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ABSTRACT

At its sixteenth session, the Committee on Fisheries decided to establish a Sub-Committee on Fish
Tradeto serveasamultilatera framework for consultations on international tradein fishery products
Theeighthsession of the Sub-Committeewasheldin Bremen, Germany, from 12 to 16 February 2002.

The Sub-Committee took note of important recent events concerning internationa trade in fishery
products and considered specificissues of international trade, environment and sustainable fisheries
development:

Code of Conduct for Responsible Fisheries and responsible fish trade
DeclarationfromtheWorld Trade Organi zation'sMinisteria Conference, Dohaandits
impact on fish trade

Safety and quality of fishery products

Traceability of fish productsand labelling issues

CITESandfishtrade

Initscapacity asthel nternational Commodity Body for fishery products, the Sub-Committee noted the
progress achieved in its cooperation with the Common Fund for Commodities and endorsed severa
pipeline projects.

RESUME
A saseiziemesession, le Comitédespéchesadécidédecréer un Sous-Comitédu commercedu poisson
pour servir de cadre multilatéral & des consultations sur le commerce international des produitsde la
péche. Ce Sous-Comitéatenu sa huitiéme session a Bréme (Allemagne) du 12 au 16 février 2002.
Le Sous-Comitéa prisnote des principaux événements survenus récemment concernant le commerce
international des produits de la péche et a examiné des questions spécifiques relatives au commerce
international, al’ environnement et alamise en valeur durable des péches:

Code de conduite pour une péche responsable et commerce responsable du poisson




Déclaration de la Conférence ministérielle de I'OMC (Doha), et son impact sur le
commerce du poisson

Innocuité et qualité des produits de la péche

Tracahilité des produitsissus de la péche et questions relatives al'éi quetage

CITES et commerce du poisson

En saqualitéd organisme international de produit compétent pour ce qui concerneles produitsde la
péche, le Sous-Comitéa pris note des progres accomplis dans sa coopération avec le Fonds commun
pour les produits de base et a approuve plusieurs projetsdans lafiliére.

RESUMEN

El Comité de Pesca, en su 16° periodo de sesiones, decidio establecer un Subcomité sobre Comercio
Pesquero que congtituyera un marco multilateral para mantener consultas sobre el comerdo
internacional de productos pesqueros. La octava reunion del Subcomité se celebrd en Bremen,
Alemania, ddl 12 a 16 de febrero de 2002.

El Subcomité tomd nota de acontecimientos recientes importantes relacionados con € comerdo
internaciona de productos pesgueros y examind cuestiones concretas relativas a comerdio
internacional, € medio ambientey € desarrollo pesquero sostenible:

El Cddigo de Conductaparala Pesca Responsabley € comercio pesquero
responsible
Declaracién de la Conferencia Ministerial dela OMC (Doha) y su efecto sobre
el comercio pesquero

- Inocuidad y calidad de |os productos pesgueros

- Trazabilidad de |os productos pesquerosy cuestionesrelativas a etiquetado
CITESy comerdo pesquero

En su calidad de Organismo Internaciona de Productos Bésicos para los productos pesqueros, €
Subcomité tomo nota de los progresos realizados en su cooperacion con € Fondo Comun para los
Productos Basicos y ratificd varios proyectos en tramitacion.
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MATTERSREQUIRING ATTENTION BY THE COMMITTEE ON FISHERIES
A. MATTERS FOR DECISION
None
B. MATTERS FOR INFORMATION
Status and important recent events concerning international trade in fishery products

The Sub-Committee noted that the decline in fish production that had occurred in 1997 and
1998, mainly due to decreased catches of small pelagics caused by “El Nifio”, recovered back to
1996 levelsin 1999 and 2000. Global imports of fishery products continued to increase exceeding
USS$ 59 000 million in the year 2000. Preliminary figures for exports in 2000 were US$ 54 400
million. (para. 9)

Delegatesnoted that fish productsfor food aid declined over theyearsin linewith the overall
declineinfood aid. Several delegations underlined theimportance of maintaining theroleof fishin
food aid and encouraged FAO to promote such use where feasible. FAO continuesto havearolein
monitoring the use of fish products for food aid. (para. 10)

The Sub-Committee noted the success of the FISH INFOnetwork. In view of itsnew location
in Morocco, INFOSAMAK was duly noted as an important vehicle for promotion of trade in the
region. (para. 11)

The Sub-Committee referred to the Declaration from theWTO Ministerial Conference held
in Doha (November 2001) and recognized the call for further liberalization of trade, including the
reduction of tariffs and non-tariff barriers. Delegates d so noted the inclusion of fisheries subsidies
on the agenda for the new negotiations and supported the organization of a second FAO expert
consultation on economic incentives in fisheries to be held in late 2002.

(para. 14)

An analysis of the CITES listing criteria as applied to commercially-exploited aquatic species

The report from the FAO Second Technicd Consultation was endorsed by the Sub-
Committee on behalf of COFI and it was agreed that it should be conveyed to the CITES Secretariat
astheformal FAO input to the CITESreview process. It was agreed that therecommendationsfrom
the FAO Technical Consultation must be seen as a package, including the proposals on changesto
the criteria, the emphasis on using the best scientific information available and the need for a
strengthened scientific evaluation process and eval uating proposals on a case by casd hasis.16)

Theobserver fromthe CITES Secretariat expressed appreciation for the contribution of FAO
to there-evaluation of the CITESisting criteriaand for the fresh perspectives that the involvement



of FAO had brought to the process. (para. 19)
Developing a workplan for exploring CITES issues with respect to international fish trade

Therewas general agreement that many of the implications of a CITESlisting had not been
explored in detail and that there was aneed for FAO to initiate such investigations in relation to
exploited aguatic species. (para. 21)

Impact of Uruguay Round agreements on international fish trade - information collection and
impact studies

The Sub-Committee underlined the importance of free, fair and transparent/sustai nable fish
trade. The Sub-Committeerequested FA O to continueitsstudieson the effects of international trade
agreements on fish trade devel opments in both devel oped and devel oping countries. (para. 28)

International fish trade, experiences with provisions of the agreement on technical barriers to
trade (TBT) and informal trade barriers

The Sub-Committee underlined that many of the problems highlighted were linked to
application of regulations and to lack of trade fecilitation rather than to informal trade barriers as
such. (para. 27)

Traceability of products from fisheries and aquaculture

The Sub-Committee noted the increased use of traceability requirements in major
international markets for food products, including fish and fishery products. Many delegates
underlined that such requirements should be limited to public health aspects in order to increase
consumer confidence, while some del egations emphasized that consumers demanded provisions of
broader information. (para. 30)

Furthermore, the Sub-Committee noted the DohaWTO Ministerial Declaration on theissue
of labelling and asked for FAO's engagement in this area, including labelling by environmental
criteria. The Sub-Committee requested FAO to provide technical assistance and guidance to
members in the forthcoming WTO multilateral trade negotiations in their work on the various
dimensions of labelling, including those for commercial purposes, consumer protection, product
quality and environment-related issues. (para. 32)

Delegates underlined that any work undertaken by FA O should be within the framework of
the WTO agreementsand with aview to avoid trade barriersand to ensure government invol vement.
Thiswork should be considered the basis for a broad-based technical consultation on labelling and
traceability issues in general, including eco-labelling. The Sub-Committee recommended that the
next session of COFI should include an Agenda item on eco-labelling and traceability issues in
general with aview to invigorate the workplan in FAO on thisissue. (para. 33)



Feasibility and practicability of harmonizing catch documentation used by regional fishery bodies
in relation to trade

Many delegations felt that the outcome of the Expert Consultation was a step in the right
direction for the harmonization of catch documentation for trade purposes, but there was aneed for
further work. It was decided that the matter of catch documentation for trade purposes be referred
to COFI for further consideration. (paras. 37, 38)

Safety, quality and fish trade

The Sub-Committee expressed satisfaction and support for the work of FAO in capacity-
building through training and technical assistance for devel oping countries, the contributionsto the
Codex work on microbiological risk assessment and the devel opment of aweb-based system for the
timely dissemination of relevant information on fish safety and quality, including information onfish
quality and saf ety requirements in each member country. (para. 41)

Fish meal

The delegates strongly endorsed that there is no epidemiological evidence of BSE being
transmitted to ruminants or other animal s by fish meal and that thereislikewiseno evidencefor the
transmission to humans of the Creuzfeld Jacob Disease (vCJID) caused by prions using fish or fish
productsasvectors Delegatesrequested FA O to continue monitoring scientificdevel opmentsonthis
subject and to report regularly to member countries.

(para. 43)

The delegation of the United States of America highlighted the importance of surveillance
programmes for Salmonella in fish meal and requested FAO to conduct a survey to that effect.
(para. 46)

Enhancing the operations of the COFI Sub-Committee on Fish Trade

Asaresult of the discussion it was agreed that a vision paper should be prepared which, on
the basis of the relevant provisions of the Code of Conduct for Responsible Fisheries, the FAO
Strategic Framework and the discussion at the Twenty-fourth Session of COFI, would underscore
the Sub-Committee’ s major function of providing pertinent contributions to the implementation of
the WTO Doha Declaration. (para. 49)

Delegates insisted that the FAO Secretariat ensure the effective coordination between this
Sub-Committee and the Sub-Committee on Aquaculture in accordance with their respective terms
of reference. (para. 50)

COFI Sub-Committee on Fish Trade as International Commodity Body and its relationship with
the Common Fund for Commodities



Some del egations expressed general appreciation for the projects financed by the CFC and
their successful execution by theregional INFO Services. The Sub-Committee approvedthepipeline
projects. (para. 52)

Any other matters

The delegation of the People' s Republic of China requested that at future meetings of the
Sub-Committee, Chinese interpretation should be provided and that documentation should also be
trandated into Chinese. The Secretariat noted this request. (para. 53)

The Sub-Committee acknowledged the usefulness of the Industry Workshop held on 13
February 2002 and noted the high quality of the presentation. It requested that a similar workshop
be held in conjunction with the Ninth Session of the Sub-Committee. It further requested better
advanced information on futureworkshopsand that asummary of theresultsbe presentedinplenary.

(para. 56)

Date and place of the Ninth Session of the Sub-Committee

The Sub-Committee received two offers for hosting the Ninth Session of the Sub-Committee: one
from the City of Bremen and one from thegovernment of Brazil. Many del egates supported the offer
from Brazil, and the Secretariat was requested to make adetail ed eval uation of thefeasibility of both
options, including the financial implications and present theseto COFI in February 2003 in order to
decide on the location. The expected date of the Session to be held in 2004 would be decided upon
by the Director-General of FAQO in conjunction with the Chairman of the Sub-Comnfjteee. 59)



OPENING OF THE SESSION

1 The Eighth Session of the Sub-Committee on Fish Trade of the Committee on Fisheries
(COFI) was held in Bremen, Germany, from 12 to 16 February 2002 at the kind invitation of the
government of the Federal Republic of Germany and the Sub-Committee acknowledged the
hospitality of the Free Hanseatic City of Bremen. It was attended by 52 Members of FAO, by
observers from three non-Members of FAO and by observers from 18 intergovernmental and
international non-governmental organizations. The list of delegates and observers is given in
Appendix B to this report.

2. Mr Grimur Vadimarsson, Director, Fishery Industries Division, delivered the opening
addresson behalf of theDirector-General of FAO, Dr Jacques Diouf. Thetext of the opening address
iscontained in Appendix D.

3. The welcoming address on behalf of the Free Hanseatic City of Bremen was delivered by
Senatsrat Joachim Wilbers. The addressis attached as Appendix E to this report.

ELECTION OF THE CHAIRPERSON, VICE-CHAIRPERSONS AND
RAPPORTEUR

4, Mr A. Hettiarachchi, Sri Lanka, was elected Chairperson of the Sub-Committee. Mr Greg
Schneider, United States of America, was elected Firg Vice-Chairperson and Australia, Brazil,
Morocco and Spain were elected as the other Vice-Chairpersons.

5. The Sub-Committee elected Ms Astrid Holtan, Norway, as Rapporteur.
ADOPTION OF THE AGENDA AND ARRANGEMENTS FOR THE SESSION

6. The Committee noted the Declaration of Competence and Voting Rights presented by the
European Community.

7. TheAgendashowninAppendix A wasadopted by the Sub-Committeewith themodification
that all issues related to fishmeal be discussed under Agendaitem 10. The documents which were
before the Sub-Committee are listed in Appendix C.

STATUS AND IMPORTANT RECENT EVENTS CONCERNING INTERNATIONAL
TRADE IN FISHERY PRODUCTS

8. A report on recent events concerning international tradein fishery products covering several
important eventswhich had occurred since the Seventh Session of the Sub-Committeewasdiscussed
on the basis of document COFI:FT/V111/2002/2.



0. The Secretariat reported that the decline in fish production that had occurred in 1997 and
1998, mainly due to decreased catches of small pdagics caused by “El Nifio”, recovered back to
1996 levelsin 1999 and 2000. Globd imports of fishery products continued to increase exceeding
US$ 59 000 million in the year 2000. Preliminary figures for exports in 2000 were US$ 54 400
million.

10. Delegatesnoted that fish productsfor food aid declined over theyearsin linewith the overall
declineinfood aid. Several delegationsunderlined the importance of maintaining therole of fishin
food aid and encouraged FAO to promote such use wherefeasible. FAO continuesto havearolein
monitoring the use of fish products for food aid.

11. Member countries of the various INFO Services expressed their appreciation of the
achievements made and the reported recent deveopments such as the creation of the new
intergovernmental organization EUROFISH and the establishment of an INFOPECHE office in
Namibiato cover the Southern African Deve opment Community (SADC) region. Therelocation
and reorganization of INFOSAMAK in Morocco was duly noted as was the proposed project of a
further expansion of INFOY U at the national levd.

12.  The European Community informed the Sub-Committee of some major events during the
period 2000-2002. Among those were the signature of the Cotonou Agreement and the entry into
force of arevised General System of Tariff Preferences (GSP) for the period 1 January 2002 to 31
December 2004.

13.  Theroleof developing countriesininternational fishtrade and theimportanceof fish exports
to their economieswas underscored by del egates. Del egationsfrom devel oping countries expressed
appreciation of FAO and UNIDO training for quality control and underlined that these activities
should be continued and intensified at thenational level. The past contributioninthefield of training
by Canadaand the European Community aswell astheir offer of future assi stance were appreci ated.
The Sub-Committee al so noted the decl aration of the Genoa G8 meeting in 2001, which emphasized
the special needs of developing countries and the importance of assisting them in their further
integration into the world economy.

14.  The Sub-Committeereferred to the Declaration from the WTO Ministerial Conference held
in Doha (November 2001) and recognized the call for further liberalization of trade, including the
reduction of tariffs and non-tariff barriers. De egates al so noted the inclusion of fisheries subsidies
on the agenda for the new negotiations and supported the organization of a second FAO expert
consultation on economicincentivesinfisheriestobeheldinlate 2002. Several delegatesunderlined
theimportantrole of FAOinfisheriesissuesand encouraged FAO tointensify further itscooperation
with WTO. In this respect, delegates were informed about the recent meetings held between FAO
and other international organizations (WTO, OECD, UNEP, APEC and UNCTAD) to coordinate
work on subsidies. Some delegations proposed that future reports should contain more in-depth
analysis of issuesdiscussed at WTO, aswell asamore detailed overview of developmentsin trade
agreements on both a regional and intra-regiona level, as well as developments regarding



Multilateral Trade Negotiations (MTN). There was consensus that FAO should provide technical
advice and analytical support with regard to fisheriesissuesin the forthcoming MTN.

CONVENTION ON INTERNATIONAL TRADE IN ENDANGERED SPECIESOF WILD
FLORA AND FAUNA (CITES)

51 AnanalysisoftheCITESListingCriteriaasapplied tocommer cially-exploited aquatic
species

15.  The Secretariat introduced this agendaitem, referring to documents COFI:FT/V111/2002/3
and to the Addendum: the report of the FA O Second Technical Consultation onthe Suitability of the
CITES Criteria for Listing Commerciall y-exploited Aquatic Species, held in Windhoek, Namibia
(November 2001). Attention was drawn to some of the major recommendations on the criteriamade
at that Consultation, with particular reference to Appendix F of the Windhoek report. The
importance of using the best scientific information available in considering any proposal for listing,
de-listing or transfer in the CITES Appendices (I and II) was emphasized, as was the need to
strengthen the current process in CITES for scientific evaluation of proposals. The Secretariat
reminded delegatesthat FAO wasonly an observer at CITES and that decisionsat CITESwerebased
on the votes of Parties to CITES. It was therefore essentia for national delegations at CITES
meetings to be properly briefed and to take into account the views of the fisheries authorities if
fishery matters were to be promoted.

16.  The report from the FAO Second Technicd Consultation was endorsed by the Sub-
Committee on behalf of COFI and it was agreed that it should be conveyed to the CITES Secretariat
astheformal FA O input to the CITES review process. It was agreed that the recommendationsfrom
the FAO Technical Consultation must be seen as a package, including the proposas on changesto
the criteria, the emphasis on using the best scientific information available and the need for a
strengthened scientific eval uation process and eva uating proposals on acase by case basis. A letter
to this effect should be prepared by the FAO Secretariat. The letter should aso refer to the higher
social and economic value of fisheries compared to many of the taxonomic groups normaly
considered by CITES. This higher value justified the substantial interest of national fisheries
authoritiesin ensuring that the listing criteria are appropriate for exploited aquatic species and that
they minimize thenumber of false darmsand missesin decisonson listing. Some del egations also
referred to the need for a responsible approach to proposds for listing given the potentia social
implications of listing an exploited aquatic species in many devel oping countries.

17. A number of countries drew atention to problems in the de-listing process and the great
difficulty in de-listing a species even when there was good scientific support for such a decision.
Thisis particularly problematic in aquatic species which frequently show condderable variability
in abundance. There was a call for CITES to provide adequate and appropriate mechanisms for
timely decisionson both listing and de-listing expl oited aquatic species. It was noted that the Second
FAO Technical Consultation addressed natural variability and managed reductionsin aquatic stocks



that may be proposed for listing in either Appendix | or 1. Therecommendationsto CITES said that
such fluctuations should be generally disregarded in the revised CITES listing criteria.

18.  Several countriesreiterated ther reservationsabout theroleof CITESinrelationto resources
exploited by fisheries. The Sub-Committee held the view that FAO and the mandated regional

fisheriesmanagement organi zations (RFM Os) werethe appropriateinternational bodiesonfisheries
and fisheriesmanagement. The Sub-Committee al so underlined theimportance of CITESArticle14
regarding the relationship between CITES and UNCLOS and its implementation agreement. The
view was expressed that CITES should be seen as a complementary instrument in the protection of
such resources, e.g. in cases where management regimes are not in place, and that a CITES listing
should be limited to exceptional cases only and when all relevant bodies associated with the
management of the speciesin question agreed that alisting would be advantageous. Some countries
expressed support for the role of CITES in fisheries management, stating that it could not replace
traditional fisheries management.

19.  Theobserver fromthe CI TES Secretariat expressed appreciation for the contribution of FAO
to there-evaluation of the CITESisting criteriaand for the fresh perspectives that the involvement
of FAO had brought to the process. He emphasized that the CITES Secretariat welcomed
cooperation with FAO and that CITES would like to see on-going and closer cooperation with the
Organization. Hereiterated that it wasessential for countriesto resolveinternally any differing views
amongst their relevant agencies and departments on the role of CITES and the listing criteria if
effective progress was to be made.

5.2  Developing aworkplan for exploring CITES issueswith respect to inter national fish
trade

20.  The Secretariat introduced document COFI:FT/V111/2002/4. Thisincluded two main issues:
the development of a workplan to investigate CITES issues related to international fish trade and
possi blemechanismsfor strengthening theexisting CI TESprocessfor scientific eval uation of listing
proposals.

21.  Therewasgeneral agreement that many of theimplications of a CITESIisting had not been
explored in detail and that there was aneed for FAO to initiate such investigations in relation to
exploited aquatic species. All theissueslisted in COFI:FT/V111/2002/4 were considered important:

Article I1, Paragraph 2b, the “look-alike” dause;

Annex 3 which dea swith split-listing;

the administrative and monitoring implicationsof listing and down-listing, including
the implications of Annex 4 for this;

the applications of the phrase “introduction from the sea’ in the definition of trade
in Articlel;

analysis of the legal implications of the existing CITES listing criteriain relaion to
the UN Convention of the Law of the Sea(UNCLOS) and related international law



covering fisheries, and of any changes in those implications resulting from adoption
of the proposals included in Appendix F to the Report of the Second Technical
Consultation;

aguaculture.

1 Discussion of thisagendaitem was spirited and though del egationsdiffered on severd points,
the Sub-Committee isin a position to forward agreed recommendations to COFl and to CITES as
appropriate. Recommendations form two broad categories, those concerning future FAO-CITES
cooperation and coordination, and those rel ating to the devel opment of an FAO workplanon CITES
and commercially-exploited aquatic species. Several countries stressed that these difficult issues
should be addressed carefully and cautiously, without undue haste. Some del egations considered that
FAO should play the leading role in evaluation of proposals to CITES dealing with commercially
exploited aquatic specieswhile othersasserted that FA O and CITES should work collaboratively on
thescientific evaluation of listing proposals. The detail ed recommendati onson aproposed workplan
and processfor scientific evaluation of relevant CI TESIisting proposalsare reproduced in A ppendix
F.

IMPACT OF URUGUAY ROUND AGREEMENTSON INTERNATIONAL FISH TRADE -
INFORMATION COLLECTION AND IMPACT STUDIES

2. Whereasthe Sub-Committee noted the useful ness of document COFI:FT/V111/2002/5, more
in-depth information about the past and future studies was requested. The Secretariat assured the
Sub-Committee that such studies would be made available and published as FAO Fisheries
Circulars.

3. Several delegates provided additional information on tariffs applied on fish imports and
existing bilateral trade agreements. The Sub-Committee was also informed of relevant studies
undertaken by some Members. Delegates al so underlined the growing importance of processing in
third countriesfor re-export, mai nly caused by large differencesin labour costs. It wasal so suggested
that developing countries should benefit from better market access in the new Multilateral Trade
NegotiationsasenvisagedintheDohaWTO Ministerial Declaration. The Sub-Committeerequested
FAO to provide continued assistance in training and capacity building in devel oping countries, with
regard to the new multilateral trade negotiations.

4. The Sub-Committee underlined the importance of free, fair and transparent/sustainablefish
trade. The Sub-Committee requested FA O to continueitsstudieson theeffectsof international trade
agreements on fish trade deveopments in both developed and developing countries. Given the
complexity of the matter as well as constraints imposed by limited funding, the studies should be
forward-looking and relevant for the new multilaterd trade negotiations.
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INTERNATIONAL FISH TRADE, EXPERIENCES WITH PROVISIONS OF THE
AGREEMENT ONTECHNICAL BARRIERSTO TRADE (TBT)AND INFORMAL TRADE
BARRIERS

5. The Secretariat presented document COFI:FT/V111/2002/6 which evidenced experiences by
exportersand importersin both devel oped and devel oping countrieswith provisionsof the TBT and
SPS agreements. Uncertainty in transactions, for example caused by unclear application of
regulations at aborder point, leadsto higher costs and other inconveniences for both importers and
exporters, which is likely to result in lower prices for exporters in developing countries. One
del egationrequested FA O and the Sub-Committeetofacilitate WTO membership for those countries
who are not yet members.

6. The Sub-Committee noted the usefulness of the document and underlined that many of the
problemshighlighted werelinked to application of regul ationsand to lack of tradefacilitation rather
than to informd trade barriers as such. Several delegates underscored the importance of
harmonization of customs classification codes for fish and fishery products and of improvement of
specification, especidly for products from the southern hemisphere. FAO was requested to offer
technical advice and guidance in this field to the World Customs Organisation (WCO), the
competent authority in this area. The Sub-Committee was informed that the next revision of the
customsclassification by WCO is planned to take place in 2005-2006 and that any work carried out
by FAO should be in preparation for that exercise.

7. Several delegates mentioned that the harmonization of customs classification may be
regarded as an issue of trade facilitation and as such it may be raised during the implementation of
the Doha Declaration.

TRACEABILITY OF PRODUCTSFROM FISHERIES AND AQUACULTURE

8. The Secretariat presented document COFI:FT/VI11/2002/7 which gave an overview of
international developments in the area of traceability, including recent legislation on labelling
requirements and ongoing traceability projectsin member countries, which resulted in avery lively
debate.

9. The Sub-Committee noted the increased use of traceability requirements in major
international markets for food products, including fish and fishery products. Many delegates
underlined that such requirements should be limited to public health aspects in order to increase
consumer confidence, while some del egations emphasi zed that consumers demanded provisions of
broader information. A delegation suggested that traceability requirements could be useful for
achieving specific conservation objectives. Several delegates underlined the financial implications
of implementing such requirements for producers and producing countries and warned about the
danger of creating informal trade barriers, epecially to producers in developing countries. Some
delegations stated that their traceability systems did not pose any additional burden on exporting
countries since the required information in the systems could be obtained easly by importers.
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10.  The Sub-Committee agreed that the new requirements of traceability introduced in major
markets have implications for FAO's work in the area of international fish trade, especially in
relation to the legal frameworks governing it and due to the requirements associated with the
compliance by exporters of fish and fishery products.

11.  Furthermore, the Sub-Committee noted the DohaWTO Ministerial Declaration ontheissue
of labelling and asked for FAQO's engagement in this area, including labelling by environmental
criteria. The Sub-Committee requested FAO to provide technical assigance and guidance to
members in the forthcoming WTO multilateral trade negotiations in their work on the various
dimensions of labelling, including those for commercial purposes, consumer protection, product
quality and environment-rel ated issues.

12.  Delegatesunderlined that any work undertaken by FAO should be within the framework of
the WTO agreementsand with aview to avoid trade barriersand to ensure government invol vement.
Thiswork should be considered the basis for abroad-based technical consultation on labelling and
traceability issues in general, including eco-labdling. The Sub-Committee recommended that the
next session of COFI should include an Agenda item on eco-labelling and traceability issues in
genera with aview to invigorate the workplan in FAO on thisissue.

FEASIBILITY AND PRACTICABILITY OF HARMONIZING CATCH
DOCUMENTATION USED BY REGIONAL FISHERY BODIES IN RELATION TO
TRADE

13.  The Secretariat introduced the Agendaitem by presenting documents COFI:FT/V111/2002/8
which gavethe background to therequest for an Expert Consultation, and COFI:FT/V111/2002/Inf.13
- the Report of the Expert Consultation of Regional Fishery Bodies on Harmonization of Catch
Certification (La Jolla, USA, January 2002).

14. It was reported by the experts that catch documentation was a potentially effective way of
tacklingillegal, unreported and unregulated (1UU) fishing aswasindicated by thefall in the number
of fishing vessels in some flag of convenience countries. The success of the ICCAT trade
documentation had led to other catch documentation schemes being proposed by other regional
bodies and for other species. This development could lead to a situation where there was a
multiplicity of different forms that operators would have to contend with and which could lead to
confusion and to the possibility of fraud.

15.  Two types of documentation programmes have already been adopted by RFMOs. The
Commission for the Conservation of Antarctic Marine Living Resources (CCAMLR) has adopted
a Catch Documentation Scheme for Patagonian toothfish that is in fact an amalgam of catch
certification and trade documentation. The International Commission for the Conservation of
Atlantic Tunas (ICCAT), the Commission for the Conservation of Southern Bluefin Tuna(CCSBT)
and the Indian Ocean Tuna Commission (IOTC) have adopted trade documentation programmes.
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16.  Many delegations felt that the outcome of the Expert Consultation was a step in the right
direction for the harmoni zation of catch documentation for trade purposes, but there was aneed for
further work. Several del egationsexpressed concernover the participation in the Expert Consultation
of Regional Fishery Bodieson Harmonization of Catch Certification and the view wasexpressed that
there should have been more participation from devel oping, major fishing and importing countries
and from persons who handle catch and/or trade documents. Several delegations also noted some
weaknessesin the methodol ogy used in the Expert Consultation. Some del egations cautioned against
subjecting commercially exploited aguatic species to both CITES listing and trade documentation
schemes and expressed preference for the latter as a regulating mechanism.

17. It was decided that the matter of catch documentation for trade purposes bereferred to COF
for further consideration.

SAFETY, QUALITY AND FISH TRADE
18.  The Secretariat introduced this agendaitem onthe basisof document COFI:FT/V111/2002/9.

19. The increased demand for fish and fishery products, coupled with technological
developments in fish handling, preservation and distribution and the increasing awareness and
demand of consumers for safe fish of high quality led to major developments in the field of fish
safety and quality, culminating in the adoption of HACCP-based systems and scientifically based
risk assessment methods. Theinternational regulatory framework that is shaping present and future
of fish safety and quality was embodied in the two agreements (SPS and TBT) of WTO and the
standards, guidelines and recommendations developed by the relevant committees of the Codex
Alimentarius. These safety and quality objectives were also enshrined in the Code of Conduct for
Responsible Fisheries, particularly Article 6 and Article 11.

20.  The Sub-Committee expressed satisfaction and support for the work of FAQ in capacity-
building through training and technical assistancefor deveoping countries, the contributionsto the
Codex work on microbiological risk assessment and the devel opment of aweb-based system for the
timely dissemination of relevant information on fish safety and quality, includinginformation onfish
quality and safety requirements in each member country. The delegates recommended the further
strengthening of FAQO’ swork in order to meet the increasing need for capacity building, especidly
in developing countries and to promote a more rapid harmonization of fish safety and quality
standards and systems in accordance with the rules of the SPS and TBT agreements. FAO was
requested to strengthen its support to improve safety and quality management in aquaculture,
particularly through the implementation of HACCP principles in the production chain.

21. Equivalency of safety management systems was recognized as an areawhere progress was
relatively slow and which required specific attention, including capacity-building. The work of
Codex was highlighted and the importance of active participation in this work was emphasi zed.
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Fish meal

22. Document COFI:FT/V111/2002/2 Suppl. was introduced under Agenda item 10. It was
prepared following therequest by COFI for FAOto monitor scientific developmentsinthisarea. The
delegates strongly endorsed the main conclusions of the paper, i.e. that there is no epidemiological
evidence of BSE being transmitted to ruminants or other animals by fish meal and that there is
likewiseno evidence for the tranamission to humans of the Creuzfeld Jacob Disease (vCJID) caused
by prions using fish or fish products as vectors. Delegates requested FAO to continue monitoring
scientific developments on this subject and to report regularly to member countries.

23.  Delegatesfrom several fish meal exporting countries reiterated their concern regarding the
ban imposed by the European Community on the use of fish med for ruminants feed. They also
emphasized that economic losses were caused by the ban and asked for its immediate lifting for
plants that could be certified as not producing feed of mammalian origin.

24.  TheEuropean Community reiterated its position that the ban was temporary and was due to
the risk of adulteration of fish meal with other mammalian meat and bone meal (MMBM). The
current proposals by the European Community to lift the temporary ban on fish meal used in
ruminant diets are:

1) The introduction into law of a proposed European Community regulation by the
European Parliament and the Council laying down the health rules concerning animal
by-products not intended for human consumption; and

ii) The development of a validated method that enables detection of the presence of
MMBM in ruminant feeds even in the presence of fish meal in the same feed.

1. The delegation of the United States of America highlighted the importance of surveillance
programmes for Salmonella in fish mea and requested FAO to conduct a survey to that effect.

ENHANCING THE OPERATIONS OF THE COFI SUB-COMMITTEE ON FISH TRADE

2. The Secretariat introduced Agendaitem 11 referring to documents COFI:FT/V111/2002/10
and COFI:FT/VI111/2002/Inf.9 and to the decision of the Sub-Committee at its Seventh Session that
it would discuss ways to improve its operation, including ways to encourage more involvement by
Membersin the debates. Noting the double function of the Sub-Committee as the subsidiary body
of COFI dealingwith mattersrelated tointernational tradein productsfromfisheriesand aquaculture
on the one hand and as the International Commaodity Body for fishery products recognized by the
Common Fund for Commodities (CFC) on the other, attention was drawn to the respective terms of
reference, the history of sessions and the subject matters covered.

3. Withregard to possible patternsof operationsfor thefuture, the Secretariat informed the Sub-
Committeethat it hasthe option to establish subsidiary working groupsor study groupsif thesewere
appropriate as a better means than plenary to deal with specific issues. Sponsorship and specificity
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of meetings or other forms of communication may be arranged in aflexible way to suit the specific
requirementsof agiven case. The Sub-Committeeal so noted alist of specialized subjectswhich may
be more effectively addressed by smaller groups and a hypothetical programme 2002-2007 as an
illustration of the possibilities.

4, Asaresult of the discussion it was agreed that a vision paper should be prepared which, on
the basis of the relevant provisions of the Code of Conduct for Responsible Fisheries, the FAO
Strategic Framework (discussed at the Seventh Session document COFI:FT/V11/2000/11) and the
discussion at the Twenty-fourth Session of COFI, would underscore the Sub-Committee’s major
function of providing pertinent contributionsto the implementation of the WTO Doha Declaration.

5. Delegatesinsisted that the FAO Secretariat ensure the effective coordination between this
Sub-Committee and the Sub-Committee on Aquaculture in accordance with their respective terms
of reference.

6. The Sub-Committee wished to further encourage communication, including meetings with
other intergovernmental organizations as occurred in Rome in May 2001, sharing experiences
regarding work on subject matters of mutual interest. It was suggested that the Secretariat source
information from and encourage participation by organi zations engaged in related work, such asthe
Codex Alimentarius Commission. As examples of desirable future work, del egates mentioned: fish
trade and food security; analytical reviews of international markets of fishery and aquaculture
products, CITESIistings; Code of Conduct for Responsible Fisheries (CCRF) implementation and
fish trade; consumer protection; subsidies; distortion of benefits due to IlUU, and traceability and
ecolabelling. It was pointed out that COFlI had already agreed to hold the Second Expert
Consultation on the Use of Subsidies in the Fisheries Sector (3-6 December 2002) to be followed
by aTechnical Consultation. The Secretariat was requested that the Sub-Committee’ sworkplan and
activities be prioritized, taking into account financial and resource implications. Any additional
proposals should be assessed in the context of the agreed strategic priorities.

COFI SUB-COMMITTEE ON FISH TRADEASINTERNATIONAL COMMODITY BODY
AND ITSRELATIONSHIPWITH THE COMMON FUND FOR COMMODITIES (CFC)

7. Some delegations expressed generd appreciation for the projects financed by the CFC and
their successful execution by theregional INFO Services. The Sub-Committee approved the pipeline
projects as outlined in the Annex of document COFI:FT/V111/2002/11. One del egation suggested to
extend the East African project also to marine species such as shrimp and another delegation
requested to extend the CFC/INFOSAMAK project to some of its other member countries.

ANY OTHER MATTERS
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8. The delegation of the People’ s Republic of Chinarequested that at future meetings of the
Sub-Committee, Chinese interpretation should be provided and that documentation should also be
translated into Chinese. The Secretariat noted this request.

0. It was noted that there should be arotation in the language of the Rapporteur.

10.  The delegation of the Republic of Koreainformed the Sub-Committee of the forthcoming
APEC Ocean-related Ministerial Meeting (22-26 April 2002, Seoul, Republic of Korea). Thisevent
isin preparation for UNCED+10 planned to take place in Johannesburg, South Africa (26 August -
4 September 2002).

11.  The Sub-Committee acknowledged the usefulness of the Industry Workshop held on 13
February 2002 and noted the high quality of the presentation. It requested that a similar workshop
be held in conjunction with the Ninth Session of the Sub-Committee. It further requested better
advanced information on futureworkshopsand that asummary of theresultsbepresentedin plenary.

12.  The Sub-Committee noted the retirement of Dr Erhard Ruckes who had served as the
Secretary of the Sub-Committee sinceitsinception and guided it sinceitsFirst Sessionin 1986. The
Sub-Committee acknowledged his dedication to the work of the Sub-Committee which had been
instrumental in its success. The Sub-Committee wished him along and happy retirement.

13.  The Sub-Committee thanked the City of Bremen for its hospitality.
DATE AND PLACE OF THE NINTH SESSION OF THE SUB-COMMITTEE

14.  TheSub-Committeereceivedtwo offersfor hosting the Ninth Session of the Sub-Committee:
one from the City of Bremen and one from the government of Brazil. Many del egates supported the
offer from Brazil, and the Secretariat was requested to make adetailed eval uation of the feasibility
of both options, including the financial implications and present these to COFI in February 2003in
order to decide on the location. The expected date of the Session to be held in 2004 would be
decided upon by the Director-General of FAO in conjunction with the Chairman of the Sub-
Committee.

ADOPTION OF THE REPORT

15.  Thereport was adopted on 16 February 2002.
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QUESTIONS SOUMISESA L’ATTENTION DU COMITE DESPECHES

A. QUESTIONS SOUMISES AU COMITE POUR DECISION
Aucune.
B. QUESTIONS SOUMISES POUR INFORMATION

Status and important recent events concerning international trade in fishery products

The Sub-Committee noted that the decline in fish production that had occurred in 1997 and
1998, mainly due to decreased catches of small pelagics caused by “El Nifio”, recovered back to
1996 levelsin 1999 and 2000. Global imports of fishery products continued to increase exceeding
US$ 59 000 million in the year 2000. Preliminary figures for exports in 2000 were US$ 54 400
million. (para. 9)

Delegatesnoted that fish productsfor food aid declined over theyearsin linewiththe overall
declineinfood aid. Several delegations underlined the importance of maintaining therole of fishin
food aid and encouraged FA O to promote such use wherefeasible. FAO continuesto havearolein
monitoring the use of fish products for food aid. (para. 10)

The Sub-Committee noted the success of the FISH INFOnetwork. In view of itsnew location
in Morocco, INFOSAMAK was duly noted as an important vehicle for promotion of trade in the
region. (para. 11)

The Sub-Committeereferred to the Declaration from theWTO Ministerial Conferenceheld
in Doha (November 2001) and recognized the call for further liberalization of trade, including the
reduction of tariffs and non-tariff barriers. Delegates a so noted the inclusion of fisheries subsidies
on the agenda for the new negotiations and supported the organization of a second FAO expert
consultation on economic incentives in fisheries to be held in late 2002.

(para. 14)

An analysis of the CITES listing criteria as applied to commercially-exploited aquatic species

The report from the FAO Second Technical Consultation was endorsed by the Sub-
Committee on behalf of COFI and it was agreed that it should be conveyed to the CITES Secretariat
astheformal FAO inputtothe CITESreview process. It was agreed that the recommendationsfrom
the FAO Technica Consultation must be seen as a package, including the proposa's on changesto
the criteria, the emphasis on using the best scientific information available and the need for a
strengthened scientific evaluation process and eval uating proposals on a case by casd pasis.16)

Theobserver fromthe CITES Secretariat expressed appreciation for the contribution of FAO
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to there-evaluation of the CITESisting criteriaand for the fresh perspectives that the involvement
of FAO had brought to the process. (para. 19)

Developing a workplan for exploring CITES issues with respect to international fish trade

There was general agreement that many of the implications of a CITES listing had not been
explored in detail and that there was a need for FAO to initiate such invegtigations in relation to
exploited aguatic species. (para. 21)

Impact of Uruguay Round agreements on international fish trade - information collection and
impact studies

The Sub-Committee underlined the importance of free, fair and transparent/susta nabl e fish
trade. The Sub-Committee requested FA O to continueitsstudies on the effects of international trade
agreements on fish trade developments in both devel oped and devel oping countries. (para. 28)

International fish trade, experiences with provisions of the agreement on technical barriers to
trade (TBT) and informal trade barriers

The Sub-Committee underlined that many of the problems highlighted were linked to
application of regulations and to lack of trade fecilitation rather than to informal trade barriers as
such. (para. 27)

Traceability of products from fisheries and aquaculture

The Sub-Committee noted the increased use of traceability requirements in major
international markets for food products, including fish and fishery products. Many delegates
underlined that such requirements should be limited to public heath aspects in order to increase
consumer confidence, while some del egations emphasi zed that consumers demanded provisions of
broader information. (para. 30)

Furthermore, the Sub-Committee noted the DohaWTO Ministerial Declaration on theissue
of labelling and asked for FAO's engagement in this area, including labelling by environmental
criteria. The Sub-Committee requested FAO to provide technical assistance and guidance to
members in the forthcoming WTO multilateral trade negotiations in their work on the various
dimensions of labelling, including those for commercial purposes, consumer protection, product
guality and environment-related issues. (para. 32)

Delegates underlined that any work undertaken by FA O should be within the framework of
the WTO agreementsand withaview to avoid trade barriers and to ensure government involvement.
Thiswork should be considered the basis for a broad-based technical consultation on labelling and
traceability issues in general, including eco-labdling. The Sub-Committee recommended that the
next session of COFI should include an Agenda item on eco-labelling and traceability issues in
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genera with aview to invigorate the workplan in FAO on thisissue. (para. 33)

Feasibility and practicability of harmonizing catch documentation used by regional fishery bodies
in relation to trade

Many delegations felt that the outcome of the Expert Consultation was a step in the right
direction for the harmonization of catch documentation for trade purposes, but therewas aneed for
further work. It was decided that the matter of catch documentation for trade purposes be referred
to COFI for further consideration. (paras. 37, 38)

Safety, quality and fish trade

The Sub-Committee expressed satisfaction and support for the work of FAO in capacity-
building through training and technical assistance for devel oping countries, the contributionsto the
Codex work on microbiological risk assessment and the devel opment of aweb-based system for the
timely di ssemination of relevant information on fish safety and quality, includinginformation onfish
quality and safety requirements in each member country. (para. 41)

Fish meal

The delegates strongly endorsed that there is no epidemiological evidence of BSE being
transmitted to ruminants or other animals by fish meal and that thereislikewise no evidence for the
transmission to humans of the Creuzfeld Jacob Disease (vCJD) caused by prions using fish or fish
productsasvectors. D e egatesrequested FA O to continue monitoring scientific developmentsonthis
subject and to report regularly to member countries.

(para. 43)

The delegation of the United States of Americahighlighted the importance of surveillance
programmes for Salmonella in fish meal and requested FAO to conduct a survey to that effect.
(para. 46)

Enhancing the operations of the COFI Sub-Committee on Fish Trade

Asaresult of the discussion it was agreed that a vision paper should be prepared which, on
the basis of the relevant provisions of the Code of Conduct for Responsible Fisheries, the FAO
Strategic Framework and the discussion at the Twenty-fourth Session of COFI, would underscore
the Sub-Committee’ s major function of providing pertinent contributions to the implementation of
the WTO Doha Declaration. (para. 49)

Delegates insisted that the FAO Secretariat ensure the effective coordination between this
Sub-Committee and the Sub-Committee on Aquaculture in accordance with their respectiveterms
of reference. (para. 50)
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COFI Sub-Committee on Fish Trade as International Commodity Body and its relationship with
the Common Fund for Commodities

Some delegations expressed generd appreciation for the projects financed by the CFC and
their successful execution by theregional INFO Services. The Sub-Committee approved the pipeline
projects. (para. 52)

Any other matters

The delegation of the People’s Republic of China requested that at future meetings of the
Sub-Committee, Chinese interpretation should be provided and that documentation should also be
trandated into Chinese. The Secretariat noted this request. (para. 53)

The Sub-Committee acknowledged the usefulness of the Industry Workshop held on 13
February 2002 and noted the high quality of the presentation. It requested that a similar workshop
be held in conjunction with the Ninth Session of the Sub-Committee. It further requested better
advancedinformation on futureworkshopsand that asummary of the resultsbe presentedinplenary.

(para. 56)

Date and place of the Ninth Session of the Sub-Committee

The Sub-Committee received two offers for hosting the Ninth Session of the Sub-Committee: one
fromthe City of Bremen and onefrom the government of Brazil. Many del egates supported the offer
from Brazil, and the Secretariat was requested to make adetailed eval uation of thefeasibility of both
options, includingthe financial implications and present these to COFI in February 2003 in order to
decide on the location. The expected date of the Session to be held in 2004 would be decided upon
by the Director-General of FAQO in conjunction with the Chairman of the Sub-Comnf{jiege. 59)
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OUVERTURE DE LA SESSION

1 Lahuitiéme session du Sous-Comité du commerce du poisson du Comitédes péches (COFI)
Sest tenue a Bréme (Allemagne) du 12 au 16 février 2002 al'aimabl e invitation du Gouvernement
de la République fédérale d'Allemagne et le Sous-Comité a remercié la ville hanséatique libre de
Bréme pour son hospitalité. Ont participé a cette session 52 Membres de la FA O, des observateurs
detroispaysnon membresdelaFAO et desobservateurs de 18 organi sationsintergouvernementales
et organisations internationales non gouvernementaes. La liste des délégués et observateurs est
reproduite al'’Annexe B du présent rapport.

2. M. Grimur Vadimarsson, Directeur de la Division des industries de lapéche delaFAOQ, a

prononcélediscoursd'ouvertureaunom du Directeur général delaFAO, M. JacquesDiouf. Letexte
du discours figure al'Annexe D.

3. Lediscoursdebienvenueaété prononce par le Sénateur Joachim Wilbers, au nomdelaville
hanséatique libre de Bréme. Ce discours figure al’Annexe E du présent rapport.

ELECTION DU PRESIDENT ET DES VICE-PRESIDENTS ET DESIGNATION DU
RAPPORTEUR

4. M. A. Hettiarachchi (Sri Lanka) a été élu Président du Sous-Comité. M. Greg Schneider
(Etats-Unis d Ameérique) a é¢é élu Premier Vice-Président et des représentants de I'Austrdie, du
Brésil, du Maroc et de I'Espagne ont été élus aux fonctions de Vice-Président.

5. Le Sous-Comité aélu Mme Astrid Holtan (Norvege), aux fonctions de Rapporteur.

ADOPTION DE L'ORDRE DU JOUR ET ORGANISATION DE LA SESSION

6. Le Comité a pris note de la Déclaraion de compétences et droits de vote présentée par la
Communauté européenne.
7. L'ordredujour tel quil figureal'Annexe A a été adopté par le Sous-Comité, qui atoutefois

décidé gque toutes les questions relatives a la farine de poisson seraient examinées au titre du point
10 del'ordre dujour. Les documents dont était saisi |e Sous-Comité sont énumérés al'’Annexe C.

SITUATION ET FAITS NOUVEAUX IMPORTANTS EN MATIERE DE COMMERCE
INTERNATIONAL DESPRODUITSDE LA PECHE

8. L es faits récents concernant le commerce international des produits de la péche, y compris
plusieurs événementsimportants qui ont eu lieu depuis laseptieme session du Sous-Comité, ont été
examinés sur la base du document COFI:FT/V111/2002/2.
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9. Le Secrétariat afait observer que laproduction de poisson, qui avait baissé en 1997 et 1998,
du fait principalement de la diminution des captures de petits pél agi ques a cause du phénomene "El
Nifio", avait retrouvé en 1999 et 2000 | e niveau de 1996. L esimportations mondiales de produitsde
|apéche ont continué aaugmenter pour dépasser e montant de59 milliardsdedollarsE.-U. en 2000.
Lavaleur des exportations de 2000 est provisoirement estimée & 54,4 milliards de dollars E.-U.

10. Lesdélégués ont noté que |'aide alimentaire sous forme de produits de |a péche avait baissé
au fil des ans, conformément a la tendance générde a la baisse de I'aide alimentaire. Plusieurs
délégationsont soulignéqu'il importait de maintenir le réle du poisson dans|'aide alimentaire et ont
invité la FAO a encourager dans la mesure du possible une telle utilisation du poisson. La FAO
continue ajouer un réle dansle suivi del'utilisation des produits de la péche pour I'aide alimentaire.

11.  LespaysmembresdedifférentsservicesINFO sesont déclarés satisfaitsdesrésultats obtenus
ainsi que des faits nouveaux comme la création de la nouvelle organisation intergouvernementale
EUROFISH et lamise en place d'un bureau INFOPECHE en Namibie pour desservir larégion de
la Communauté du dével oppement de I'Afrique australe (SADC). Les participants ont pris note du
déménagement et de laréorganisation dINFOSAMAK au Maroc, ainsi que de laproposition visant
a étendre davantage INFOY U au niveau national.

12. LaCommunauté européenneasouligné certainsfaitsimportantssurvenusentre 2000 et 2002,
notamment la signature de I'Accord de Cotonou et I'entrée en vigueur d'une version révisée du
Systéme géenéralisé de préférences (SGP) pour la période ler janvier 2002-31 décembre 2004.

13.  Lesdééguésont soulignélerbéledespaysen développement dansle commerceinternational
du poisson ainsi quel'importance desexportationsde produitsdelapéche pour leurs économies. Les
dél égations des pays en déved oppement se sont félicitées des activités de formation organi sées par
laFAO et I'ONUDI en matiere de contréle de qudité, en soulignant que ces activités devraient se
poursuivre et sintensifier al'échelle nationale. Les participants se sont félicités de la contribution
déjafournie par le Canada et la Communauté européenne pour les programmes de formation ainsi
guedeleur offre d'une assistance ultérieure. Le Sous-Comité aégalement prisnote deladéclaration
delaréunion du G8 de Génes (2001), qui soulignait |es besoins spéciaux des pays en dével oppement
ainsi que l'importance d'une aide a ces pays pour leur permettre de mieux sintégrer al'‘économie
mondiale.

14. Le Sous-Comitésest référé ala Déclaration de la Conférence ministérielle de'OMC tenue
a Doha (novembre 2001) et a noté I'appel a une libéralisation ultérieure des échanges, y compris a
une réduction des barrieres tarifares et non tarifares. Les délégués ont également noté que la
guestion des subventions en faveur de la péche figure al'ordre du jour des nouvelles négociations
et ils ont appuyé I'organisation d'une deuxieme consultation d'experts de la FAO sur les mesures
d'incitation dans le domaine des péches, qui se tiendrait alafin de 2002. Plusieurs délégués ont
souligné le réle important de la FAO pour les questions touchant aux péches et ont encouragé
I'Organisation & intensifier encore sa coopération avec I'OMC. A cet égard, les délégués ont été
informés des réunions récentestenuesentrelaFA O et d'autres organi sationsinternationales (OMC,
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OCDE, PNUE, APEC et CNUCED), afin de coordonner lestravaux sur les subventions. Certaines
délégations ont proposé que les rapports contiennent a I'avenir une analyse plus approfondie des
guestionsexaminéesal'OMC, ainsi qu'une description plus détaillée desfaits nouveaux concernant
les accords commerciaux, au niveau tant régional qu'intrarégional, ainsi que les négociations
commerciales multilatérales. Un consensus sest dégagé sur le fait que la FAO devrait fournir des
conseils techniques et un appui analytique pour les questions ayant trait aux péches en vue des
prochaines négociations commerciales multilatéraes.

CONVENTION SURLECOMMERCE INTERNATIONAL DESESPECESDE FAUNEET
DE FLORE SAUVAGESMENACEESD'EXTINCTION (CITEYS)

51 Analysedes criteres d'inscription sur les listes de la CITES appliqués aux espéces
aquatiques exploitées a des fins commer ciales

15. Le Secrétariat a présenté ce point de I'ordre du jour en Sappuyant sur le document
COFI:FT/VI111/2002/3 et sur le rapport de la deuxieme Consultation technique de la FAO sur
I'applicabilitédes critéres d'inscription sur leslistesdela CITES aux espéces aquatiques expl oitées
a des fins commerciales tenue a Windhoek (Namibie) en novembre 2001, joint en tant qu’ additif.
L'attention des participants a été appelée sur quelques-unes des principales recommandations
relatives aux criteres formulées par cette Consultation et plus particulierement sur I'Annexe F au
rapport de la Conaultation de Windhoek. On a souligné qu'il importait d'utiliser les meilleures
informations scientifiques disponibles lors de I'examen de toute proposition d'inscription sur les
listes de la CITES (Annexes | et 11), ou de suppression de ces listes, ou de transfert dune liste a
['autre, et de renforcer I'évd uation scientifigue des propositionstdle gu'elle est actuellement menée
par laCITES. Le Secrétariat arappelé aux délégués quelaFAQO ne participait alaCITESqu'en tant
gu'observateur et que les décisions de la CITES étaient prises par les parties ala Convention aprées
un vote. Il était donc indispensable que les dél égations nationales aux réunions dela CITES soient
correctement informeées et tiennent compte des vues des responsabl es des péches pour promouvoir
ce secteur.

16.  LeSous-Comitéaapprouvélerapport deladeuxieme Consultation techniquedelaFAO au
nom du Comitédes péches et adécidé que cerapport devrait éretransmisau Secrétariat delaCITES
en tant que contribution officidle dela FAO au processus dexamen dela CITES. Il aété convenu,
en outre, que les recommandations de la Consultation technique de la FAO devraent étre
considérées comme un tout, qui proposait d'apporter certaines modifications aux critéres, mettait
I'accent sur I'utilisation des meilleures informations scientifiques disponibles et plaidait en faveur
d'un processus d'éval uation scientifique renforcé et d'une éval uation des propositions au cas par cas.
Le Secrétariat delaFAO devrat préparer une lettre a cet effet. Lalettre mentionnerait également la
grande valeur économique et sociale des péches par rapport a nombre de groupes taxonomiques
normalement étudiés par la CITES. Compte tenu de cette vdeur exceptionnelle, les autorités
nationales des péches avaient tout afait intérét ace queles critéres d'inscription sur leslistes soient
adaptés aux especes aquati ques exploitées et aréduire le nombre de fausses alertes et d'erreurslors
del'établissement de ceslistes. Certai nes dél égations ont également insi sté pour queles propositions
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d'inscriptionsur leslistes soient faitesabon escient, comptetenu desincidencessocial espotentielles
de l'inscription sur les listes d'une espéce aquatique exploitée dans un grand nombre de pays en
dével oppement.

17.  Uncertain nombre de pays ont appelé |'attention sur les difficultés auxquelles on se heurtait
pour supprimer une espece des listes, méme lorsgue cette décision sappuyait sur des preuves
scientifiques valables. Le probleme se posait hotamment pour les especes aquatiques dont
I'abondance se caractérise par unetresgrande variabilité. LaCITES a été exhortée amettreen place
des mécanismes qui facilitent la prise de décisions en temps opportun concernant |'inscription sur
leslistes, oulasuppression deslistes, d'especes aguatiques. On anoté que ladeuxiéme Consultation
technique delaFAO avait traité la question de la variabilité naturelle et des réductionsvolontaires
de stocks aguatiques dont I'inscription sur leslistesdel'’Annexe | ou Il pouvait étre proposée. Dans
les recommandations formulées al'intention de la CITES, il a é&é suggéré que les critéres révisés
d'établissement des listesde la CITES ne tiennent pas compte de ces fluctuations.

18.  Plusieurspaysont réitéréleursréservesen cequi concerneleréledela CITES eu égard aux
ressources exploitées par |es péches. Le Sous-Comité a estimé que les organi sations international es
compétentes en matiere de péches et de gestion des péches étaient la FAO et les organisations
régional es de gestion des péches. Le Sous-Comité a également souligné I'importance del'Article 14
de la Convention concernant les rapports entre la CITES, d’ une part, et la Convention des Nations
Uniessur ledroit delamer et I'Accord concernant son gpplication, d autre part. Certainsont exprimé
I'opinion que la CITES devrat étre considérée comme un instrument complémentaire pour la
protection des ressources halieutiques, notamment dans les cas ou il n'existe pas de régime de
gestion, et que l'inscription sur leslistes dela CITES devrait étre limitée a des cas exceptionnel s et
fairel’ unanimitédes organes compétents associésalagestion del'espécevisée. Certains pays se sont
déclarésfavorables aune contribution dela CITES alagestion des péches, tout en déclarant qu’ elle
ne saurat se substituer alagestion traditionnelle des péches.

19. L'observateur du Secrétariat de la CITES a exprimé sa reconnaissance a la FAO pour sa
contribution a laréévaluation des critéres d'inscription sur les listes de la CITES, qui avait ouvert
de nouvelles perspectives. Il asouligné que le Secrétariat dela CITES sefélicitait delacoopération
avec la FAO ¢ souhaitat que cette coopération se poursuive et sintengfie. Il aréitéré quil était
essentiel que les pays cherchent a harmoniser sur le plan interne les vues de leurs différents
organismes et départements compétents sur le rdlede la CITES et les criteres dinscription sur ces
listes pour que des résultats concrets puissent ére obtenus.

52  Elaboration d’un plan de travail pour I'examen de I'impact de la CITES sur le
commer ce international du poisson

20. Le Secrétariat a présenté le document COFI:FT/VI1I1/2002/4, qui traitait deux grandes
guestions, a savoir: I’éaboration d’'un plan de travail pour étudier I'impact de la CITES sur le
commerceinternational du poisson et d’ éventuel s mécani smes de renforcement du processus actuel
d’ évaluation scientifique des propositions d’inscription sur lesliges de laCITES.
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21.  Lesparticipants sont convenus que bien desincidences del’ inscription d’ une espece sur les
listesdela CITES n’ avaient pas encore éte étudiées en détail et que laFAO devrait entreprendre ce
type de recherches pour |es especes aguati ques exploitées. Toutes |es questions énumérées dans le
document COFI:FT/V111/2002/4 ont été jugées importantes:

la clause de ressemblance (Articlell, paragraphe 2b);

I’ Annexe 3, qui traite des inscriptions scindées,

les incidences adminigratives et les problémes de suivi liés al’inscription sur les
listes ou a la suppression des listes, notamment les incidences de I’ Annexe 4 a cet
égard;

le sensde |’ expression "introduction en provenance de lamer" dansladéfinition du
commerceal’Article I;

I” analyse des incidences juridiques des criteres actuel s d’ inscription sur leslistes de
la CITES, compte tenu de la Convention des Nations Unies sur le droit de la mer
(UNCLOS) et du droit international connexe relatif aux péches, y compris des
changements qui résulteraient de I’ adoption des propositions figurant al’ Annexe F
du rapport de la deuxiéme Consultation technique;

aquaculture.

1. Le débat sur ce point de I’ ordre du jour a été animé et bien que les délégations n’ aient pas
toujours été d’ accord sur certains points, le Sous-Comité est en mesure de communiquer au Comité
des péches et ala CITES, le cas échéant, des recommandations convenues. L es recommandations
serépartissent en deux grandes catégories: cellesrelatives alacoopération et alacoordination entre
laFAO et laCITESet celesrelativesal’ élaboration d’ un plan detravail delaFAO sur I’impact de
laCITES sur | es espéces aquati ques expl oitées ades fins commercial es. Plusieurs pays ont souligné
gue ces questions délicates devaient étre traitées avec beaucoup d'attention et de précaution, sans
héte excessive. Certaines délégations ont estimé gque la FAO devrait jouer un réle moteur dans
I'évaluation des propositions a la CITES portant sur des especes aguatiques exploitées a des fins
commerciales, alors que d'autres pensaient que la FAO et la CITES devraient collaborer pour
I'éval uation des propositions d'inscription sur leslistes. Les recommandations détaillées portant sur
leplandetravail proposéet |e processussuggére pour I'éval uation scientifique des propositionsayant
trait aux listesde la CITES sont reproduites al'’Annexe F.

IMPACT DES ACCORDS DU CYCLE D'URUGUAY SUR LE COMMERCE
INTERNATIONAL DU POISSON - COLLECTE D'INFORMATIONS ET ETUDES
D’'IMPACT

2. Tout en notant I’ utilité du document COFI:FT/V111/2002/5, le Sous-Comité a demandé des
informations plus détaill ées sur les &udes passées et futures. Le Secrétariat aassuré le Sous-Comité
gue ces é&udes seraient publiées en tant que Circulaires de laFAO sur les péches.
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3. Plusieurs délégués ont fourni des renseignements complémentaires sur les tarifs appliqués
aux importations de poisson et sur les accords commerciaux bilatéraux en vigueur. Le Sous-Comité
a également été informeé des études pertinentes entreprises par certains membres. Les délégués ont
souligné |’ importance croissante de la transformation dans des paystiers pour laréexportation, due
essentiellement aux larges écarts entre les colts de la main-d'oauvre. On a suggéré que les pays en
développement bénéficient d'un meilleur acces au marché dans les nouvelles négociations
commercialesmultilatérales, comme envisagé danslaDéclaration ministérielledel’ OMC de Doha.
Le Sous-Comité ademandé alaFA O de continuer aaider les pays en dével oppement a se préparer,
gréacealaformation et au renforcement deleurscapacités, aux nouvelles négociationscommerciales
multilatérales.

4. Le Sous-Comité a souligné que le commerce du poisson devait étre libre, équitable,
transparent durable. Il a demandé & la FAO de poursuivre ses études sur les effets des accords
commerciaux internationaux sur le commerce du poisson, tant dans les pays développés que dans
les pays en dével oppement. Compte tenu delacomplexité delaquestion et des contraintesimposées
par un financement limité, les études devraient ére prospectives et orientées sur les prochaines
négociations commerciales multil atéral es.

COMMERCE INTERNATIONAL DU POISSON, EXPERIENCE CONCERNANT LES
DISPOSITIONSDEL'ACCORD SURLESOBSTACLESTECHNIQUESAU COMMERCE
(OTC) ET OBSTACLESINFORMELSAU COMMERCE

5. Le Secrétariat aprésentéledocument COFI:FT/V111/2002/6, qui met enlumierel’'expérience
des exportateurs et desimportateurs des pays dével oppés comme des pays en dével oppement en ce
gui concernelesdispositionsdes Accords OTC et sur lesmesuressanitaires et phytosanitaires (SPS).
Par exemple, I'incertitude entourant les transactions a cause d'une application floue des reglements
a un poste frontalier entraine une augmentation des codts e d'autres inconvénients tant pour les
importateurs que pour les exportateurs, et setraduit probablement par unebai ssedes prix versés aux
exportateurs despays en déve oppement. One del egation requested FA O and the Sub-Committee to
facilitate WTO membership for those countries who are not yet members.

6. Le Sous-Comité a relevé I'utilité du document a |'étude et a souligné que nombre des
problémessignal ésétaient liésal'application des réglements et au manque de mesures de promotion
du commerce plutét qu'a des obstacles informels au commerce comme tels. Plusieurs délégués ont
soulignél'importance de I'harmoni sation des codes de cl assifi cation douani ére pour |e poisson et les
produits de la péche et de I'amélioration des spécifications, notamment pour les produits en
provenance de I'hémisphére Sud. La FAO a été invitée a fournir des avis et des orientations
techniques dans ce domaine al'Organi sation mondial e des douanes (OM D), organi sme compétent
enlamatiére. Le Sous-Comité aétéinformé quelaprochainerévision delaclassification douaniere
par I'Organi sation mondiale des douanes devrait avoir lieu en 2005-2006 et que toutes les activités
entreprises par laFAQ acetitre devraient avoir pour objectif de préparer cet exercice.
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7. Plusieurs délégués ont fait observer que I'harmonisation des classifications douaniéres
pouvait étre consi dérée comme une question de promotion du commerce, qui peut donc en tant que
telle étre soulevée lors des débats sur I'application de la Déclaration de Doha.

TRACABILITE DESPRODUITSDERIVESDE LA PECHE ET DE L'AQUACULTURE

8. Le Secrétariat a présentéle document COFI:FT/V111/2002/7 qui donne une vue d'ensemble
des faits nouveaux survenus sur la scéne internationale en matiéere de tracabilité, y compris la
|égislation récente concernant les regles d'étiquetage et les projets de tracabilité en cours dans les
pays membres; ces questions ont fait I'objet d'un débat tres animé.

0. Le Sous-Comité a noté que des regles de tracabilité sont de plus en plus imposées sur les
principaux marchés internationaux des denrées alimentaires, y compris du poisson et des produits
delapéche. De nombreux délégués ont souligné que cesrégles devraient se limiter a des aspectsde
santé publique, afin d'accroitre la confiance des consommateurs, mais certaines délégationsont fait
observer que les consommateurs exigeaient des informations plus géenérales. Une délégation a
suggéréque lesregles de tracabilité pourraient étre utiles pour atteindre des obj ectifs spécifiques de
conservation. Plusieurs délégués ont évogué les incidences financiéres que comportent ces régles,
guece soit pour les producteursindividuel sou pour |es pays producteurs et ont appel é I'attention sur
lesrisquesde création d'obstacl esinformel sau commerce, notamment pour lesproducteurs despays
en dével oppement. Certainesdé égationsont précise queleur systemedetragabilitén’entraine aucune
charge supplémentaire pour les paysexportateurssincetherequired informationin the systemscould
be obtained easily by importers

10. Le Sous-Comité est convenu que les nouvelles régles de tragabilité introduites sur les
principaux marchés ne manqueront pas d'avoir des implications pour les activités réalisées par la
FAO dans le domaine du commerce international du poisson, hotamment en ce qui concerne les
cadresjuridiques applicables et | esreglesimposées aux exportateurs de poisson et de produitsdela
péche.

11. Deplus, le Sous-Comité apris note de laDéclaration minigtériellede Dohade 'OMC sur la
guestion de I'étiquetage et a demandé a la FAO de sengager dans ce domaine, y compris pour
|I'éti quetage en fonction de criteres écol ogiques. Le Sous-Comité ademandéalaFAO defournir une
assistance et des orientations techniques aux membres pour les prochaines négociations
commerciales multilatérales de 'OMC, al'occasion des travaux réalises par |I'Organisation sur les
différentsaspectsdel'étiquetage, notamment: activités commercial es, protection du consommateur,
qualité du produit et questions liées a l'environnement.

12. Des délégués ont souligné que toute activité entreprise par laFAO devrait sinscriredansle
cadredesaccordsdel'OMC et viser a éviter lesobstacles au commerce et afavoriser laparticipation
des gouvernements. Ces travaux devraient jeter les bases nécessaires pour une Consultation
technique a assises larges sur les questions d'étiquetage et de tracabilité en général, y compris sur
|'éti quetage écologique. L e Sous-Comité arecommandé que |'ordre du jour de laprochaine session
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du Comité des péches comprenne un point consacré aux questions d'étiquetage écologique et de
tracabilité, afin de revigorer le plan d'action sur cette question.

POSSIBILITES PRATIQUES D'HARMONISER LA DOCUMENTATION SUR LES
CAPTURESUTILISEE PAR LESORGANISMESREGIONAUX DESPECHESPOUR LE
COMMERCE

13. Le Secrétaiat a présenté ce point de l'ordre du jour sur la base du document
COFI:FT/VI111/2002/8, qui fournit des informations générales sur la demande d'organisation d'une
Consultation d'experts, ainsi que du document COFI:FT/VI11/2002/Inf.13 — qui est le rapport de la
Consultation d'experts des organismes régionaux des péches sur I'harmonisation de la certification
des captures (La Jolla, Etats-Unis, janvier 2002).

14. Lesexpertsont indiqué queles documents sur |es captures constituai ent potentiellement une
méthode efficace de lutte contre lapécheillicite, non déclarée et non réglementée, comme | ‘atteste
labai sse du nombre de navires de péche dans certains pays délivrant des pavillons de complai sance.
Laréussitedu programmede documentation commerciale delaCICTA aamenéd'autresorgani smes
régionaux a proposer d'autres programmes de documentation des captures, pour d'autres especes.
Celapourrait mener aunesituation ou il existerait une multitude deformulaires différentsaremplir
par les opérateurs, ce qui pourrait étre source de confusion et faciliter lesfraudes.

15.  Deux types de programmes de documentation ont déja été adoptés par les organismes
régionaux de gestion des péches. LaCommission pour laconservation delafaune et lafloremarines
de I'Antarctique a adopté un programme de documentation des captures pour lalégine australe, qui
combine certification des captures et documentation commerciale. La Commission internationale
pour laconservation desthonidés del'Atlantique (CICTA), laCommission pour laconservation du
thon rouge du Sud et laCommission desthonsdel'océan Indien (CTOI) ont adopté des programmes
de documentation commerciale.

16. De nombreuses délégations ont estimé que les résultats de la Consultaion d'experts
congtituaient un pas en avant vers I'harmonisation de la documentation des captures a des fins
commerciales, mais que d'autres nouveaux travaux simposaient. Plusieurs délégations se sont
déclarées préoccupees par la participation a la Consultation d'experts sur I'harmonisation de la
certification des captures d'organismes régionaux des péches et d'aucuns ont exprimeé'opinion qu'il
auraitfalluun plusgrand nombre de participants venant de paysen dével oppement et de grands pays
pécheurs et importateurs, ansi que de participants remplissant des fonctions de manutention des
captureset detraitement des documents commerciaux. Plusieurs dél égations ont également noté des
carences dans la méthodologie utilisée lors de la Consultation d'experts. Certaines dél égations ont
invité a ne pas soumettre les especes aguatiques exploitées a des fins commerciales a la fois au
sysgémedelistesdelaCITES et aux programmes dedocumentation commerciale, en indiquant que
leur préférence allait a ce dernier systeme en tant que mécanisme de régulation.
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17. Il a été décidé de saisir le Comité des péches, pour examen ultérieur, de la question de la
documentation des captures a des fins commercial es.

SECURITE SANITAIRE, QUALITE ET COMMERCE DU POISSON

18. Le Secrétariat a présenté ce point de l'ordre du jour en Sappuyant sur le document
COFI:FT/VI11/2002/9.

19. La demande accrue de poisson et de produits dérivés, associée aux progres technologiques
en matiére de manipulation, préservation et distribution du poisson et aux exigences croissantes des
consommateurs en matiere de sécurité et de qualité du poisson est a l'origine des progres
considérables accomplis dans ce domaine & de I'adoption de systemes HACCP et de méthodes
d'évaluation des risques fondées sur des données scientifiques. Le cadre réglementare international
qui régit actuellement lasécurité sanitaire et laqualitédu poisson est constitué desdeux accords SPS
et OTC de I'OMC et des normes, directives et recommandations élaborées par les Comités
compétents du Codex Alimentarius. Ces mémes objectifs de sécurité sanitaire et de qualité sont
proposés dans e Code de conduite pour une péche responsable, aux Articles 6 et 11 en particulier.

20. Le Sous-Comitésest déclaré satisfait du traval de laFAO en matiére de renforcement des
capacités grace ala formation et a I'ass stance technique offertes aux pays en développement, dela
contribution de la FAO au travail du Codex sur |'évaluation des risgues microbiologiques et de la
mise au point d'un systéme de diffusion en temps opportun par voie éectronique de I'information
pertinentesur lasécurité sanitaire et laqualité du poisson, y comprissur laréglementation de chaque
pays membre en la matiére. Les délégués ont recommandé que la FAO intensifie son soutien,
notamment pour renforcer | es capacitésdes pays en dével oppement et promouvoir uneharmonisation
plus rapide des normes et systémes de sécurité sanitaire et de qualité du poisson, conformément aux
dispositionsdes Accords SPSet OTC. LaFAOaaussi étéinvitéearenforcer son soutien alagestion
delasécurité sanitare et delaqualité des produits del'aquaculture, grace notamment al'application
des principes HACCP dans la chaine de production.

21. Les délégués ont noté gu'en matiere d'équivalence des systemes de gestion de la sécurité
sanitaire, les progrés étaient trop lents et que la question méritait une attention particuliere,
notamment sur le plan du renforcement des capecités. Le role du Codex a été mis en lumiere et
I'importance d'une participation active a ses travaux a été soulignée.

Farine de poisson

22.  Ledocument COFI:FT/V111/2002/2 Suppl. a é&té présenté au titre du point 10 de |'ordre du
jour. Ce document avait été préparé a la demande du Comité des péches pour que laFAO puisse
suivre les progrés scientifiques dans ce domaine. Les délégués ont approuvé sans réserve les
principal es conclusions du document, asavoir qu'il n'existait pas de preuve épidémiol ogique dune
transmission del'ESB aux ruminants ou ad'autres animaux par lafarinede poisson et gu'il n'existait
pas non plus de preuve de la transmission aux étres humains de lamaladie de Creuzfeld Jacob par
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des prions utilisant |e poisson ou des produits dérivés comme vecteurs. Des délégués ont demandé
ala FAO de continuer a suivre la situation dans ce domaine et de faire rapport a ce sujet a ses
membres aintervales réguliers.

23. Des délégués de plusieurs pays exportateurs de farine de poisson ont réitéré leur
préoccupation face al'interdiction imposée par la Communauté européenne d'utiliser desfarinesde
poisson pour l'alimentation des ruminants. Ils ont également souligné les pertes économiques
provogueéespar cetteinterdiction et demandé sasuppressionimmédiate pour lesusines neprodui sant
pas d'aliments pour animaux d'origine mammalienne, & homol oguées comme telles.

24.  LaCommunauté européennearéitéré saposition, selon laquellel'interdiction est temporaire
et due au risque de frelatage de la farine de poisson par les farines de déchets d'abattage de
mammiferes. Les propositions formulées par la Communauté européenne pour lever l'interdiction
temporaire visant lafarine de poisson utilisée dans I'alimentation des ruminants sont | es suivantes:

i) L 'introduction danslalégislation national ed'un reglement proposéalaCommunauté
européenne par le Parlement européen et le Conseil del'Europe fixant les conditions
sanitaires applicables aux sous-produits animaux non destinés a la consommation

humaine; et
ii) L'élaboration d'une méthode validée pour détecter la présence de farine de déchets
d'abattage dansles aliments pour ruminants, mémelorsqu'ils contiennent delafarine

de poisson.
1. La délégation des Etats-Unis d'Amérique asouligné qu'il importait de mettre en csuvre des

programmes de surveillance de la Sa/monella dans |a farine de poisson et a demandé ala FAO de
réaliser une enquéte a ce sujet.

RENFORCEMENT DESOPERATIONSDU SOUS-COMITE POUR LE COMMERCE DU
POISSON DU COMITE DESPECHES

2. Le Secrétariat a présenté le point 11 de l'ordre du jour en sappuyant sur les documents
COFI:FT/VI111/2002/10 et COFI:FT/V111/2002/1nf.9 et sur ladécision prise par le Sous-Comité asa
septieme session d'examiner les moyens d'améliorer son fonctionnement, notamment d'encourager
les membres a participer davantage a ses débats. Notant la double fonction du Sous-Comité en tant
gu'organesubsidiairedu Comité des péchessoccupant desquestionsliéesau commerceinternational
des produits de la péche et de I'aquaculture, d'une part, et en tant qu'organe internationd de produit
pour les produits de la péche reconnu par le Fonds commun pour les produits de base (FCPB),
d'autre part, il a appelé I'attention sur son mandat, I'historique de ses sessions et les questions
couvertes.

3. En ce qui concernelafagon dont il pourrait fonctionner al'avenir, le Secrétariat ainformé
le Sous-Comitéqu'il avait la posshbilité d'établir des groupes de travail ou des groupes d'étude, Siil
lejugeait approprié et plus adapté al'examen de questions spécifiquesque les sessions pléniéres. Le
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parrai nage et laspécificitédesréunions ou d'autres formesde communi cation pouvai ent étre décidés
de maniére souple en fonction des sujets atraiter. Le Sous-Comité a également dressé une liste des
sujetsqu'il valait mieux traiter en groupesrestreints et aélaboré un projet de programme pour 2002-
2007 illustrant les possibilités.

4, A I'issue du débat, il a été convenu d'éaborer un document prospectif qui, sur la base des
dispositions pertinentes du Code de conduite pour une péche responsable, du Cadre stratégique de
laFAO (examinélorsde laseptiéme session sur labase du document COFI:FT/V11/2000/11) et des
débats du Comité des péches a sa vingt-quatrieme session, soulignerait la fonction principale du
Sous-Comitéqui était de contribuer de maniere pertinente al'application dela Déclaration de Doha
del'OMC.

5. Les délégués ont insisté pour que le Secrétariat de la FAO assure la coordinaion entre ce
Sous-Comité et e Sous-Comité de I'aquaculture, conformément a leurs mandats respectifs.

6. Le Sous-Comité a souhaité encourager la communication, a l'occasion notamment de
réunions avec d'autres organisations intergouvernementales, comme celasétait produit a Rome en
mai 2001, defacon a partager des données d'expérience sur des questions dintérét commun. Il aété
proposequel e Secrétariat recherche desinformationsauprésd'organisationstravaillant dansleméme
domaine, commelaCommissiondu Codex Alimentarius, €t encourageleur participation aux travaux
du Sous-Comité. Parmi les themes que les délégués ont jugés dactualité, on peut citer a titre
d'exemple: le commerce international du poisson et la sécurité alimentaire; des études analytiques
des marchés internationaux des produits de la péche et de I'aquaculture; les listes de la CITES;
I'application du Code de conduite pour une péche responsable e le commerce du poisson, la
protection des consommateurs, les subventions, les distorsionsduesalapécheillicite, non déclarée
et non réglementée, latragabilitéet I'écoétiquetage. On asignd € queleComité despéchesavait dégja
accepté d'organiser la deuxiéme Consultation d'experts sur |'utilisation des subventions dans le
secteur des péches (3-6 décembre 2002), qui serait suivie d'une Consultation technique. Il a &é
demandé au Secrétariat de préciser ledegréde priorité des él émentsdu plan detravail et desactivités
du Sous-Comité, compte tenu de leurs implications aux niveaux des fonds et des ressources
disponibles. Toute nouvelle proposition devrait étre évaluée alalumiére des priorités stratégiques
convenues.

LE SOUS-COMITE DU COMMERCE DU POISSON EN TANT QU'ORGANISME
INTERNATIONAL DE PRODUIT ET SES RELATIONS AVEC LE FONDS COMMUN
POUR LESPRODUITS DE BASE (FCPB)

7. Certaines délégations ont exprimeé leur satisfaction générale pour lesprojets financéspar le
Fonds commun pour les produits de base et pour leur bonne exécution par les services régionaux
INFO. Le Sous-Comité a approuve les projets dans lafiliére présentés dans I'annexe du document
COFI:FT/VI111/2002/11. Unedé égation asuggeré d'élargir le projet del'Afrique del'Est aux espéces
marines telles que les crevettes et une autre délégation a demandé détendre le projet
FCPB/INFOSAMAK a d'autres pays membres.
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QUESTIONSDIVERSES

8. La délégation de la République populaire de Chine a demandé qu'aux futures réunions du
Comitél'interprétation en chinoissoit assurée et queladocumentation soit traduite danscettelangue.
Le Secrétaria a pris note de cette demande.

9. It was noted that there should be arotation in the language of the Rapporteur.

10. Ladél égation de laRépublique de Corée ainformé le Sous-Comité de laprochaine réunion
ministériele sur les océans de I'APEC (22-26 avril 2002, Séoul, République de Corée). Cette
manifestation fait partie des préparatifs de la CNUCED+10 qui devrait se tenir a Johannesburg
(Afrique du Sud) du 26 ao(t au 4 septembre 2002.

11. Le Sous-Comitéareconnul'utilitédel'atelier del'industrietenule 13 février 2002 et congtaté
I'excellente qualité de sestravaux. || ademandé qu'une réunion similaire soit organisée al'occasion
delaneuvieme session du Sous-Comité. || ademandé en outre que soient fournies desinformations
plus détaillées sur les futurs ateliers et qu'un résumeé des travaux soit présenté en pléniere.

12. Le Sous-Comité a pris note du départ a la retraite de Dr Erhard Ruckes qui a occupé les
fonctions de Secrétaire du Sous-Comité depuis sa création et qui a dirigé ses travaux depuis sa
premiére session en 1986. Le Sous-Comité a rendu hommage a son dévouement qui a contribué
efficacement au succes des travaux du Sous-Comité. Le Sous-Comité lui a souhaité une longue et
heureuse retraite.

13.  Le Sous-Comité aremercié laville de Bréme de son hospitalité.

DATE ET LIEU DE LA NEUVIEME SESSION DU SOUS-COMITE

14.  Le Sous-Comité aregu deux offres pour sa neuvieme session: I'une de laville de Bréme et
I'autre du gouvernement du Brésl. De nombreux délégués ont appuyé I'offre du Brésil et le
Secrétariat a été prié d'évaluer attentivement les deux options, sans oublier les répercussions
financiéres et de les présenter au Comité des péches en février 2003 pour qu'il puisse prendre une
décision. Ladate delasession qui setiendraen 2004 serachoisie par le Directeur général delaFAO
en accord avec le Président du Sous-Comité.

ADOPTION DU RAPPORT

15.  Lerapport aétéadopté le 16 février 2002.
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ASUNTOS QUE REQUIEREN LA ATENCION DEL COMITE DE PESCA
A. ASUNTOS PRESENTADOS PARA DECISION
Ninguno.
B. ASUNTOS PRESENTADOS PARA INFORMACION
Status and important recent events concerning international trade in fishery products

The Sub-Committee noted that the decline in fish production that had occurred in 1997 and
1998, mainly due to decreased catches of small pelagics caused by “El Nifio”, recovered back to
1996 levelsin 1999 and 2000. Global imports of fishery products continued to increase exceeding
US$ 59 000 million in the year 2000. Preliminary figures for exports in 2000 were US$ 54 400
million. (para. 9)

Delegatesnoted that fish productsfor food aid declined over theyearsin linewith the overall
declineinfood aid. Several delegations underlined theimportance of maintaining therole of fishin
food aid and encouraged FA O to promote such use where feasible. FAO continuesto havearolein
monitoring the use of fish products for food aid. (para. 10)

The Sub-Committee noted the success of the FISH INFOnetwork. In view of itsnew location
in Morocco, INFOSAMAK was duly noted as an important vehicle for promotion of trade in the
region. (para. 11)

The Sub-Committee referred to the Declaration from the WTO Ministerial Conference held
in Doha (November 2001) and recognized the call for further liberalization of trade, including the
reduction of tariffs and non-tariff barriers. Delegates d so noted the inclusion of fisheries subsidies
on the agenda for the new negotiations and supported the organization of a second FAO expert
consultation on economic incentives in fisheries to be held in late 2002.

(para. 14)

An analysis of the CITES listing criteria as applied to commercially-exploited aquatic species

The report from the FAO Second Technicd Consultation was endorsed by the Sub-
Committee on behalf of COFI and it was agreed that it should be conveyed to the CITES Secretariat
astheformal FAO input to the CITESreview process. It was agreed that therecommendationsfrom
the FAO Technica Consultation must be seen as a package, including the proposal's on changesto
the criteria, the emphasis on using the best scientific information available and the need for a
strengthened scientific evaluation process and eval uating proposals on a case by casd pasis.16)

Theobserver fromthe CITES Secretariat expressed appreciation for the contribution of FAO
to there-evaluation of the CITESisting criteriaand for the fresh perspectives that the involvement
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of FAO had brought to the process. (para. 19)
Developing a workplan for exploring CITES issues with respect to international fish trade

Therewas general agreement that many of the implications of a CITESlisting had not been
explored in detail and that there was aneed for FAO to initiate such investigations in relation to
exploited aguatic species. (para. 21)

Impact of Uruguay Round agreements on international fish trade - information collection and
impact studies

The Sub-Committee underlined the importance of free, fair and transparent/sustainable fish
trade. The Sub-Committee requested FA O to continueitsstudieson the effects of international trade
agreements on fish trade devel opments in both devel oped and devel oping countries. (para. 28)

International fish trade, experiences with provisions of the agreement on technical barriers to
trade (TBT) and informal trade barriers

The Sub-Committee underlined that many of the problems highlighted were linked to
application of regulations and to lack of trade fecilitation rather than to informal trade barriers as
such. (para. 27)

Traceability of products from fisheries and aquaculture

The Sub-Committee noted the increased use of traceability requirements in major
international markets for food products, including fish and fishery products. Many delegates
underlined that such requirements should be limited to public health aspects in order to increase
consumer confidence, while some del egations emphasi zed that consumers demanded provisions of
broader information. (para. 30)

Furthermore, the Sub-Committee noted the DohaWTO Ministerial Declaration on theissue
of labelling and asked for FAO's engagement in this area, including labelling by environmental
criteria. The Sub-Committee requested FAO to provide technical assistance and guidance to
members in the forthcoming WTO multilateral trade negotiations in their work on the various
dimensions of labelling, including those for commercial purposes, consumer protection, product
quality and environment-related i ssues. (para. 32)

Delegates underlined that any work undertaken by FA O should be within the framework of
the WTO agreementsand with aview to avoid trade barriersand to ensure government invol vement.
Thiswork should be considered the basis for a broad-based technical consultation on labelling and
traceability issues in general, including eco-labelling. The Sub-Committee recommended that the
next session of COFI should include an Agenda item on eco-labelling and traceability issues in
genera with aview to invigorate the workplan in FAO on thisissue. (para. 33)



34

Feasibility and practicability of harmonizing catch documentation used by regional fishery bodies
in relation to trade

Many delegations felt that the outcome of the Expert Consultation was a step in the right
direction for the harmonization of catch documentation for trade purposes, but there was aneed for
further work. It was decided that the matter of catch documentation for trade purposes be referred
to COFI for further consideration. (paras. 37, 38)

Safety, quality and fish trade

The Sub-Committee expressed satisfaction and support for the work of FAO in capacity-
building through training and technical assistance for devel oping countries, the contributionsto the
Codex work on microbiological risk assessment and the devel opment of aweb-based system for the
timely dissemination of relevant information on fish safety and quality, including information onfish
quality and safety requirements in each member country. (para. 41)

Fish meal

The delegates strongly endorsed that there is no epidemiological evidence of BSE being
transmitted to ruminants or other animals by fish meal and that thereislikewise no evidencefor the
transmission to humans of the Creuzfeld Jacob Disease (vCJD) caused by prions using fish or fish
productsasvectors Delegatesrequested FA O to continue monitoring scientificdevelopmentsonthis
subject and to report regularly to member countries.

(para. 43)

The delegation of the United States of America highlighted the importance of surveillance
programmes for Salmonella in fish meal and requested FAO to conduct a survey to that effect.
(para. 46)

Enhancing the operations of the COFI Sub-Committee on Fish Trade

Asaresult of the discussion it was agreed that a vision paper should be prepared which, on
the basis of the relevant provisions of the Code of Conduct for Responsible Fisheries, the FAO
Strategic Framework and the discussion at the Twenty-fourth Session of COFI, would underscore
the Sub-Committee’ s major function of providing pertinent contributions to the implementation of
the WTO Doha Declaration. (para. 49)

Delegates insisted that the FAO Secretariat ensure the effective coordination between this
Sub-Committee and the Sub-Committee on Aquaculture in accordance with their respective terms
of reference. (para. 50)

COFI Sub-Committee on Fish Trade as International Commodity Body and its relationship with
the Common Fund for Commodities
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Some del egations expressed genera appreciation for the projects financed by the CFC and
their successful execution by theregional INFO Services. The Sub-Committee approvedthepipeline
projects. (para. 52)

Any other matters

The delegation of the People' s Republic of China requested that at future meetings of the
Sub-Committee, Chinese interpretation should be provided and that documentation should also be
trandated into Chinese. The Secretariat noted this request. (para. 53)

The Sub-Committee acknowledged the usefulness of the Industry Workshop held on 13
February 2002 and noted the high quality of the presentation. It requested tha a similar workshop
be held in conjunction with the Ninth Session of the Sub-Committee. It further requested better
advanced information on futureworkshopsand that asummary of theresultsbe presentedin plenary.

(para. 56)

Date and place of the Ninth Session of the Sub-Committee

The Sub-Committee received two offers for hosting the Ninth Session of the Sub-Committee: one
fromthe City of Bremen and onefrom thegovernment of Brazil. Many del egates supported the offer
from Brazil, and the Secretariat was requested to make adetail ed eval uation of thefeasibility of both
options, including the financial implications and present theseto COFI in February 2003 in order to
decide on the location. The expected date of the Session to be held in 2004 would be decided upon
by the Director-General of FAQO in conjunction with the Chairman of the Sub-Comnfjbee. 59)
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APERTURA DE LA REUNION

1 La octava reunion dd Subcomité de Comercio Pesquero del Comité de Pesca (COFI) se
celebrd en Bremen, Alemania, del 12 al 16 de febrero de 2002 por amable invitacién del Gobierno
delaRepublica Federal de Alemania, y d Subcomité agradecié lahospitalidad de la Ciudad Libre
Hansedtica de Bremen. Asistieron a la reunion 52 Miembros de la FAO, observadores de tres
Estadosqueno sonMiembrosdelaFAOYy 18 organizaci onesintergubernamental esy organizaciones
internacionales no gubernamentales. En el Apéndice B del presente informe aparece la lista de
delegados y observadores.

2. El Sr. Grimur Valdimarsson, Director de Industrias Pesqueras, pronunci6 el discurso de
aperturaen nombre del Director General delaFAO, Dr. Jacques Diouf. EI Apéndice D contiene el
discurso de apertura.

3. El Presidente del Senado, Sr. Joachim Wilbers, pronuncié un discurso de bienvenida en
nombre de la Ciudad Libre Hansedica de Bremen. En € Apéndice E del presente informe figura
dicho discurso.

ELECCION DEL PRESIDENTE, LOSVICEPRESIDENTESY EL RELATOR

4, El Sr. A. Hettiarachchi, de Sri Lanka, fue elegido Presidente del Subcomité. Se eligié como
Primer Vicepresidente d Sr. Greg Schneider, de los Estados Unidos de América, y como otros
Vicepresidentes a representantes de Australia, Brasil, Espaiiay Marruecos.

5. El Subcomité eligié como Relator ala Sra. Astrid Holtan, de Noruega.
APROBACION DEL PROGRAMA Y ORGANIZACION DE LA REUNION

6. El Comité tomé nota de la declaracion de competencias y derechos de voto presentada por
la Comunidad Europea.

7. El Subcomité aprob6 el programa que aparece en el Apéndice A, con la salvedad de que
todas|as cuestionesrel acionadas con laharinade pescado se debatirian cuando seexaminarael tema
10 del programa. En el Apéndice C figuran los documentos que se presentaron al Subcomité.

SITUACIONY ACONTECIMIENTOSIMPORTANTESRECIENTESRELACIONADOS
CON EL COMERCIO INTERNACIONAL DE PRODUCTOS PESQUEROS

8. Tomando como base € documento COFI:FT/V111/2002/2, se debatidé un informe sobre
aconteci mientos recientes rel acionados con el comercio internacional de productos pesqueros, que
abarcabavarioshechosimportantes que se habian registrado desde laséptimareuni on del Subcomité.
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9. La Secretaria informé de que tras la reduccion gue se habia observado en 1997 y 1998,
debidaprincipdmenteal descenso de capturas de especies pel agicas pequefias causado por El Nifio,
laproduccion pesquera se habiarecuperado en 1999 y 2000 hasta alcanzar €l volumen de 1996. Las
importaciones mundiales de productos pesqueros habian seguido aumentando hasta superar 10s 59
000 millones de dolares EE.UU. en € afio 2000. Las exportaciones en €l afio 2000 se cifraban
provisionalmente en 54 400 millones de ddlares EE.UU.

10. Los delegados tomaron nota de que la utilizacion de productos pesgueros para la ayuda
alimentariahabiadisminuido enel cursodelosafiosen consonanciacon lareducciénglobal dedicha
ayuda. V arias del egaciones subrayaron laimportanciade mantener €l papel dd pescado en laayuda
alimentariay dentaron ala FAO aque promoviera su empleo siempre que fueraposible. LaFAO
seguia contribuyendo a la vigilancia de la utilizacién de productos pesqueros para la ayuda
alimentaria.

11. Estados Miembros de diversos servicios INFO expresaron su satisfaccion por los logros
realizados y las Ultimas novedades notificadas, como por ejemplo la creacion de la nueva
organizacion intergubernamental EUROFISH y el establecimiento de una oficinade INFOPECHE
en Namibia que se ocuparia de la region de la Comunidad para e Desarrollo del Africa Austral
(SADC). Setomo debida nota dela reubicacion y reorganizacion de INFOSAMAK en Marruecos,
asi como del proyecto de seguir ampliando INFOY U anivel nacional.

12. LaComunidad Europeainformé d Subcomité de algunos acontecimientos importantes que
sehabiaproducido en el periodo 2000-2002. Entre ellosdestacaban lafirmadel Acuerdo de Cotonou
y laentrada en vigor de un sistema generalizado de preferencias arancel arias (SPG) parad periodo
comprendido entre el 1° de enero de 2002 y €l 31 de diciembre de 2004.

13. L osdelegados destacaron lafuncion delos paises en desarrollo en €l comercio internacional
pesguero y laimportancia de las exportaciones de pescado para sus economias. Delegaciones de
paises en desarrollo manifestaron su satisfaccion por la capacitacion de la FAO y la ONUDI en
materiade control delacalidad einsistieron en que se debiaproseguir eintensificar esas actividades
anivel nacional. Se agradecio la contribucion que habian realizado anteriormente € Canaday la
Comunidad Europeaen la esfera de la capacitacion, asi como su ofrecimiento de asistenciaen el
futuro. El Subcomitétomao también notade ladeclaracion del G-8 en su reunion de Génovade 2001,
en la que se subrayaban las necesidades especiales de |os paises en desarrollo y laimportancia de
prestarles asistencia para su ulterior integracion en la economia mundid.

14. El Subcomité serefirio alaDeclaracion delaConferenciaMinisterial delaOMC celebrada
en Doha (noviembre de 2001) y reconocio el [lamamiento en favor de unamayor liberalizacion del
comercio, incluida la reduccién de los obstaculos arancelarios y no arancelarios. Los delegados
tomaron también nota de lainclusion delas subvencionesalapescaen el programa paralas nuevas
negociacionesy respaldaron la organizacion de una segundaconsulta de expertos de laFA O sobre
los incentivos econdmicos en la pesca, que se cdebraria a findes de 2002. Varios delegados
destacaron laimportante funcién delaFAO en las cuestiones pesquerasy alentaron alaFAO aque
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siguieraintensificando su cooperacion conlaOMC. A este respecto, seinformé alos delegados de
las recientes reuniones gue se habian celebrado entrela FAO 'y otras organi zacionesinternacionales
(OMC, OCDE, PNUMA, APEC y UNCTAD) para coordinar sus trabajos sobre subvenciones.
Algunas delegaciones propusieron gque los futuros informes deberian analizar mas profundamente
las cuestiones debatidas en la OMC, asi como exponer de formamas detallada la evolucion de los
acuerdos comerciales, tanto anivel regional como intrarregional, y de las novedadesrelativas alas
negociaciones comerciales multilaterales (NCM). Hubo acuerdo general en que la FAO debia
proporcionar asesoramiento técnicoy apoyo analitico con respecto alas cuestiones pesquerasen las
proximas NCM.

CONVENCION SOBRE EL COMERCIO INTERNACIONAL DE ESPECIES
AMENAZADASDE FAUNA Y FLORA SILVESTRES (CITES)

51 Andlisisdeloscriteriosparalainclusion en losapéndicesdela CITES aplicadosalas
especies acuéticas explotadas comer cialmente

15. La Secretaria presentd este tema del programa, haciendo referencia a documento
COFI:FT/VI111/2002/3y d Addendum: Informe de la Segunda Consulta Técnica sobre laidoneidad
deloscriteriosdelaCITES paralalistade especies acuéti cas expl otadas comercialmente, celebrada
en Windhoek, Namibia (noviembre de 2001). Se sefidaron algunas de las principaes
recomendaciones gque se habian formulado en esa Consulta con respecto a los criterios, haciendo
especial referenciaa Apéndice F del informe de Windhoek. Se subrayo laimportancia de que, a

examinar cualquier propuestarelativaalainclusion, exclusion o transferenciaen los Apéndices| y
I delaCITES, seutilizaralamejor informacién cientificadisponible, asi como lanecesidad de que
sereforzarael proceso de evaluacion cientifica delas propuestas que estaba en curso en laCITES.

La Secretaria recordo6 a los delegados que la FAO era sélo un observador en la CITESy que las
decisiones que éstaadoptabase basaban en losvotosde sus Partes. Por consiguienteerafundamental

gue, en lasreuniones de CITES, las del egaciones nacional es estuvieran debidamente informadas y
se tomaran en cuenta las opiniones de | as autoridades pesqueras si se queria promover |os asuntos
relacionados con la pesca.

16. El Subcomité ratifico el informe de la Segunda Consulta Técnica de la FAO en nombre del
COFl, y convino en quedebiaremitirse ala Secretaria de la CITES como contribucién oficial dela
FAO al proceso deexamen delaCITES. Seacordd quelasrecomendacionesdelaConsultaTécnica
de la FAO debian considerarse como un conjunto que incluyera las propuestas con respecto ala
modificacion de los criterios, la insistencia en la utilizacion de la mejor informacion cientifica
disponible y la necesidad de un proceso reforzado de evaluacion cientifica 'y evaluacion de las
propuestas caso por caso. La Secretariadela FAO deberiapreparar una cartaata efecto. Estacata
deberiahacer también referenciaa que el valor social y econdmico de lapesca es mas elevado que
el de muchos delos grupos taxondmicos que normal mentetomaba en consideracion laCITES. Este
mayor valor justificaba el notable interés de las autoridades pesqueras nacional es en asegurar que
los criterios aplicados a la inclusion en las listas fueran apropiados para las especies acuéticas
explotadasy que redujeran al minimo el niUmero de falsas alarmasy de omisiones en |las decisiones
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relativas adichainclusion. Algunas del egaciones mencionaron también lanecesidad de un enfoque
responsable en las propuestas deinclusién en laslistas, dadas | as posibles repercusiones sociales de
incluir en ellas especies acuéticas explotadas en muchos paises en desarrollo.

17.  Algunos paisessefia aron |os problemas que se presentaban en el proceso deexclusiondelas
listas y las grandes dificultades para excluir de ellas a una especie, aun cuando hubiera un buen
fundamento cientifico para adoptar tal decision. Esta cuestion es especialmente probleméticaen el

caso del asespeci esacuati cas cuyaabundanciamuestraconfrecuencianotablesvariaciones. Sepidié
ala CITES que establ eciera mecanismos validos y apropiados para tomar |as decisiones oportunas
tanto para la inclusion como para la exclusion en las listas de especies acuéticas explotadas. Se
indicd que la Segunda Consulta Técnica de la FAO habia examinado la variabilidad natural y las
reducciones sujetas a ordenacion de las poblaciones acuéticas que podian ser propuestas para su
inclusion en los Apéndices | o 1I. En las recomendaciones ala CITES se habia sostenido que, en
general, loscriteriosrevisados paralainclusionen laslistas dela CITES no deberian tener en cuenta
esas fluctuaciones.

18.  Varios paises reiteraron sus reservas acerca de la funcion dela CITES en relacion con los
recursos que son objeto de explotacion pesquera. En opinién del Subcomité, la FAO vy las
organizaciones regional es de ordenaci én pesgueracon € mandato correspondiente eran |os érganos
internacionales competentes en materia de pesca y ordenacion pesquera. EI Subcomité destaco
también laimportanciadel Articulo 14 dela CITES en lo concerniente alarelacion entrelaCITES
y la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (UNCLOS) y & Acuerdo sobre
la aplicacién de sus disposiciones. Se expreso la opinidn de que la CITES deberia ser considerada
Como un instrumento complementario parala proteccion de esos recursos, por €jemplo en los casos
en que no existieran regimenes de ordenacién, y que lainclusion en unalistade la CITES deberia
limitarse Unicamente a casos excepcional esy cuando todos | os rganos perti nentesrel acionados con
laordenacién de la especie en cuestion estuvieran de acuerdo en que seriaventgjosalainclusion en
esalista. Algunos paises manifestaron su apoyo alafuncién dela CITESen|laordenacion pesquera,
declarando que no podia sustituir ala ordenacion tradicional de la pesca.

19. El observador de laSecretariade laCI TES expresod su satisfaccion por la contribucion dela
FAO alareevaluacion de los criterios paralainclusion en las listasde la CITES y por las nuevas
perspectivas que laparticipacion delaFAO habiaaportado a proceso. Subray6 que la Secretariade
la CITES se congratulaba de la cooperacion con la FAO y que a la CITES le gustaria que esa
cooperacion continuara y se intensificara. Reiteré que era fundamental que, si se queria avanzar
efectivamente, los paises resolvieran en forma interna los diferentes puntos de vista entre sus
organismos y departamentos competentes sobre la funcién de la CITES y los criterios para la
inclusién en las listas.

5.2  Elaboracion de un plan de trabajo para examinar cuestiones que se plantean a la
CITESen relacion con el comer cio pesquer o inter nacional



40

20.  La Secretaria presentd e documento COFI:FT/VII1/2002/4, que incluia dos cuestiones
principa es: laelaboracién deun plan detrabajo paraestudiar cuestionesque seplanteanenlaCITES
en relacion con el comercio pesquero internacional y posibles mecanismos parareforzar el proceso,
que estaactualmenteen curso en laCITES, sobre laeval uacion cientificade laspropuestasrel ativas
alainclusion en laslistas.

21. Hubo acuerdo general en que no se habian estudiado detenidamente muchas de las
repercusiones de lainclusion en unalistade la CITES y que era necesario que la FAO comenzara
investigaciones de esa indole en relacion con las especies acudticas explotadas. Se consideraron
importantes todas las cuestiones enumeradas en el documento COFI:FT/V111/2002/4, a saber:

Articulo I1, parrafo 2b, clausula sobre especies semejantes;

Anexo 3, quetrata delasinclusones divididas;

L asconsecuenciasadministrativasy de supervision de lainclusion de especiesen las
listas y su transferencia a unalista de proteccién menor, incluidas las repercusiones
del Anexo 4 a este respecto;

Las consecuencias de la especificacion “procedente del mar” en la definicion de
comercio del Articulo I;

El andlisisde las consecuenciasjuridicasdeloscriteriosexistentesdelaCITES para
la inclusion de especies en las listas, de acuerdo con la Convencion de las
Naciones Unidas sobre €l Derecho del Mar (UNCLOS) y las normas del derecho
internacional aplicables a la pesca, asi como de cuaquier cambio en las
consecuenciasdebidas alaadopcion delas propuestasincluidasen el Apéndice Fdel
informe de la Segunda Consulta Técnica;

Acuicultura

1 El debatede estetemadel programafue muy animado, y aunquelasdel egacionesdiscreparon
en varios puntos, €l Subcomité podriaremitir al COFl y ala CITES las recomendaciones acordadas
segun procediera. Las recomendaciones podian clasificarse en dos grupos generales. lasreldivas a
la cooperacion y coordinacion futuras entre laFAO y laCITES, y las relaivas ala elaboracion de
un plan de trabajo de laFAO sobrela CITESYy |as especies acuati cas expl otadas comercialmente.
V arios paises subrayaron que estas cuestiones delicadas deberian tratarse con cuidado y precaucion
y sin prisas injustificadas. Algunas delegaciones estimaron que la FAO deberia desempeiiar una
funcion rectora en la evaluacion de las propuestas presentadas a la CITES en relacion con las
especi es acuati cas explotadas comercialmente, mientras que otras afirmaron quelaFAQOy 1aCITES
deberian colaborar en la evaluacion cientificade las propuestasrelaivas alainclusion en laslistas.
En el Apéndice F se reproducen las recomendaciones detalladas sobre el plan de accion propuesto
y €l proceso de evaluacion cientifica de las propuestas pertinentes con respecto alainclusion en las
listasde laCITES.

EFECTOS DE LOS ACUERDOS DE LA RONDA URUGUAY SOBRE EL COMERCIO
PESQUERO INTERNACIONAL —RECOPILACION DE INFORMACION Y ESTUDIOS
DE LOSEFECTOS
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2. El Subcomité sefial 6 la utilidad del documento COFI:FT/V111/2002/5, al tiempo que pidio
informaci 6n més deta | ada sobre | os estudios pasadosy futuros. La Secretariaaseguro al Subcomité
gue la FAO publicaria esos estudios en forma de Circulares sobre Pescay los distribuiria.

3. Varios delegados facilitaron informacion suplementaria sobre los derechos arancelarios
aplicados alas importaciones de pescado y |os acuerdos comercial es bil ateral esvigentes. También
seinformd a Subcomité de los estudios sobre e tema que habian emprendido algunos Miembros.
L os del egados destacaron también el crecimiento de laindustria de elaboracion en terceros paises
con fines de reexportacion, debido principalmente alas grandes diferencias en los costos de mano
de obra. Asmismo seindicd que en las nuevas negociaciones comerciales multilateral es | os paises
en desarrollo deberian beneficiarse de un acceso més fécil alos mercados, segin se preveiaen la
Declaracién Ministerial de DohadelaOMC. El Subcomité pidi6 alaFAO que proporcionaraalos
paises en desarrollo asistencia constante en materia de capacitacion y creacion de capacidad, en
relacion con las nuevas negociaciones comerciales multil ateral es.

4, El Subcomité subrayé la importancia de un comercio pesquero libre, equitativo y
transparente/sostenible. EI Subcomité pidié ala FAO que prosiguiera sus estudios acerca de los
efectosdelos acuerdos comercid esinternaciondes sobrelaevolucion del comercio pesquero enlos
paisestanto desarrollados como en desarrollo. Teniendo en cuentalacompl gjidad de este asunto, asi
como las restricciones impuestas por unos fondos limitados, |os estudios deberian estar orientados
al futuroy ser pertinentes para las nuevas negociaciones comerciales multil ateral es.

COMERCIOPESQUERO INTERNACIONAL, EXPERIENCIASRELACIONADASCON
LAS DISPOSICIONES DEL ACUERDO SOBRE OBSTACULOS TECNICOS AL
COMERCIOY OBSTACULOSCOMERCIALESNO OFICIALES

5. La Secretaria presentd e documento COFI:FT/VIII/2002/6, en e que se recogian
experiencias de exportadores e importadores de paises tanto desarrollados como en desarrollo en
relacion con las disposiciones de los Acuerdos sobre obstaculos técnicos a comercio y sobre
medidas sanitarias y fitosanitarias. Por g emplo, laincertidumbre en |as transacciones causada por
laaplicacion poco clarade los reglamentos en un punto fronterizo redundaba en un aumento delos
costosy otros inconvenientestanto paralos importadores como paralos exportadores, o que solia
traducirse en unos precios mas bajos para los exportadores de los paises en desarrollo. One
del egation requested FA O and the Sub-Committeeto facilitate WTO membership for those countries
who are not yet members.

6. El Subcomité sefial 6 lautilidad dd documento y subrayd que muchos de los problemas que
en é se destacaban estaban relacionados con la aplicacion de reglamentos y con la fata de
facilitacién del comercio, més que con obstaculos no oficiales al comercio propiamente dichos.
Varios delegados insistieron en laimportancia de armonizar 1os cédigos de clasificacion aduanera
del pescadoy | os productos pesquerosy mejorar |a especificacion, especial mente paralos productos
del hemisferio austral. Se pidié ala FAO que ofreciera ala Organizacion Mundial de Aduanas
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(OMA), gue era la autoridad competente en este sector, asesoramiento técnico y orientacion a
respecto. EI Subcomité fue informado de que estaba previsto que la proxima revisiéon de la
clasificacion aduanera por parte de la OMA tendria lugar en 2005-2006 y que cudquier actividad
gue llevaraa cabo laFAO deberiaintegrarse en los preparativos para esainiciativa. EI Subcomité
sugirid que el COFl y FAO proporcionaran ayuda parafacilitar la participacion delos miembros en
laOMC.

7. Varios delegados afirmaron que la armonizacién de la clasificacion aduanera podia
considerarse una cuestion de facilitacion del comercio, y como tal podia plantearse en € curso de
la aplicacion de la Declaracién de Doha

TRAZABILIDAD DE LOSPRODUCTOSDE LA PESCAY LA ACUICULTURA

8. La Secretaria present6 el documento COFI:FT/VI11/2002/7, en € gque se ofrecia unaresefia
delasnovedadesinternacionalesen laesferadelatrazabilidad, incluidalalegisliacion reciente sobre
requisitos en materia de etiquetado y |os proyectos en curso en |os Estados Miembros rel acionados
con latrazabilidad que dio lugar a un debate muy animado.

9. El Subcomitétomo notadel aumento delautilizaci dn derequistosen materiadetrazabilidad
en los principales mercados internacionales de productos alimenticios, incluidos el pescado y los
productos pesqueros. Muchosdel egados subrayaron que esosrequisitosdeberian limitarse aaspectos
relacionados con la salud publica paraincrementar la confianza de los consumidores, mientras que
otrosdestacaron quelos consumidoresexigian disposicionesrel ativasaunainformaci on mésamplia.
Unadelegacion indicd que los requisitos en materiade trazabilidad podian ser Utiles para conseguir
objetivos concretos de conservacion. V arios del egados subrayaron las repercusionesfinancieras del
cumplimiento dedichosrequisitos paralosproductoresy lospaisesproductoresy advirtio del peligro
decrear asi obstaculos no oficiaesal comercio, especia mente paralos productores delos paisesen
desarrollo. Algunas delegaciones declararon que sus sistemas de trazabilidad no imponian cargas
suplementarias a los paises exportadores since the required information in the systems could be
obtained easily by importers.

10. El Subcomité convino en que los nuevos requisitos en materia de trazabilidad que se habian
introducido en los principal es mercados tenian repercusiones para lalabor dela FAO en el sector
del comercio pesguero internacional, especialmente en lo concerniente alos marcos juridicos que
lo regulaban y debido a los requisitos asociados con e cumplimiento de las normas por los
exportadores de pescado y productos pesqueros.

11.  Por otra parte, el Subcomité tomo nota de la Declaracion Ministerial de Doha dela OMC
sobre la cuestion del etiquetado y solicito la participacion de la FAO en este asunto, incluido €l
etiquetado con arreglo a criterios ambientdes. EI Subcomité pidié alaFAO que, en las proximas
negociaciones comerciales de la OMC, proporcionara asistencia técnica y orientacion a los
Miembroscon respecto adiversosaspectosdel etiquetado, incluyendo losrelativosal etiquetado con
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fines comerciales, la proteccion de los consumidores, la calidad de los productos y los temas
ambientaes.

12. L osdel egados subrayaron que cualquier actividad que emprendierala FAO deberiallevarse
acabo en el marco de los acuerdos de laOMC y con objeto de evitar |os obstaculos a comercioy
asegurar la participacion de los gobiernos. Esta labor deberia considerarse el punto de partida para
unaconsultatécnicade base amplia sobre cuestionesrel acionadas con el eiquetado y latrazabilidad
en general, incluido el ecoetiquetado. EI Subcomité recomendo que en el programadel proximo
periodo de sesiones del COFI se incluyera un tema relativo al ecoetiquetado y la trazabilidad en
general, con miras aimpulsar € plan de trabajo de la FAO sobre esta cuestion.

VIABILIDADY FACTIBILIDAD DELA ARMONIZACION DE LA DOCUMENTACION
DE CAPTURAS UTILIZADA POR LOS ORGANOS REGIONALES DE PESCA EN
RELACION CON EL COMERCIO

13. La Secretaria introdujo e tema del programa presentando los documentos
COFI:FT/VI111/2002/8, en €l que se ofrecia el fundamento para la peticion de una Consulta de
Expertos, y COFI:FT/VI11/2002/Inf.13, que contenia el informe de la Consulta de Expertos de
Organos Regional es de Pescasobre Armoni zaci on dela Certificacion de Capturas (LaJol la, Estados
Unidos de América, enero de 2002).

14.  Los expertos habian informado de que la documentacion de capturas era un medio
potencid menteeficaz paracombatir lapescailegal, no declaraday no reglamentada(INDNR), como
loindicaba el descenso del nimero de embarcaciones pesqueras en algunos paises con pabellén de
conveniencia. El éxito de la documentacién sobre comercio de la Comision Internacional parala
Conservacion del Atan del Atlantico (CICAA) habia dado lugar a que se propusieran otros planes
de documentacién de capturas por parte de otros 6rganos regionales y para otras especies. Esta
tendenciapodriaculminar en unasituacién en lague hubieramultiplesformasdiferentescon lasque
los operadores tendrian que enfrentarse y que podrian inducir a confusion y posibilitar fraudes.

15. Las organizaciones regionales de ordenacion pesquera han adoptado ya dos tipos de
programas de documentacion. La Comision parala Conservacion de los Recursos Marinos Vivos
del Antartico (CCAMLR) ha adoptado un plan de documentacién de capturas parael Robalo de
profundidad (Dissostichus spp) que de hecho es una combinacion de certificacion de capturasy
documentaci én sobre comercio. LaComision Internacional paralaConservaciondel Atun Atléntico
(CICAA), laComision parala Conservacion del Atun Rojo del Sur y laComision del Atun parael
Océano indico han adoptado programas de documentaci én sobre comercio.

16. Muchas del egaciones opinaron que €l resultado de la Consulta de Expertos era un paso en
ladireccion correcta para armonizar la documentacién de capturas con fines comerciales, pero que
eranecesario seguir trabajando. Varias del egaciones manifestaron preocupaci on por laparticipacion
enlaConsultade Expertos de Organos Regional es de Pesca sobre Armoni zacion de la Certificacion
de Capturas y se expresd la opinion de que deberia haber mas participacion de los paises en
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desarrollo, delos principal es paises pesgueras productores eimportadores, asi como delas personas
guetramitan ladocumentaci én sobre capturasy/o comercio. V arias del egaciones sefid aron también
algunas deficiencias enlametodol ogiaempleada en la Consulta de Expertos. Algunas del egaciones
Se opusieron a que las especies acuéticas explotadas comercialmente estuvieran sujetastanto a la
inclusion en las listas de la CITES como a los planes de documentacion sobre comercio, y
expresaron su preferencia por estos Ultimos como mecanismo de regulacion.

17.  Sedecidié quelacuestion deladocumentacion decapturas con finescomercialesseremitiria
al COFI para examinarlaméas afondo.

INOCUIDAD, CALIDAD Y COMERCIO PESQUERO

18. La Secretaria presentd este tema del programa tomando como base e documento
COFI:FT/VI11/2002/9.

19.  El aumento de la demanda de pescado y productos pesgueros, unido a los adelantos
tecnolégicos en la manipulacion, conservacion y distribucion del pescado y la creciente
sensibilizacion de los consumidores, asi como su exigenciade pescado inocuo y de buena calidad,
se habian traducido en importantes mejoras en materia de inocuidad y cdidad del pescado, que
habian culminado en |a adopcién de sistemas basados en e principio de HACCP y métodos de
evaluacion de riesgos basados en criterios cientificos. EI marco reglamentario internaciona que
estaba determinando lainocuidad y calidad presentes y futuras del pescado se plasmaba en los dos
acuerdos de la OMC (sobre medidas sanitarias y fitosanitarias y sobre obstaculos técnicos a
comercio) y enlas normas, directricesy recomendaciones formul adas por |os comités competentes
del Codex Alimentarius. ESt0s objetivos de inocuidad y calidad se recogian también en e Codigo
de Conducta parala Pesca Responsable, especialmente sus Articulos6y 11.

20. El Subcomité expresd su satisfaccion y apoyo a trabajo de la FAO en e ambito de la
creacion de capacidad mediante lacapacitacion y la asistenciatécnicaalos paises en desarrollo, las
contribucionesalasactividadesdel Codex rel acionadas con laeval uaci 6n deriesgos microbi ol 6gicos
y laelaboracion deun sistemabasado en Internet paradistribuir puntual menteinformaci on pertinente
sobreinocuidady caidad del pescado, incluidainformacion sobrelosreguerimientosen estamateria
decadaEstado Miembro. L osdel egadosrecomendaron quesesiguierareforzandolalabor delaFAO
con obj eto de satisfacer |a creciente necesidad de creaci dn de capaci dad, especialmente en los paises
en desarrollo, y promover una armonizacion mas répida de las normas y sistemas de inocuidad y
calidad del pescado, de conformidad con | as disposi ciones de | os acuerdos sobre medidas sanitarias
y fitosanitariasy sobre obstacul ostécnicosa comercio. Sepidié alaFAO queintens ficara su gpoyo
para mejorar la gestion de la inocuidad y la calidad en la acuicultura, egpecialmente mediante la
aplicacion de los principios del HACCP en la cadena de produccion.

21.  Sereconocio que la equivalencia de |os sistemas de gestion de lainocuidad era un érea en
lague los progresos eran rel ativamente lentos y ala que debia prestarse especial atencion, incluida
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la creacion de capacidad. Se puso derelieve lalabor del Codex y se subrayd laimportancia de una
participacion activaen ella.

Harina de pescado

22. Al examinar el tema 10 de programa se present6 el documento COFI:FT/V111/2002/2 Suppl.
Se habia preparado como respuesta a la peticion del COFI de que la FAO siguiera de cercalos
adelantoscientificosen estesector. L osdel egados apoyaron firmementelas princi pal esconclusiones
del documento, como por gemplo que no habia datos epidemiol 6gicos que demostraran que la
encefalopatia espongiforme bovina se transmitia alos rumiantes u otros animales a través de la
harina de pescado y que tampoco habia pruebas de la transmision a los seres humanos de la
enfermedad de Creuzfeld Jacob causada por priones que utilizaran como vectores pescado o
productos pesqueros. L osdelegados pidieron alaFAO quesiguieravigilando laevolucion cientifica
en esta materia e informara periédicamente a los Estados Miembros.

23. Delegadosdevarios paises exportadores de harinade pescado reiteraron su preocupaci éncon
respecto alaprohibicion del uso de harinade pescado en piensos pararumiantes que habiaimpuesto
la Comunidad Europea. También subrayaron que la prohibicion estaba causando pérdidas
econdémicas y pidieron que se levantara inmediatamente para las faoricas de las que pudiera
certificarse que no producian piensos derivados de mamiferos.

24, La Comunidad Europeareiterd su posicion de que la prohibicion eratemporal y se debiad
riesgo de adulteracién de la harina de pescado con otras harinas de carnes y huesos de mamiferos.
L aspropuestas actual es dela Comunidad Europea paral evantar |a prohibicion temporal delaharina
de pescado utilizada en la alimentacidn de rumiantes son |as siguientes:

i) Aprobacion por el Parlamento Europeo y el Consegjo de un proyecto de reglamento
comunitario en e que se establecen normas sanitarias gplicables a subproductos
animaes no destinados d consumo humano; y

ii) Elaboracién de un método validado que permitiera detectar la presencia de harinas
de carnes y huesos de mamiferos en piensos pararumiantes, incluso en presenciade
harina de pescado en esos mismos piensos.

1. La delegacion de los Estados Unidos de Ameérica destaco la importancia de los programas
devigilancia paradetectar lapresenciade Salmonella en laharinade pescado y pidié alaFAO que
realizara una encuesta a ese respecto.

MEJORA DE LA ACTUACION DEL SUBCOMITE DEL COFI SOBRE COMERCIO
PESQUERO

2. La Secretaria present6 el tema 11 del programa haciendo referencia a los documentos
COFI:FT/VI111/2002/10 y COFI:FT/V111/2002/Inf.9 y aladecision adoptada por el Subcomité en su
séptimareunion de examinar 10s medios paramejorar su actuacion, incluidas las formas de alentar
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una mayor participacion de los Miembros en los debates. Al sefidar la doble funcién que
desempefiabael Subcomitécomo 6rgano auxiliar del COFl que se ocupaba de asuntos rel acionados
con el comercio internaciond de productos de la pesca y la acuicultura, por una parte, y como
Organismo Internacional de Productos Bésicos para los productos pesgueros reconocido por €
Fondo Comun para los Productos Basicos (FCPB) por otra, se hizo hincapié en los mandatos
respectivos, la historia delas reuniones y |os asuntaos tratados.

3. En lo concerniente a posibles modalidades de actuacion en €l futuro, la Secretariainformo
al Subcomité de que tenialaopcion de establecer grupos auxiliares de estudio o de trabajo siempre
gue éstos resultaran ser mas apropiados que lasesion plenariaparatratar determinadas cuestiones.
Se podrian gestionar de manera flexible el patrocinio y la especificidad de las reuniones y otras
formas de comunicacion afin de adaptarse alas necesidades concretas de cada caso. El Subcomité
tomd también notade unalistadeasuntos especializados quetal vez sepodrian tratar de maneramas
eficaz en grupospequerios, asi como de un programahi potético 2002-2007, como g emploilustrativo
de las pogbilidades.

4. A raiz del debate, se acordd que deberia prepararse un documento que, teniendo en cuenta
las disposiciones pertinentes del Cédigo de Conducta para la Pesca Responsable, el Marco
Estratégico dela FAO (examinado en el documento COFl:FT/V11/2000/11 de la séptima reunion)
y las deliberaciones del 24° periodo de sesiones del COFI, pusierade relieve laimportante funcién
del Subcomitéderealizar las contribuciones pertinentesa cumplimiento delaDeclaracion de Doha
delaOMC.

5. Losdelegadosinsistieron en que la Secretariade la FAO deberia asegurar unacoordinacion
efectivaentre este Subcomitéy el Subcomité de Acuicultura, conforme a sus mandatosrespectivos.

6. El Subcomité manifestd que deseaba seguir fomentando la comunicacién, incluyendo la
celebracién de reuniones con otras organi zaciones internacionales como la que habia tenido lugar
en Roma en mayo de 2001, y el intercambio de trabaj os rel acionados con asuntos deinterés mutuo.
Serecomend6 que laSecretariarecabarainformacion de las organi zaciones que se ocupaban de este
tipo deactividades, comolaComision dd Codex Alimentarius, y quea entarasu participacion. Entre
los ggemplos de actividades aconsgables para el futuro, los delegados mencionaron: comercio
pesgueroy seguridad alimentaria, examenesanal iticosdelos mercadosinternacional es de productos
pesguerosy acuicolas, inclusion en laslistas de la CITES, aplicacion del Codigo de Conducta para
la Pesca Responsable y d comercio pesguero, proteccion de los consumidores, subvenciones, la
distorsion de los beneficios derivados de la pesca ilegal no declarada y no regulada (INDNR),
trazabilidad y ecoetiquetado. Se sefial 6 que el COFI yahabiaacordado celebrar laSegundaConsulta
de Expertos sobrelaUtilizacion de Subvencionesen el Sector Pesquero (3-6 dediciembrede 2002),
gueiriaseguidade unaConsulta Técnica. Sepidio alaSecretariaque se concedieraprioridad al plan
de trabgjo y las actividades del Subcomité, teniendo en cuenta sus repercusiones financieras y de
recursos. Cualquier propuesta adicional deberia ser evaluada en el contexto de las prioridades
estratégicas convenidas.



47

EL SUBCOMITE DEL COFlI SOBRE COMERCIO PESQUERO COMO ORGANISMO
INTERNACIONAL DE PRODUCTOS BASICOS Y SU RELACION CON EL FONDO
COMUN PARA LOSPRODUCTOSBASICOS (FCPB)

7. Algunas del egaciones expresaron su satisfaccion general por 1os proyectos financiados por
el FCPB vy su satisfactoria g/ ecucion por los Servicios INFO regionales. EI Subcomité aprobo los
proyectos en tramitacion indicados en € Anexo del documento COFI:FT/VI1I1/2002/11. Una
delegacion propuso que el proyecto para Africa oriental se ampliara también a especies marinas
como el camarony otradel egacion pidié que e proyecto CFC/INFOSAMAK seampliaraaa gunos
de sus otros Estados Miembros.

OTROSASUNTOS

8. La delegacion de la Republica Popular de China pidié que en futuras reuniones del
Subcomité se proporcionaran servicios de interpretacion en chino y que la documentacion se
tradujeratambién a ese idioma. La Secretaria tomé nota de esta peticion.

0. It was noted that there should be arotation in the language of the Rapporteur.

10. La delegacion de la Republica de Coreainformé al Subcomité sobre la proxima Reunién
Ministerial de la APEC en relacidn con los océanos (22-26 de abril de 2002, Sell, Republica de
Corea). Este acontecimiento formabaparte de los preparativos parala CNUMAD+10, que habiade
celebrarse en Johannesburg, Sudéfrica, del 26 de agosto a 4 de septiembre de 2002.

11.  El Subcomitéreconocié lautilidad del Taller sobrelalndustriaque se habia celebrado el 13
defebrero de 2002y sefidl 6 laatacalidad delapresentacion. Pidid que se celebraraun taller similar
con ocasion de lanovenareunion del Subcomité. También pidid que se facilitara méas informacion
sobre futuros talleres y que se presentara en la sesién plenaria un resumen de los resultados.

12. El Subcomité tomo nota de la jubilacion del Dr. Erhard Ruckes que habia actuado como
Secretario del Subcomité desde sus comienzosy |o habiaguiado desde su primerareunidén en 1986.
Se reconocio su dedicacion al trabgo del Subcomité, que habia contribuido a éxito de éste. El
Subcomité le desed unalargay feliz jubilacion.

13.  El Subcomité agradecio ala ciudad de Bremen la hospitalidad que le habia brindado.
FECHA Y LUGAR DE LA NOVENA REUNION DEL SUBCOMITE

14.  El Subcomitérecibi6 dos ofrecimientos parahospedar lanovenareunion del Subcomité: una
delaciudad de Bremeny otradel gobierno del Brasil. Muchos del egados apoyaron el ofrecimiento
del Brasil. Se pidi6 ala Secretaria que eval uase cui dadosamente ambas opciones desde el punto de
vistade su viabilidad, incluidas sus repercusiones financieras, y las presentara al COFI en febrero
de 2003 con d fin de decidir €l lugar de lacelebracion. Lafechaprevistade la reunion que habria
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de celebrarse en 2004 seria decidida por el Director General de la FAO conjuntamente con €
Presidente del Subcomité.

APROBACION DEL INFORME

15. El informe fue aprobado € 16 de febrero de 2002.
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APPENDI X/ ANNEXE/ APENDICE A

Agenda

Opening of the Session
Election of Chairperson, Vice-Chairperson and Rapporteur
Adoption of the Agenda and arrangements for the Session

Status and important recent events concerning international tradein fishery products

o > w© np PR

Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES)

51 An analysis of the CITES Listing Criteria as applied to commercially exploited
aquatic species

5.2 Developing aworkplan for exploring CITES issues with respect to international
fish trade

6. Impact of Uruguay Round Agreements on international fish trade - information collection and
impact studies

7. Inter-regional fish trade, experiences with provisions of the Agreement on Technical Barriersto
Trade (TBT) and informal trade barriers

8. Traceability of products from fisheries and aquaculture

9. Feasibility and practicability of harmonizing catch documentation used by regional fishery
bodiesin relation to trade

10. Safety, quality and fish trade
11. Enhancing the operations of the COFI Sub-Committee on Fish Trade

12. COFI Sub-Committee on Fish Trade as International Commodity Body and its relationship with
the Common Fund for Commodities

13. Any other matters
14. Date and place of the Ninth Session
15. Adoption of the Report

Ordredu jour

1. Ouverture de la session

2. Election du Président, du Vice-Président et du Rapporteur
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3. Adoption de I'ordre du jour et organisation de la session
4, Situation et faits nouvealx importants en matiérede commerceinternational desproduitsdelapéche
5. Convention sur le commerce international des espéces de faune et de flore sauvages menacées

d'extinction (CITES)

51 Analyse des critéresd'inscription ala CITES appliqués aux espéces aquatiques exploitées
atitre commercial

5.2 Elaboration dun plandetravail pour étudier les questionsrelativesalaCITESdansle cadre
du commerce international du poisson

6. Incidence des Accords du Cycle d'Uruguay sur le commerce international du poisson

- collecte des informations et études de I'incidence

7. Commerce interrégional du poisson, expérience concernant les dispositions de I'Accord sur les
obstacles techniques au commerce (OTC) et obgtacles informels au commerce

8. Tracabilité des produits dérivés de la péche et de I'aquaculture

0. Possibilités pratiques d'harmoniser la documentation sur les captures utilisée par les organismes
régionaux des péches pour le commerce

10. Sécurité sanitaire, qualité et commerce du poisson

11. Renforcement des opérations du Sous-Comité du commerce du poisson

12. Le Sous-Comité du commerce du poisson en tant qu'organisme international de produit et ses

relations avec le Fonds commun pour les produits de base
13. Autres guestions
14. Date et lieu de la neuviéme session

15. Adoption du rapport

Programa

1 Aperturade lareunion

2 Eleccion del Presidente, d Vicepresidente y el Reator
3. Aprobacion del programay organizacién de lareunion
4

. Situacion y acontecimientos importantes recientes relacionados con el comercio internacional de
productos pesgueros

5. Convencion sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Faunay Flora Silvestres
(CITES)
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51 Andlisisdeloscriterios aplicados paralainclusion en laslistas de la CITES de las especies
acudti cas explotadas comercialmente

52 Preparacion de un plan de trabajo para analizar las cuestiones que plantea d comercio
internacional de productos de la pescaen el marco delaCITES

6. EfectosdelosAcuerdosdelaRondaUruguay en el comerciointernacional de productosdelapesca-
compilacion de informacién y estudios de los efectos

7. Comerciointerregional deproductos pesqueros, experienciaacumuladacon respectoalaaplicacion
de las disposiciones del Acuerdo sobre Obstaculos Técnicos al Comercio (OTC) y con respecto a los
obstéculos no oficiales al comercio

8. Posibilidad de identificar los productos de la pescay los de la acuicultura

9. Posibilidad tedrica y préctica de armonizar la documentacion de las capturas utilizada por los
Organos regional es de pesca en relacion con el comercio

10. Seguridad, calidad y comercio de productos pesqueros
11. Fomento de las actividades del Subcomité del COFl sobre Comercio Pesguero

12. El Subcomité del COFI sobre Comercio Pesquero como organismo internacional de productos
basicosy su relacién con € Fondo Comun paralos Productos Bésicos

13. Aprobacion del informe
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APPENDI X/ ANNEXE/ APENDICE B

List of Delegates and Observers

Liste des délégués et observateurs
Lista de delegadosy observadores

MEMBERSOF THE COMMITTEE Italy

MEMBRESDU COMITE
MIEMBROSDEL COMITE

ALGERIA/ALGERIE/ARGELIA

Mohamed HAOUCHINE

Sous Directeur chargé de la
Recherche Scientifique
Ministere de la Péche et des
Ressources halieutiques

4 Rue des quatres canons

Alger

Phone: +213 21432419
Email: rayanis2000@yahoo.fr

ANGOLA

CarlosA. AMARAL

Alternate Permanent Representative
of the Republic of Angolato FAO
Permanent Representation of the
Republic of Angolato FAO

ViaFilippo Bernardini 21

00165 Rome

Italy

Phone: +39 0639366902

Fax: +39 0639366570

Email: carlosamard @tiscdinet.it

AUSTRALIA/AUSTRALIE

Brett HUGHES

Counsdlor Agriculture

Alternate Permanent Representative
of Australiato FAO

Australian Embassy
ViaAlessandria 215

00198 Rome

Phone: +39 0685272376
Fax: +39 0685272300

Sai BACHE

University of Wolbugong
Centre for Maritime Policy
Phone: +612 4221 4803
Fax: +612 4221 5544
Email: sali@uow.edu.au

AUSTRIA/AUTRICHE

Mag. Friedrich HUEMER
Ministeriarat

Leiter der Abteilung I11 2
Bundesministerium fur Land und
Forstwirtschaft, Unwelt und
Wasserwirtschaft

Stubenring 12

1012 Wien

Phone: +431 7 11002759

Fax: +431 5132615

Email: friedrich.huemer@bmifuw.gv.at

BRAZIL/BRESIL/BRASIL

Gabriel CALZAVARA DE ARAUJO
Head

Department of Fisheriesand Aquaculture
Ministry for Agriculture and Supply
Esplanada dos Ministerios

Bloco D, Sala 950

Brasilia

BULGARIA/BULGARIE

Erman ZANKQV
Executive Director



Ministry of Agriculture and Forestry
Hz. Botev Blvd.
Sofia

MariyaY OSIFOVA

Ministry of Agriculture and Forestry
Blvd. "Tristo Botev"

Sofia

CANADA/CANADA

Lori RIDGEWAY (Ms)

Director General

Economic & Palicy Analysis Directorate
Policy Branch

Fisheries and Oceans Canada

200 Kent Street

14th Foor

Ottawa K1A OE6

Phone: +1 613 9931914

Fax: +1 613 9909574

Email: ridgewayl @dfo-mpo.gc.ca

Martin FOUBERT

Senior Trade Policy Analyst

Economic & Palicy Analysis Directorate
Policy Branch

Fisheries and Oceans Canada

200 Kent Street, 14th Floor

Ottawa K1A OE6

CHILE/CHILI

Rodrigo POLANCO
Ministerio Economia
Bellavista 168 (Piso 19)
Valparaiso

Email: rpolanco@subpesca.cl

CHINA/CHINE

Xiao Ming DING

Chief

Division of Market and Processing
Bureau of Fisheries

Ministry of Agriculture
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No. 11 Nongzhanguan Nanli
Chaoyang District

Beijing 100026

Phone: +86 10 64192925

Fax: +86 10 64192925

Email: fishmarket@agri.gov.cn

Qianfei LI1U

Ministry of Agriculture
Deputy Director of International
Cooperation

Bureau of Fisheries

No. 11 Nongzhanguan Nanli
Chaoyang District

Beijing 100026

Phone: +86 10 64192925

Fax: +86 10 64192925

Email: inter-coop@agri.gov.cn

Jacky JANG

Director of Academic Exchange
Ministry of Agriculture

Bldg. 22, Maizidian Street
Chaoyang District

Beijing 100026

Phone: +8610 64194233

Fax: +8610 64194231

Email: csfish@agri.gov.cn

COMOROS/COMORES/COMORAS

Ali Ben Abdou MHADJOU
Directeur de Cabinet

Ministére de la production, péche,
environnement

BP 41

Moroni

Phone: +269 744630

Mohamed HALIFA

Directeur Général de |la Péche
Ministére de la Production et de
I'Environnement

BP 41

Moroni

Phone; +269 735630

Email: dg.peche@snpt



CROATIA/CROATIE/CROACIA

Ljubomir KUCIC
President

Ministry of Agriculture
21410 Postire

CUBA

Ysmary-Lay RAMIREZ DIAZ
Ministerio Industria Pesquera
Cerro Cuidad

Habana

Enrigue COTO HERMOSILLA
Ministerio Industria Pesquera
H. Este. Cuidad

Habana

CZECH REPUBLI C/REPUBLIQUE
TCHEQUE/REPUBLICA CHECA

Jaroslav OPLT

Specialist of Ministry

Ministry of Agriculture of the Czech
Republic

Tejnov 17

Prague 1

DENMARK/DANEMARK/DINAMARCA

LarsB. F. POULSEN

Head of Section

Ministry of Food, Agriculture and Fisheries
Holbergsgade 2

DK-1057 Caopenhagen

Phone: +45 33 923701

Fax: +45 33 118271

Email: Ipo@fvm.dk

Hakon J. DJURHUUS
Counsellor

Mission of the Faroes to the EU
Rue d'Arlon 73

1040 Bruxelles

Belgium

Phone: +32 2 2330855

Fax: +32 2 2330966
Email: hjd@tinganes.fo

EGYPT/EGYPTE/EGIPTO

Tarek Farouk Youssef EL KEDEN
Commercial Attaché

Embassy of the Arab Republic of Egypt
Friedrichstr. 60

Berlin 10117

Germany

Phone: +49 30 20641142

Fax: +49 30 20641140

Email: elkeden@hotmail.com

EUROPEAN COMMUNITY (MEMBER
ORGANIZATION)/COMMUNAUTE
EUROPEENNE (ORGANISATION
MEMBRE)/COM UNIDAD EUROPEA
(ORGANIZACION MIEMBRO)

Armando ASTUDILLO GONZALEZ
Chef dUnité

Environnement and Santé

Direction Générale de laPéche

99 rue Joseph 11

Bruxelles

Belgique

Phone: +32 3 2691191

Fax: +32 2 2984489

Email: armando.astudilo@cec.eu.int

Antonio FERNANDEZ AGUIRRE

Administrateur Principal
Organisation Commune des Marchés
et Commerce

Direction Générale de laPéche

99 rue Joseph 11

Bruxelles

Belgique

Jean-Pierre VERGINE
Administrateur principd
Direction Générale de laPéche
99 rue Joseph Il

Bruxelles B-1000

Belgique



Phone: +32 2 2951039
Fax: +32 2 2959752
Email: jean-pierrevergine@cec.eu.int

Richard BATES
Administrateur

Environnement et Santé
Direction Générale de laPéche
99 rue Joseph 11

Bruxelles

Belgique

Phone: +32 2 2991202

Fax: +32 2 2984489

Email: richard.bates@cec.eu.int

Marie Claire MURPHY (Ms)
Administrative Assistant
Directorate-Generd for Trade
Rue de Mot 24

B-1040 Brussels

Belgium

Phone: +32 2 2993945

Fax: +32 2 2957331

Email: claire.murphy@cec.eu.int

FINLAND/FINLANDE/FINLANDIA

Jarmo VILHUNEN

Senior Officer

Department of Fisheries and Game
Ministry of Agriculture and Forestry
Kluuvikatu 4 A

P.O. Box 30

Helsinki

Phone: +358 9 1602902

Fax: +358 9 1604285

Email: jarmo.vilhunen@mmm.fi

FRANCE/FRANCIA

Francois PETIT

Ministry of Agriculture and Fisheries
22 rue de Chambeéry

Paris

GERMANY/ALLEMAGNE/ALEMANIA

Joachim WULBERS
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Senatsrat

Senator fur Wirtschaft und Hafen

Freien Hansestadt Bremen

Zweite Schlachtpforte 3
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Phone: +49 421 3618090

Fax: +49 421 3618283

Email: jwuel bers@wirtschaft.bremen.de
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Management
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Development
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and Fisheries
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56

Department of Marine Affairs and Fisheries
Ministry of Marine Affairs and Fisheries

J. M.T. Haryono Kav. 52-53

Jakarta Selatan

Phone: +62 21 79180426

Fax: +62 21 79180308

Email: sumpeno@mailcity.com

Budi SETIANTO

Industrial and Trade Counsellor
Ministry of Trade and Industry
Indonesian Embassy

Berlin

Germany

Sudaryomo HARTOSUDARMO
Consul

Ministry of Foreign Affairs
Consulate General of Indonesa
Hamburg

Germany

Phone: +49 40 512071

Fax: +49 40 5117531

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)/IRAN
(REPUBLIQUE ISLAMIQUE D')/IRAN
(REPUBLICA ISLAMICA DEL)

Mostafa JAFARI

Alternate Permanent Representative
of the Idlamic Republic of Iranto FAO
Permanent Representation of the
Islamic Republic of Iran to FAO

ViaAventinaNo.8

00153 Rome

Italy

Phone: +39 065780334

Fax: +39 065747636

Email: prn.ir.iranfao@flashnet.it

ITALY/ITALIE/ITALIA

Giovanni DELLA SETA

Direzione Generale della Pesca e
dell'Acquacoltura

Dirigente Divisione rapporti FAO e
ICCAT



Ministero per le Politiche Agricole e
Forestdi

Videdell'Arte 16

00144 Rome

Phone: +39 0659084785

Fax: +39 0659084144

Email: fonsilk@tiscalinet.it

Rosanna FRONZUTO
Segreteria Tecnica del Direttore

Generde dellaPesca e dell'Acquacoltura

Ministero per le Politiche Agricole e
Forestdi

Videdel'Arte 16

00144 Roma

Fax: +39 0659084176

Email: rfronzuto@libero.it

JAPAN/JAPON/JAPON

Shingo OTA

Assistant Director

Processing and Marketing Division
Fisheries Agency of Japan
Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries

1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku
Tokyo

Phone: +81 3 35011961

Fax: +81 3 35916867

Email: shingo_oota@nm.maff.go.jp

Y oshio KANEKO

Fisheries Agency of Japan
Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries

1-2-1 Kasumi gaseki, Chiyoda-ku
Tokyo

Dan GOODMAN

Councillor

Information and Social Science Division
The Institute of Cetacean Research
Tokyo Suisan Bldg.

4-18 Toyomi-cho, Chuo-ku

104-0055 Tokyo

Phone: +81 3 35366523

Fax: +81 3 35366522
Email: dgopodman@spa.att.nejp

Hideki MORONUKI

First Secretary

Embassy of Japan

ViaQuintino Sella 60

00187 Rome

Italy

Phone: +39 0648799411

Fax: +39 064873316

Email: hideki.moronuki @mofa.go.jp

KOREA, REPUBLIC OF/COREE,
REPUBLIQUE DE/COREA, REPUBLICA
DE

Sang-Lin YUN
International Cooperation Division

Ministry of Maritime Affairs and Fisheries

139 Chungjeong-No 3
Seodaemun-Gu

Seoul 120-715

Phone: +82 2 314869925
Fax: +82 2 31486996
Email: slyun@momaf.go.kr

Hawsun SOHN
National Fisheries Research &
Deve opment Institute

Ministry of Maritime Affairs and Fisheries

408-1 Kijang-Eup
Kijang-Gun
Busan

LATVIA/LETTONIE/LETONIA

Aina AFANASIEVA

Deputy Director

National Board of Fisheries

Ministry of Agriculture of the Republic
of Latvia

2 Republikas laukums

RigalLV-1010

Phone: +371 7323877

Fax: +371 7334892

Email: fish@latnet.lv



LEBANON/LIBAN/LiBANO

Ghattas AKL

Director

Natural Resources
Ministry of Agriculture
Galery Semaan

Beirut

Fax: +961 5455622

Ibrahim AL HAWI

Director of center Anjar for trout
production

Ministry of Agriculture

Anjar, Bekaa

Phone: +961 3816897

Fax: +961 8822856

Email: hawi_leb@hotmail.com

LITHUANIA/LITUANIE/LITUANIA

JuraMargarita LENKAITIENE (Ms)
Chief Specidlist of International
Relations, Integration to EU
Fisheries Department

Ministry of Agriculture

Gedimino av. 19

LT - 2025 Vilnius

Phone: +370 2 391177

Fax: +370 2 391176

Email: jural @zum.lt

MALAYSIA/MALAISIEIMALASIA

Junaidi CHE AYUB
Deputy Director-General
Department of Fisheries
Ministry of Agriculture
8th and 9th Floor
Wisma Tani

JIn. Sultan Salahuddin
Kuala Lumpur

MEXICO/MEXIQUE/MEXICO

Ricardo BELMONTES ACOSTA
Director

58

Politicas y Acuerdos Pesqueros Int.
Comisién de Acuaculturay Pesca
Camar6n

Sébalo g/n esquina

Tiburén, Mazatlan

Sinaloa

Meéxico

MOROCCO/MAROC/MARRUECOS

Y oussef QUATI

Chef de Division de la Coopération
Direction de la Coopération et des
Affairs Juridigues

Ministére des Péches Maritimes
Phone: +212 37688162

Fax: +212 37688194

Email : ouati@mp3m.gov.ma

Yassine KHATIB

Chargé de Division

Direction des Industries de la
Péche Maritime

Ministére des Péches Maritimes
B.P. 476

Agdal, Rabat

NAMIBIA/NAMIBIE

Burger OELOFSEN

Director of Fisheries

Ministry of Fisheries and
Marine Resources

P. Bag 13355

Windhoek

Email: boelof sen@mfmr.gov.na

Moses MAURIHUNGIRIRE
Chief Marine Biologist
Ministry of Fisheries

P.O. Box 912

Swakopmund

NEW ZEALAND/NOUVELLE-
ZELANDE/NUEVA ZELANDIA

Jane WILLING (Ms)



Manager International
Ministry of Fisheries
PO Box 1020
Wellington

Alastair MACFARLANE

General Manager

Trade and Information

New Zealand Seafood I ndustry Council
Private Bag 24-901

Wellington

NORWAY/NORVEGE/NORUEGA

Astrid HOLTAN (Ms)

Deputy Director Genera
Ministry of Fisheries
Grubbegata 1

0032 Oslo

Phone: +47 22 246493

Fax: +47 22 249585

Email: astrid.holtan@fid.dep.no

Jan Pieter GROENHOF

Adviser

Ministry of Fisheries

Grubbegata 1

0032 Oslo

Phone: +47 22 246452

Fax: +47 22 249585

Email: jan-pieter.groenhof @fid.dep.no

Brit FISKNES (Ms)
Adviser

Ministry of Fisheries
PO Box 8118 Dep
0032 Oslo

Odd Gunnar SKAGESTAD
Norges faste representant til

Den Internasjonal e Havalfangstkommisjon

IWC
Hvalfangstkommissoer
Postboks 8114 Dep.
0032 Oslo
Phone: +47 22 243600
Fax: +47 22 249580

59

Email: ogs@mfa.no

Arne BJORGE

Institute of Marine Research
P.O. Box 1870 Nordnes
5817 Bergen

PERU/PEROU/PERU

Richard DIAZ GONZALEZ

Asesor del Despacho del Ministro de
Pesqueriadel Pert

Ministerio Pesqueria

PHILIPPINES/FILIPINAS

Ana ABEJUELA (Ms)
Agricultural Attaché
Embassy of the Philippines
Avenue Moliere 297

1050 Brussels

Belgium

Phone: +32 2 3403377
Fax: +32 2 3456425

Email: aabxl @skynet.be

ROMANIA/ROUMANIE/RUMANIA

Cornel MIHAI

Head of Fishing Bureau

Fishing and Aquaculture Direction
Ministry of Agriculture, Food and
Forestry

Bd. Carol, nr. 24

Bucharest, Sector 3

Phone: +40 314 4020418

Fax: +40 3150808

Email: mihai.cornel @xnet.ro

SENEGAL/SENEGAL

Boubacar BA

Directeur

Cedllule d'études et de planification
des péches

Ministére de la Péche

1 rue Joris

Dakar



El Hadj Baba SAKHO
Conseiller

Ambassade du Sénégal
Bonn

Germany

Aly SAMB

Conseiller technique
Ministére de la péche
Immeuble du Gouvernement
Dakar

SOUTH AFRICA/AFRIQUE DU
SUD/SUDAFRICA

Doug S. BUTTERWORTH
Director

Marine Resource Assessment and
Management

Department of Mathematics and
Applied Mathematics
University of Cape Town
Rondebosch 7701

Phone: +27 21 6502343

Fax: +27 21 6502334

Email: dll@maths.uct.ac.za

SPAIN/ESPAGNE/ESPANA

MariaDEL MAR SAEZ TORRES (Ms)

Jefe Seccion

Subdireccion General de
Commercializacion Pesquera
Secretaria General de Pesca
Maritima

Ministerio de Agricultura, Pescay
Alimentacion

Corazon de Maria, 8

28002 Madrid

Phone: +34 913473681

Fax: +34 913471445

Cesar SEOANEZ CALVO

Subdirector General de Comerciaizacion
Pesquera

Subdireccion General de

60

Commercializacion Pesquera
Secretaria General de Pesca
Maritima

Ministerio de Agricultura, Pescay
Alimentacion
Corazon de Maria, 8
28002 Madrid

Phone: +34 913473881

Fax: +34 913471445

Jose Luis PAZ ESCUDERO
Consgjero Técnico

Secretaria General de Pesca
Maritima

Ministerio de Agricultura, Pescay
Alimentacion

José Ortegay Gasset, 57

28006 Madrid

Carmen RODRIGUEZ MUNOZ (Ms)
Subdireccion Genera de
Commercializacion Pesquera
Secretaria General de Pesca
Maritima

Ministerio de Agricultura, Pescay
Alimentacion

Corazon de Maria, 8

28002 Madrid

Phone: +34 913473681

Fax: +34 913471445

SRI LANKA

A.HETTIARACHCHI

Director

Ministry for Fisheries and Aquatic
Resources Development
Maligawatta New Secretariat
Colombo 10

Phone: +94 74 329666

Fax: +94 74 610708

Email: expofish@diamond.lanka.net

Deeptha KULATILLEKE

Alternate Permanent Representative
of the Democratic Socialist
Republic of Sri Lanka to FAO



Embassy of the Democrétic
Socialist Republic of Sri Lanka
ViaAdige 2

00198 Rome

Italy

Phone: +39 068554560/18

Fax: +39 0684241670

Email: kulatil@hotmail.com

SWEDEN/SUEDE/SUECIA

Rolf AKESSON

Deputy Director

Ministry of Agriculture and Fisheries
Stockholm

Email:
rolf.akesson@agriculture.ministry.se

SYRIA/SYRIE/SIRIA

Haidar NEDAL
Ministry of Agriculture
Fisheries Department
Damascus

TANZANIA, UNITED REPUBLIC
OF/TANZANIE, REPUBLIQUE-UNIE
DE/TANZANIA, REPUBLICA UNIDA DE

G. F. NANYARO

Assistant Director of Fisheries
Fish Quality Control, Standards and
Marketing

Ministry of Natural Resources and
Tourism

P.O. Box 2462

Dar es Salaam

Phone: +255 22 2122930

Fax: +255 22 2110352

Email: gfnanyaro@hotmail.com

H. G. MBILINYI

Senior Fisheries Officer
Quality Assurance, Marketing
and Standards- Lake Victoria
Zone

The Principal Nyegezi Fish

61

Quality Control Laboratory
P.O. Box 1213

Mwanza

Fax: +255 28 2550119
Email: gonzah@hotmail.com

TUNISIA/TUNISIE/TUNEZ

Mohamed NADHIF

General Manager

The Interprofessional Association of
Fishing Product

Niger Street, 37

1002 Tunis

Phone: +216 1 786976

Fax: +216 1 802082

Email: gip.peche@planet.tn

UGANDA/OUGANDA

Edward NSIMBE BULEGA
Principal Fisheries Inspector
Department of Fsheries Resources
Ministry of Agriculture, Animal
Industry and Fisheries

P.O. Box 4

Entebbe

Phone: +256 41 320563

Fax: +256 41 320496

UNITED ARAB EMIRATESEMIRATS
ARABESUNIS/EMIRATOSARABES
UNIDOS

Ahmed Abdul Rahman AL JANAHI
Head

Fisheries Extension Section

Ministry of Agriculture and Fisheries
PO Box 21

Umm Al Quwain

Phone: +971 6 6 7655881

Fax: + 971 6 7655581

UNITED KINGDOM/ROY AUME-
UNI/REINO UNIDO

Vincent FLEMING



62

Head Divison of Management Authority
International Unit 4401 N. Fairfax Dr.

UK CITES Scientific Authority (Animals) Suite 700

Joint Nature Conservation Committee Arlington

Monkstone House VA 22203

Phone: +1 703 3582104
Fax: +1 703 3582281
Email: laura_noguchi @fws.gov

City Road

Peterborough PE1 1JY
Phone: +44 1733 866870
Fax: +44 1733 555948

Email: vin.fleming@jncc.gov.uk John D. FIELD

Biologist
US Fish and Wildlife Service
Office of Scientific Authority

UNITED STATESOF AMERICA/ETATS
UNISD'AMERIQUE/ESTADOSUNIDOS

DE AMERICA 4401 N. Fairfax Drive
Arlington
Colin MclFF VA 22203

Senior Global Fisheries Officer
US Department of State

2201 C St. NW

Washington DC 20520

Email: mciff @state.gov

Nancy K. DAVES (Ms)
CITES Coordinator

US Department of Commerce
Nationd Oceanic & Atmospheric
Administration

Office of Protected Resources
1315 East-West Highway
Silver Spring

Maryland 20910

Phone: +1 301 7132319

Fax: +1 301 7130376

Email: nancy.daves@noaa.gov

Greg SCHNEIDER

International Trade Specialist
National Marine Fisheries Service
1315 East-West Highway

Silver Spring, Maryland 20910
Phone: +1 301 7132379

Fax: +1 301 7132384

Email: greg.schneider@noaa.gov

LauraS. NOGUCHI (Ms)
Biologist
US Fish and Wildlife Service

Phone: +1 703 3581708
Fax: +1 703 3582276
Email: john_field@fws.gov

URUGUAY

Y amandu FLANGINI

Director General

Instituto Nacional de Pesca
Ministerio de Ganaderia, Agricultura
y Pesca

Constituyente 1497-99

Montevideo

Phone: +598 2 4092969

Fax: +598 2 413216

Email: yflangini @inape.gub.uy

YEMEN/YEMEN

Ali Abdo NAGI AHMED

General Manager

SARA for Fish Trading and Advisory
Services

Aden

Phone: +967 2 245220

Fax: +967 2 245221

AbdullaAwad AL-GHURABI
G. Manager

Minister of Fish Wealth

P.O. Box 1141



Al-Tawahi

Aden

Phone: +967 2 245207
Fax: +967 2 245207

Abdul Raouf BIN BRECK
General Manager

Quality Control

Ministry of Fish Wealth
P.O. Box 1141

Al-Tawahi

Aden

Phone: +967 2 245207
Fax: +967 2 245121

OBSERVERSFROM UNITED NATIONS
MEMBER STATES
OBSERVATEURSD'ETATSMEMBRES
DESNATIONSUNIES
OBSERVADORESDE LOSESTADOS
MIEMBROSDE LASNACIONESUNIDAS

BELARUS/BELARUSBELARUS

Viktar YAKAULEU
Chief Manager
Ministry of Agriculture
220018 Odintsova
Str-22/183

Minsk

BRUNEI DARUSSAL AM/BRUNEI
DARUSSALAM

P. D. Sharifuddin YUSOF

Director

Department of Fisheries

Ministry of Industry and Primary Resources
Jalan Menteri Besar

Bandar Seri Begawan

Phone: +673 2 383067

Fax: +673 2 382069

Email: bruneifisheries@brunet.bn

AliasHj. SHARI
Special Duties Officer

63

Department of Fisheries

Ministry of Industry and Primary Resources
Jalan Menteri Besar

Bandar Seri Begawan

Phone: +673 2 383067

Fax: +673 2 382069

Email: bruneifisheries@brunet.bn

RUSSIAN FEDERATION/FEDERATION
DE RUSSIE/FEDERACION DE RUSIA

Alexander YAKIMUSHKIN

Alternative Observer of the Russian
Federation to FAO

State Committee for Fisheries of the
Russian Federation

ViaLuigi Magrini 10/B33

00146 Rome

Italy

Phone: +39 06 5592972

Fax: 39 06 5592972

Email: ayakimushkin@Iibero.it

OBSERVERSFROM
INTERGOVERNMENTAL
ORGANIZATIONS
OBSERVATEURSDESORGANISATIONS
INTERGOUVERNEMENTALES
OBSERVADORESDE LAS
ORGANIZACIONES
INTERGUBERNAMENTALES

CENTRE FOR MARKETING
INFORMATION AND ADVISORY
SERVICESFOR FISHERY PRODUCTSIN
LATINAMERICA AND THE CARIBBEAN
CENTRE POUR LESSERVICES
D'INFORMATIONET DE
CONSULTATION SURLA
COMMERCIALISATION DESPRODUITS
DE LE PECHE EN AMERIQUE LATINE
ET DANSLESCARAIBES

CENTRO PARA LOSSERVICIOSDE
INFORMACIONY ASESORAMIENTO
SOBRA LA COMERCIALIZACIONDE
LOSPRODUCTOSPESQUEROSEN
AMERICA LATINAY EL CARIBE



Roland WIEFELS

Director

INFOPESCA

Julio Herreray Obes 1296
Casillade Correo 7086

11200 Montevideo

Uruguay

Phone: +598 2 9028701/2

Fax: +598 2 9030501

Email: infopesc@adinet.com.uy

CENTRE FOR MARKETING
INFORMATION AND ADVISORY
SERVICESFOR FISHERY PRODUCTSIN
THE ARAB REGION

CENTRE D'INFORMATIONET DE
CONSEIL SURLA
COMMERCIALISATION DESPRODUITS
DE LA PECHE DANSLESPAYSARABES
CENTRO PARA LOSSERVICIOSDE
INFORMACION Y ASESORAMIENTO
SOBRE LA COMERCIALIZACION DE
LOSPRODUCTOSPESQUEROSEN LA
REGIONARABE

Abdellatif BELKOUCH
Managing Director
INFOSAMAK

71, Boulevard Rahal El Meskini
POB 16 243

Casablanca 20 000

Morocco

Phone: +212 22540855

Fax: +212 22540855

Email : inf osamak@onp.com.ma

Karima FOUARI

Management Secretary in Charge
of Communication
INFOSAMAK

71, Boulevard Rahal El Meskini
POB 16 243

Casablanca 20 000

Morocco

Phone: +212 22 540856

Fax: +212 22 540855

Email : fouari @onp.co.ma

Amine SAIDI

Administration and Finance Officer
INFOSAMAK

71, Boulevard Rahal El Meskini
POB 16 243

Casablanca 20 000

Morocco

Phone: +212 22 540856

Fax: +212 22 540855

Email: saidiamine@hotmail.com

COMMON MARKET FOR EASTERN AND
SOUTHERN AFRICA

MARCHE COMMUN DE L'AFRIQUE
ORIENTALE ET AUSTRALE

MERCADO COMUN PARA AFRICA
ORIENTAL Y AFRICA AUSTRAL

Rabson MATIPA

Programme Analyst (Fisheries)
COMESA Secretariat

Ben Bella Road

PO Box 30051

Lusaka 10101

Zambia

Phone: +260 1 229726/29

Fax: +260 1 227318

Email: rmatipa@comesa.int

COMMONWEALTH SECRETARIAT
SECRETARIAT POUR LESPAYSDU
COMMONWEALTH

SECRETARIA DEL COMMONWEALTH

Semisi T. FAKAHAU

Chief Programme Officer

Specia Advisory Services Division
Agricultural Development Unit
Export and Industrial Devel opment
Division

Commonwealth Secretariat
Marlborough House

Pall Mall

London SW1Y 5HX

UK



Phone: +44 20 77476375
Fax: +44 20 77476307
Email: s.fakahau@commonwealth.int

CONVENTION ON INTERNATIONAL
TRADE IN ENDANGERED SPECIES OF
WILD FAUNA AND FLORA
CONVENTION SUR LE COMMERCE
INTERNATIONAL DESESPECESDE
FAUNE ET DE FLORE SAUVAGES
MENACEESD'EXTINCTION
CONVENCION SOBRE EL COMERCIO
INTERNACIONAL DE ESPECIES
AMENAZADASDE FAUNA'Y FLORA
SILVESTRES

Malan LINDEQUE

Chief, Scientific Coordination Unit
CITES Secretariat

15, Chemin des Anémones

1219 Chételaine

Geneva

Switzerland

Phone: +4122 9178139

Fax: +4122 7973417

Email: maan.lindeque@unep.ch

INTERGOVERNMENTAL
ORGANIZATION FOR MARKETING
INFORMATION AND COOPERATION
SERVICESFOR FISHERY PRODUCTSIN
AFRICA

ORGANISATION
INTERGOUVERNEMENTALE
D'INFORMATIONET DE
COOPERATION POUR LA
COMMERCIALISATION DESPRODUITS
DE LA PECHE EN AFRIQUE
ORGANIZACION
INTERGUBERNAMENTAL DE
INFORMACIONY COOPERACION PARA
LA COMERCIALIZACIONDELOS
PRODUCTOSPESQUEROSEN AFRICA

Amadou TALL
Directuer
INFOPECHE

65

Tour C, 19eme étage

BP 1747

Cité Administrative

Abidjan 01

Cétedlvoire

Phone: +225 20228930

Fax: +225 20218054

Email: infopech@africaonline.co.ci

Luc KOFFI

Chairman

Governing Council
INFOPECHE

Tour C, 19eme étage
BP 1747

Cité Administrative
Abidjan 01
Cétedlvoire

Phone: +225 20228980
Fax: +225 20218054
Email: infopech@africaonline.co.ci

INTERGOVERNMENTAL
ORGANIZATION FOR MARKETING
INFORMATION AND TECHNICAL
ADVISORY SERVICESFOR FISHERY
PRODUCTSIN THE ASIA AND PACIFIC
REGION

ORGANISATION
INTERGOUVERNEMENTALE DE
RENSEIGNEMENTSET DE CONSEILS
TECHNIQUESPOUR LA
COMMERCIALISATION DESPRODUITS
DE LA PECHE EN ASIEET DANSLE
PACIFIQUE

ORGANIZACION
INTERGUBERNAMENTAL DE
INFORMACION Y ASESORAMIENTO
TECNICO PARA LA
COMERCIALIZACION DE PRODUCTOS
PESQUEROSEN LA REGIONDE ASIA Y
EL PACIFICO

S. SUBASINGHE
Director
INFOFISH

PO Box 10899



66

50728 Kuala Lumpur Phone: +1 703 5248880
Malaysia Fax: +1 703 5244619
Phone: +603 26914466 Email: jlebabnk@nfi.org
Fax: +603 26916804
Email: infish@po.jaring.my INTERNATIONAL FEDERATION OF
ORGANIC AGRICULTURE
OBSERVERSFROM NON- MOVEMENTS
GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS FEDERATION INTERNATIONALE DES
OBSERVATEURSDESORGANISATIONS MOUVEMENTSD'AGRICUL TURE
NON GOUVERNEMENTALES BIOLOGIQUE
OBSERVADORESDE LAS FEDERACION INTERNACIONAL DE
ORGANIZACIONES NO LOSMOVIMIENTOSDE AGRICULTURA
GUBERNAMENTALES BIOLOGICA

EUROPEAN BUREAU FOR
CONSERVATION AND DEVELOPMENT
BUREAU EUROPEEN POUR LA
CONSERVATION ET LE

Stefan BERGLEITER

Organic Farmer and Certification
Organisation

Naturland

Kleinhaderner Weg 1

DEVELOPPEMENT 82166 Gréfelfing
. Germany
geSp' 3?‘ Z:YM ONS (Ms) Phone: +49 898980820
Eg'gé thator Fax: +49 89 89808290
Rue de la Science, 10 Email: s.bergleiter@naturland.de
1000. Brussels INTERNATIONAL FisH MEAL & FisH OIL
Belgium

Phone: +32 2 2303070
Fax: +32 2 2308272

ORGANISATION

_ : Stuart BARLOW
Email: despina.symons@ebcd.org Director Genera
GREENPEACE INTERNATIONAL IFFO
' 2 College Yad
Astrid HAAS (Ms) Lower Dagnall Street
GREENPEACE INTERNATIONAL St Albans
Keizersgracht 176 Hertfordshire
1016 DW Amsterday AL34PA

The Netherlands
Phone: +31 20 5236222
Fax: +31 20 5236200

INTERNATIONAL COALITION OF
FISHERIES ASSOCIATIONS

Justin LEBLANC

United Kingdom

Phone: +44 1727 842844

Fax: +44 1727 842866

Emalil: secretariat@iffo.org.uk

Joseph BOLOLANIK
Executive Advisor

. . IFFO
Executive Secretariat . . .
190 N. Fort Myer Dr. Suite 700 13 Rue Madeleine Michdis
. Neuilly/Seine
Arlington, VA 22209 92 200

USA



France

INTERNATIONAL FOUNDATION FOR

CONSERVATION OF NATURAL
RESOURCES

David WILLS

IFCNR Fisheries Programs
PO Box 1019

Poolesville, MD 20837
USA

Phone: +1 301 9727249
Fax: + 1 301 9728967
Email: ifcnr@cs.com

Dick MONROE

Board of Governors

IFCNR Fisheries Committee
PO Box 1019

Poolesville, MD 20837
USA

Phone: +1 301 9727249
Fax: +1 301 9728967

Email: ifcnr@cs.com

INTERNATIONAL FUND FOR ANIMAL

WELFARE
FONDSINTERNATIONAL POUR LE
BIEN-ETRE DESANIMAUX

Peter PUESCHEL

CITES Coordinator

IFAW

13 rue Boduognat

B-1000 Brussels

Belgium

Phone: +32 2 2309717

Fax: +32 2 2310402

Email: ppueschel @ifaw.org

MARINE STEWARDSHIP COUNCIL

Oluyemisi OLORUNTUY (Ms)
Developing World Fisheries Officer
MSC

119 Altenburg Gardens

London SW11 1JQ

67

United Kingdom

Phone: +44 20 73504000

Fax: +44 20 73501231

Email: oluyemisi.oloruntuyi @msc.org

THE WORLD CONSERVATION UNION
UNION MONDIALE POUR LA NATURE
UNION MUNDIAL PARA LA
NATURALEZA

Sarah FOWLER (Ms)

Director

Nature Bureau International

36 Kingfisher Court

Hambridge Road, Newbury

Berkshire RG 14 5SJ

United Kingdom

Phone; +44 1635 550380

Fax: +44 1635 820837

Email: sarahfowler@natureburcau.co.uk

Caroline RAYMAKERS (Ms)

Acting Director

TRAFFIC Europe-Regional Office

Bd. Emile Jacgmain 90

1000 Brussels

Belgium

Phone: +32 2 3438258

Fax: +32 2 3432565

Email: craymakers@traffic-europe.com

WORLD CONSERVATION TRUST

Jaques BERNEY
Executive Vice-President
IWMC

3, Passage de Montriond
1006 Lausanne
Switzerland

Phone: +41 21 6165000 1
Fax: +41 21 6165000
Email: iwmcch@iwmc.org

WORLD WIDE FUND FOR NATURE
FONDSMONDIAL POUR LA NATURE
FONDO MUNDIAL PARA LA
NATURALEZA



68

Christain VON DORRIEN
Fisheries Officer

WWF Germany

c/o Oekol ogie Station am
Guethpol 11

D-28757 Bremen

Germany

Phone: +49 421 6584627
Fax: +49 421 6584612
Email: dorrien@wwfde.org



69

FAO FISHERIES DEPARTMENT/
DEPARTEMENT DES PECHESDE LA FAO/
DEPARTAMENTO DE PESCA DE LA FAO
Vialedelle Termedi Caracalla, 00100 Rome, Italy



70

SECRETARIAT/ SECRETARIAT/SECRETARIA



71

APPENDIX C

List of Documents



72



73

ANNEXE C

Liste des documents



74



75



76

APENDICE C

Lista de documentos



77



78

APPENDIX D

Opening Statement by the Representative of the Dir ector-General of FAO

Distinguished Delegates and Observers, Excellencies, Ladies and Gentlemen,

| have the pleasure of welcoming you, on behalf of Dr Jacques Diouf, the Director-General of FAQ, to the
Eighth Session of the Sub-Committee on Fish Trade of the Committee on Fisheries. It isthefourth time that
the Sub-Committee is meeting here in Bremen and as on previous occasions, it is possible thanks to the
generousinvitation of the Senate of the Free Hanseatic City of Bremen. FAQ isgrateful for thishospitdity
which enablesthe Organi zation to respond to increasing demandsfor FAO'sroleasaforumfor international
consultations in shaping the new global trading arrangements. It is also imperative on this road to trade
liberalization to share experiences and ideas on how to proceed. Thisisnot least truein thearea of fish trade
- where developments are at afast pace.

Globalization, at present, has a high profile in the public debate. Many look at globalizaion and its
implication with deep concern that it will lead to widening economic divide, not only between individuals
but between nations, the developed world and the devdoping world. Others see globalization as an
opportunity to break the chains of poverty. The truth is that it can do both. Globalization presents
opportunities and risks and therefore the world's fisheries and aquaculture industries need to consider
international trade issues carefully. Fish processing and trade, has become genuinely an international
business. Not only hasfish become thefood item most traded across national boundaries, but the processing
itself isincreasingly seeking tolower production cost by moving operations to devel oping countries. Thus,
globalization will not be stopped but we must shape it and tame the process rather than letting it roam
without control.

Scientific research shows that despite the internationalization of food production and processing as well as
food habits, there are national and regional nichesin the global markets, which maintain their importance.
At timesit may even appear that this regionalization can hinder the process of globalization. Obviously it
is the consumers and producers who ultimately decide whether a regional market niche can successfully
compete with the strong forces of globalization but | for one, do not believe that we want to see exactly the
same brands of foodsin food stores all around the globe. The Fisch 2002 Fair, which runsin parallel to this
meeting, shows the great variety of fish products representative of these regional niches.

For FAO | can say that we expect globalization to continue as much asliberalization of trade, including food
and agricultural trade. FAO's mission is to help the creation of afood-secure world for present and future
generations. The up-coming World Food Summit - five years later - to be held in June 2002, will discuss
these themes. Oneof the strategies applied includes reinforcing policy and regulatory frameworksfor food,
agriculture, fisheries and forestry. The Code of Conduct for Responsible Fisheries is one of these
frameworks, the implementation of which iswell under way.

It will beyour task during this Session to analyse the participation of developing countries ininternational
trade in fishery products and to consider how cooperation in this field can be enhanced. Y ou will discuss
aspects of globalization and its implications for international fish trade and food security. The proposed
agendaprovides for discussion on the implementation of the World Trade Organization's agreements. The
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Ministerial Conference of Doha did not specify wherefisheries issues will be dealt within the negotiations
of the WTO, but fish trade, subsidies and eco-labelling will be on the agenda.

In addition, this session will analyse the Convention on International Tradein Endangered Species of Wild
Fauna and Flora (CITES) listing criteria as applied to commercially exploited agquatic species and develop
aworkplan for further action. The feasibility and practicability of harmonizing catch documentation used
by regional fishery bodies will also be an important topic during this Session.

Wewill report to you progress with ongoing proj ects on product devel opment, funded by the Common Fund
for Commodities, and you will be invited to propose new projects for preparation.

The report of this meeting will be submitted to the Twenty-fifth Session of the Committee on Fisheries,
which is scheduled to take place in Rome from 24 to 28 February 2003.

Ladies and Gentlemen,

High priority is now given to the technical assistance which FAO Members may require in the
implementation of the Uruguay Round Agreements aswell as assi stance needsrel ated to future negotiations.
The first part of this programme, led by the FAO Commodities and Trade Division, has been recently
completed, and Phase |1 is being prepared. Coverage of fish trade issueswasin my view too limited in that
programme, so we are placing high emphasis on much wider coverage of fisheriesissuesin Phase Il of this
initiative.

Before starting the Sub-Committee meeting, | would like to remind you that the Terms of Reference of the
COFI Sub-CommitteeonFish Tradeistoprovideaforum for consultation ontechnical and economic aspects
of fish trade. Given the increasing complexity of issuesinthis area, it is evident that we can neither cover
all itsaspectsnor can we cover themin great detail. Later during the Sessionwe will discussthe future work
of the Sub-Committee and how it can be improved.

| wish that we will have aconstructive and enjoyable meeting here in Bremen and that it may contribute to
better trading practices of fish and fishery products.

Thank you very much.
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ANNEXE D

Allocution d'ouverture prononcée par le
représentant du Directeur général delaFAO

Mesdames et Messieurs les dél égués et observateurs, Excellences, Mesdames et Messieurs,

Jai leplaisir de vous souhaiter, au nom de M. Jacques Diouf, Directeur général de la FAQ, labienvenue a
|a huitiéme session du Sous-Comité du commerce du poisson du Comité des péches. Clest la quatriéme fois
gue le Sous-Comité se réunit a Bréme et, comme par le passé, c'est gréce ala généreuse invitation du Sénat
de laville hanséatique libre de Bréme. La FAQO est reconnai ssante de cette invitation qui lui permet, alors
gu'dle est de plus en plus sollicitée dans ce domaine, de jouer son réle de tribune pour les consultations
internationales en vue d'élaborer les nouveaux arrangements en matiére de commerce mondial. Il est
également indispensabl e, alors que nous nous acheminons vers lalibéralisation des échanges, de mettre en
commun nos données dexpérience et nos idées sur la fagcon de procéder. Cela sapplique d'autant plus au
commerce du poisson quil connait une évolution rapide.

La mondialisation est al'ordre du jour. Beaucoup craignent qu'elle n'aboutisse a I'élargissement du fossé
économique qui sépare non seulement les individus, mais encore les pays, le monde dével oppé et [le monde
en développement. D'autresy voient une possibilité de briser les chaines dela pauvreté. Lavérité est que la
mondialisation peut avoir ces deux typesd'effets. Elle présente des occasions et des risques et ¢'est pourquoi
les secteurs mondiaux des péches et de I'aquaculture doivent examiner de pres les questions de commerce
international. La transformation et le commerce du poisson sont devenus une activité commerciale
véritablement internationale. Non seulement |e poisson est aujourd'hui I'aliment le plus échangé entre les
pays, mais le secteur de la transformation sefforce de plus en plus d'abaisser les codts de production en
délocalisant les usines vers les pays en dével oppement. La mondialisation est en marche, nous ne pouvons
pas |'arréter, mais nous devons la maitriser et la discipliner plutét que de la laisser avancer de fagon
anarchique.

Larecherche scientifique montre que, malgré |'internationalisation de la production et de latransformation
des denrées alimentaires ainsi que des habitudes dimentaires, il reste dimportantes niches nationales et
régionales sur les marchés mondiaux. Il semble méme parfois que cette régionalisation puisse entraver le
processus de lamondialisation. Naturellement, c'est aux consommateurs et aux producteurs quil revient, en
dernier ressort, de décider si une niche de marché régional peut faire concurrence aux forces dominantes de
lamondi ali sation, mais en ce qui me concerne, je ne pense pas que nous souhaitionstrouver exactement les
mémes marques de produits alimentaires dans les magasins du monde entier. Fisch 2002, qui se déroule
parallélement & la présente réunion, montre la grande variété de produits halieutiques qu'offrent ces niches
régionales.

Pour la FAO, je peux dire que nous prévoyons une progression a la fois de la mondialisaion et de la
libéralisation des échanges, et en particulier du commerce de produitsalimentaires et agricoles. || appartient
alaFAO daider ainstaurer |a sécurité alimentaire dans le monde, pour |es générations actuelles et futures.
Le Sommet mondial de I'alimentation: cing ans aprés - qui se tiendraen juin 2002, examinera ces thémes.
L 'une des stratégies appliquées consiste notamment arenforcer les cadres des politiques et réglementations
concernant I'alimentation, |'agriculture, les péches et les foréts. Le Code de conduite pour une péche
responsabl e constitue I'un de ces cadres, dont la mise en application est en bonne voie.
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Il vous appartiendra, pendant cette session, danalyser la participation des pays en développement aux
échangesinternationaux de produits delapéche et derechercher desmoyensderenforcer lacoopération dans
ce domaine. Vous examinerez certains aspects de la mondialisation et ses incidences sur le commerce
international du poisson et la sécurité alimentaire. L'ordre du jour proposé prévoit |'examen de la mise en
cauvre des accords de |'Organisation mondiale du commerce. La Conférence ministérielle de Doha n'a pas
précisé quelle place prendra I'examen des guestions de péche dans les négociations de 'OMC, mais le
commerce du poisson, les subventions et |'éco-étiquetage seront al'ordre du jour.

En outre, vous analyserez a cette session les critéres dinscription sur les listes de la Convention sur le
commerce international des especes de faune et de flore sauvages menacées d'extinction (CITES), des
especes aquati ques faisant |'objet d'une exploitation commercial e et vous élaborerez un plan de travail pour
une action ultérieure. Les possibilités pratiques d'harmoniser la documentation sur les captures utilisée par
les organismes régionaux des péches seront également un point important pendant cette session.

Nousvousferonsrapport sur I'état d'avancement des projets en courssur laval orisation de produits financés
par le Fonds commun pour les produits de base et vous serez invités a proposer de nouveaux projets.

Lerapport de la présente session sera présenté ala vingt-cinguiéme session du Comité des péches, qui doit
setenir a Rome du 24 au 28 février 2003.

Mesdames et Messieurs,

Un rang élevé de priorité est maintenant donnéa|'assi stance technique que les membres de laFAO peuvent
demander pour la mise en application des accords de I'Uruguay Round, ainsi qu'aux besoins d'aide relative
aux négociations futures. La premiére partie de ce programme, réalisée par la Division FAO des produits et
du commerce international, vient de Sachever, et laphase Il est en cours de préparation. A mon avis, I'on a
pas suffisamment tenu compte des questions de commerce du poisson dans ce programme, de sorte que nous
mettons fortement |'accent sur une meilleure prise en cons dération des questions de péche danslaphase I

de cetteinitiative.

Avant que necommencelasession du Sous-Comité, jevoudraisvousrappel er quelemandat du Sous-Comité
du commerce du poisson du Comité des péches consiste a servir de tribune aux consultations relatives aux
aspects techniques et économiques du commerce du poisson. Etant donné la complexité croissante des
guestions qui se posent dans ce domaine, il est évident gue nous ne pouvons ni prendre en comptetous les
aspects, ni les aborder de fagon trés détaillée. A un stade ultérieur de cette session, nous examinerons les
travaux futurs du Sous-Comité et lafacon dont ils peuvent étre améliorés.

Je souhaite que cette session a Bréme soit fructueuse et agréable & contribue a améliorer les pratiques
commerciales concernant le poisson et les produits de la péche.

Je vous remercie.



82

APENDICE D

Declaracion inaugural del representante
del Director General dela FAO

Distinguidos delegados y observadores, excelentisimaos sefiores, sefiorasy sefiores:

Tengo el placer de darlesla bienvenida, en nombre del Director General dela FAO, Dr. Jacques Diouf, a
octavo periodo de sesiones dd Subcomité de Comercio Pesquero del Comité de Pesca(COFI). Eslacuarta
vez que el Subcomité se reine aqui en Bremen y, como en ocasiones anteriores, ello hasido posible gracias
alagenerosainvitacion del Senado de la Ciudad Hansedtica Libre de Bremen. LaFAO se siente agradecida
por esta hospitalidad que le permite responder alas crecientes demandas de que sirva como foro para las
consultas internacionales sobre la elaboracion de las nuevas disposiciones comerciales mundiales. En este
camino hacialaliberalizacién del comercio también esimperativo compartir e intercambiar experiencias e
ideas acerca de laformaen que hay que actuar. Ello no es menos cierto en el sector del comercio pesquero,
donde | as novedades se suceden con rapidez.

En la actualidad, la mundializacién ocupaun lugar destacado en el debate publico. Muchos abordan este
proceso y sus consecuencias con la profunda preocupacién de que den lugar a una creciente division
econdmica, no sblo entre las personas sino también entre las naciones, y entre e mundo desarrollado y el
mundo en desarrollo. Otros ven lamundializacion como una oportunidad paralibrarse delas cadenas de la
pobreza. Lo cierto es que puede hacer ambas cosas. El proceso brinda oportunidadesy presentariesgosy,
por lo tanto, lasindustrias de lapescay laacuiculturade todo el mundo deben examinar cuidadosamentelas
cuestiones relacionadas con el comercio internacional. La elaboracion del pescado y el comercio pesguero
se han convertido en actividades auténticamente internacionales. No sblo ha pasado €l pescado a ser el
producto alimenticio objeto de mayor comercio transfronterizo, sino que en la propia elaboracion se esta
tratando cada vez mas de reducir también |os costos de produccién, trasladando las operaciones a paises en
desarrollo. Asi pues, lamundializacion no se detendrd, pero debemos darleformay dominar todo el proceso
en lugar de dejar que campe por susrespetos sin control alguno.

Lainvestigacion cientifica demuestra que, pese alainternacionalizacién de laproducciony elaboracién de
alimentos, asi como de los habitos alimentarios, existen nichos naciondes y regionales en los mercados
mundiales, que mantienen su importancia. A veces puede parecer incluso que esta regionalizacion puede
obstaculizar el proceso delamundializacién. Evidentemente, sonlosconsumidoresy |osproductoresquienes
deciden en definitiva si un nicho comercial regional puede competir con éxito con las potentes fuerzas de
lamundializacion, pero, a menos por [o que me respecta, no creo que deseemosver exactamente las mismas
marcas de productos alimenticios en las tiendas de comestibles de todo €l planeta. LaferiaFisch 2002, que
se desarrolla parad elamente a esta reunién, pone de manifiesto lagran variedad de productos pesqueros que
representan esos nichos regional es.

En cuanto a la FAO, cabe sefidar que prevemos que continuara la mundiaizacion d igud que la
liberalizaciéndel comercio,inclusiveel dealimentosy de productosagricolas. LamisiéndelaOrganizacion
es contribuir alacreacién de un mundo en € que haya seguridad alimentaria para las generaciones actuales
y futuras. LapréximaCumbre Mundial sobrelaAlimentacién: cinco afios después, quese celebraraenjunio
de 2002, examinard estos temas. Una de las estrategias aplicadas incluye d fortalecimiento de los marcos
normativoy regulador paralaagricultura, laalimentacion, lapescay lasilvicultura. EI Codigo de Conducta
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parala Pesca Responsable es uno de esos marcos cuya aplicacion ya esta en curso desde hace tiempo.

Latareade ustedes durante este periodo de sesiones serdanalizar |a participacion de los paises en desarrollo
en el comercio internacional de productos pesqueros y estudiar la forma en que puede intensificarse la
cooperacion en este sector. Examinaran los aspectos de la mundializacion y sus consecuencias para €l
comercio pesguero internacional y la seguridad alimentaria. El programa propuesto prevé un debate sobre
laaplicacion delos acuerdos de la Organizacién Mundial del Comercio (OMC). LaConferenciaMinisterial
de Dohano especificd en quésector delas negociaciones de laOM C seabordarian |as cuestiones pesqueras,
pero el comercio, las subvenciones y el ecoetiquetado en € sector pesquero figuraran en el programade
trabgjo.

Ademas, en la presente reunion se analizara la Convencion sobre el Comercio Internacional de Especies
AmenazadasdeFloray FaunaSilvestres (CITES), enlaqueseenumeranloscriteriosaplicadosalas especies
acudticas explotadas comercialmente, y se elaborardun plan de trabajo paralaaccion futura. También serd
un importante tema de este periodo de sesones laviabilidad y posibilidad de armonizar la documentacion
sobre capturas utilizada por |os 6rganos regionales de pesca.

L esinformaremos acerca de lamarchade |os proyectosen curso sobre desarrollo de productos, financiados
por el Fondo Comin para los Productos Basicos, y se les invitard a proponer nuevos proyectas para su
preparacion.

El informe sobre eta reunién se presentara al Comité de Pesca en su 25° periodo de sesiones, que se prevé
celebrar en Romadel 24 al 28 de febrero de 2003.

Sefioras y sefiores:

Actualmente se da alta prioridad a la asistencia técnica que requieran los Miembros de la FAO en o
concerniente alaaplicacién de los Acuerdos de la Ronda Uruguay, asi como alas necesidades de ayuda en
relacion con las negociaciones futuras. La primera fase de este programa, a cuya cabeza se encuentra la
Direccion de Productos Basicos y Comercio, se hafinalizado en fecha reciente, y se esta preparando la
segundafase. La cobertura en ese programa de | as cuestiones rel acionadas con el comercio pesquero era, a
mi juicio, demasiado limitada, por 1o que estamos haciendo gran hincapié en una cobertura mucho mas
amplia de las cuestiones de la pesca en la segunda fase de estainiciativa.

Antes de que comience lareunion, deseo recordarles que el mandato del Subcomitéde Comercio Pesquero
del COFI es servir como foro paralas consultas sobre | 0s aspectostécnicos y econdmicos de este comercio.
Habida cuenta de la creciente complejidad de las cuestiones en este campo, es evidente que no podemos ni
abarcar todos sus aspectos ni abordar éstos en gran detalle. Mas adelante en el periodo de sesiones
examinaremos la labor futura del Subcomitéy laforma en que puede mejorarse.

Deseo gue la reunién aqui en Bremen sea constructiva y agradable y que contribuya al logro de mejores
précticas en el comercio de pescado y productos pesqueraos.

Muchas gracias.
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APPENDIX E

Opening address by Joachim Wlbers
Senatsrat of the Free Hanseatic City of Bremen

Ladies and Gentlemen,

In the name of the Senate, the government of the Free Hanseatic City of Bremen, and especidly on behalf
of Senator Hattig, who unfortunately is unable to be here today on account of previous appointments that
could not be postponed, | have the great honour and pleasure to welcome you here today in Bremen.
<IDOCTYPE HTML PUBLIC"-//W3C//DTD HTML 4.0 Final//EN">

Two Cities, one Land

Thefederal state of Bremen, or The Free Hanseatic City of Bremen, to use the official name, isthesmallest
statein the Federal Republic of Germany and comprisesthe two cities of Bremen and Bremerhaven, which
are 65 km apart yet closely connected to each other, also by the River Weser. This remarkable constellation,
Bremen and Bremerhaven, has deep historical roots and is without parallel in Germany.

The people of Bremen defend their traditional independence, symbolised by the Bremen key in the State's
coat of arms, with considerable pride. Bremen - the key to the world.

The key pillars of the Bremen economy are ports and shipping, international trade, and top products from
cutting-edgeindustries, first and foremost in thefieldsof car making, aerospace, the el ectrical and el ectronics
industry, aswell as thefood and beverage industry. That said, the State of Bremen is also withessing rapid
growth in the services sector, in its information, communications and media landscape, as well asin other
growth sectors, with concerted integration of science, research and technology, fostered by successful and
forward-looking innovation policies on the part of the Bremen government. On the whole, the State of
Bremen is treading a successful path, and this is borne out by the economic indicators. For example,
Bremen's GDP increased in 2000 and 2001 at a rate substantially ahead of the national average.

Ladies and Gentlemen,

The Senate of the Free Hanseatic City of Bremen wasvery pleased and felt greatly honoured when the FAO
Sub-Committee on Fish Trade accepteditsinvitation to hold the Eighth Session herein Bremen. Thismeans
that, if we take into consideration your links with and presence at the fish international' trade fair, you are
now meeting for the fourth timein Bremen. We are proud of that fact and believe it makes sense. Bremen
as a venue means opportunities for direct contact with experts from the industry.

The State of Bremen, and Bremerhaven especially, is one of the most sgnificant fishing industries centres
in Europe. Around 4,000 employeesin about 390 companies work or deal exclusively with fish. Their job
involves processing, marinating or smoking fish. Or conducting research - for example, into how valuable
Omega 3 fatty acids can be extracted.

A look at your agenda showsthat you aimto work through a difficult and lengthy programme over the next
few days. | wish you very success in your efforts. Having worked for the WTO in Genevafor four years, |
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am personally very interested to see the results of item 6 on the Agenda, namely theimpact of the Uruguay
Round, as well as item 7, Experiences with the TBT Agreement. The other items are also of enormous
importance aswell, of course. Without wishing to anticipate the work you have ahead of you, | would like
to make one brief comment: Fish is a foodsuff that knows no geographical borders, that is at home
throughout the world, and a tasty and healthy component of our diet in many different forms.

Inrecentyears, however, it hasbecomeincreasingly evident, sometimesin dramatic shapeand form, that fish
asaresourceisnot infinitely renewable. We know that fish stocks are dependent on theintensity of fishing,
on climate conditionsand on global environmental factors. In order to safeguardworld suppliesof thishigh-
quality foodstuff, it is imperative to have appropriate rules and regulationsin place. In the context of the
Green Book on the future of the common EU fisheries policy, published last year by the European
Commission, some incisive measuresat Community level are currently in the preparatory stage. If we want
toachievethegoal of sustainablefisheries, theninternati onal solidarity isneeded. Another issueat stake here
is to ensure the financial survival of fisheries and to protect the livelihoods of those working in the fish
processing industry.

Other aimsare to continue improving food safety with regard to fish, and to increase consumer confidence
in fish asa product. To achieve those aims, what is needed is further improvement in sanitary and quality
standardsat all levels, fromthe catch to the shop counter, on the onehand, and, on theother hand, that goods
are clearly labelled with the place where caught, or the place and manner in which the fish are farmed. As
amatter of urgency, wealso need clear criteriafor putting a permanent stop to the depletion of marine fauna
at risk of extinction.

In this sense, then, | wish the 'Eighth Session of the Sub-Committee on Fish Trade' every success, and you
persondly a pleasant stay in Bremen. Perhagps you will find the time to experience, in a personal way, the
charms of Bremen asan attractive city in the northwest of Germany, asariverside city boasting a city centre
of historical uniqueness.

Many thanksfor your interest.
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ANNEXE E

Opening address by Joachim Willbers
Senatsrat of the Free Hanseatic City of Bremen

Ladies and Gentlemen,

In the name of the Senate, the government of the Free Hanseatic City of Bremen, and especidly on behalf
of Senator Hattig, who unfortunately is unable to be here today on account of previous appointments that
could not be postponed, | have the great honour and pleasure to welcome you here today in Bremen.
<IDOCTYPE HTML PUBLIC"-//W3C//IDTD HTML 4.0 Final//[EN">

Two Cities, one Land

Thefederal state of Bremen, or The Free Hanseatic City of Bremen, to use the official name, isthe smallest
statein the Federal Republic of Germany and comprises the two cities of Bremen and Bremerhaven, which
are 65 km apart yet closely connected to each other, also by the River Weser. Thisremarkable constellation,
Bremen and Bremerhaven, has deep historical roots and is without parallel in Germany.

The people of Bremen defend their traditional independence, symbolised by the Bremen key in the State's
coat of arms, with considerable pride. Bremen - the key to the world.

The key pillars of the Bremen economy are ports and shipping, international trade, and top products from
cutting-edgeindustries, first and foremost inthefiel dsof car making, aerospace, the el ectrical andelectronics
industry, aswell asthefood and beverage industry. That said, the State of Bremen is also withessing rapid
growth in the services sector, in its information, communications and media landscape, as well asin other
growth sectors, with concerted integration of science, research and technology, fostered by successful and
forward-looking innovation policies on the part of the Bremen government. On the whole, the State of
Bremen is treading a successful path, and this is borne out by the economic indicators. For example,
Bremen's GDP increased in 2000 and 2001 at a rate substantially ahead of the national average.

Ladies and Gentlemen,

The Senate of the Free Hanseatic City of Bremen wasvery pleased and felt greatly honoured whenthe FAO
Sub-Committee on Fish Trade accepted itsinvitation to hold the Eighth Session herein Bremen. Thismeans
that, if we take into consideration your links with and presence at the fish international’ trade fair, you are
now meeting for the fourth time in Bremen. We are proud of that fact and believe it makes sense. Bremen
as a venue means opportunities for direct contact with experts from the industry.

The State of Bremen, and Bremerhaven especially, is one of the most significant fishing industries centres
in Europe. Around 4,000 employees in about 390 companies work or deal exclusively with fish. Their job
involves processing, marinating or smoking fish. Or conducting research - for example, into how valuable
Omega 3 fatty acids can be extracted.

A look at your agenda shows that you aim to work through a difficult and lengthy programme over the next
few days. | wish you very successin your efforts. Having worked for theWTO in Genevafor four years, |
am personally very interested to see the results of item 6 on the Agenda, namely the impact of the Uruguay
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Round, as well as item 7, Experiences with the TBT Agreement. The other items are also of enormous
importance aswell, of course. Without wishing to anticipate the work you have ahead of you, | would like
to make one brief comment: Fish is a foodstuff that knows no geographical borders, that is at home
throughout the world, and a tasty and healthy component of our diet in many different forms.

Inrecentyears, however, it hasbecomeincreasingly evident, sometimesin dramatic shapeand form, that fish
asaresourceisnot infinitely renewable. We know that fish stocks are dependent on theintensity of fishing,
on climate conditionsand onglobd environmental factors. In order to safeguard world suppliesof thishigh-
quality foodstuff, it isimperative to have appropriate rules and regulationsin place. In the context of the
Green Book on the future of the common EU fisheries policy, published last year by the European
Commission, someincisive measures at Community level are currently in the preparatory stage. If we want
toachievethegoal of sustainablefisheries, theninternational solidarity isneeded. Another issueat gakehere
is to ensure the financial survival of fisheries and to protect the livelihoods of those working in the fish
processing industry.

Other aims are to continue improving food safety with regard to fish, and to increase consumer confidence
in fish as a product. To achieve those aims, what is needed is further improvement in sanitary and quality
standardsat all levels, fromthe catch to the shop counter, on the onehand, and, on the other hand, that goods
are clearly labelled with the place where caught, or the place and manner in which the fish are farmed. As
amatter of urgency, we also need clear criteriafor putting a permanent stop to the depletion of marine fauna
at risk of extinction.

In this sense, then, | wish the 'Eighth Session of the Sub-Committee on Fish Trade' every success, and you
persondly a pleasant stay in Bremen. Perhgps you will find the time to experience, in a persona way, the
charms of Bremen asan attractive city in the northwest of Germany, asariverside city boasting a city centre
of historical uniqueness.

Many thanks for your interest.
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APENDICE E

Opening address by Joachim Willbers
Senatsrat of the Free Hanseatic City of Bremen

Ladies and Gentlemen,

In the name of the Senate, the government of the Free Hanseatic City of Bremen, and especidly on behalf
of Senator Hattig, who unfortunately is unable to be here today on account of previous appointments that
could not be postponed, | have the great honour and pleasure to welcome you here today in Bremen.
<IDOCTYPE HTML PUBLIC"-//W3C//IDTD HTML 4.0 Final//[EN">

Two Cities, one Land

Thefederal state of Bremen, or The Free Hanseatic City of Bremen, to use the official name, isthe smallest
statein the Federal Republic of Germany and comprises the two cities of Bremen and Bremerhaven, which
are 65 km apart yet closely connected to each other, also by the River Weser. Thisremarkable constellation,
Bremen and Bremerhaven, has deep historical roots and is without parallel in Germany.

The people of Bremen defend their traditional independence, symbolised by the Bremen key in the State's
coat of arms, with considerable pride. Bremen - the key to the world.

The key pillars of the Bremen economy are ports and shipping, international trade, and top products from
cutting-edgeindustries, first and foremost inthefiel dsof car making, aerospace, the el ectrical andelectronics
industry, aswell asthefood and beverage industry. That said, the State of Bremen is also withessing rapid
growth in the services sector, in its information, communications and media landscape, as well asin other
growth sectors, with concerted integration of science, research and technology, fostered by successful and
forward-looking innovation policies on the part of the Bremen government. On the whole, the State of
Bremen is treading a successful path, and this is borne out by the economic indicators. For example,
Bremen's GDP increased in 2000 and 2001 at a rate substantially ahead of the national average.

Ladies and Gentlemen,

The Senate of the Free Hanseatic City of Bremen wasvery pleased and felt greatly honoured whenthe FAO
Sub-Committee on Fish Trade accepted itsinvitation to hold the Eighth Session herein Bremen. Thismeans
that, if we take into consideration your links with and presence at the fish international’ trade fair, you are
now meeting for the fourth time in Bremen. We are proud of that fact and believe it makes sense. Bremen
as a venue means opportunities for direct contact with experts from the industry.

The State of Bremen, and Bremerhaven especially, is one of the most significant fishing industries centres
in Europe. Around 4,000 employees in about 390 companies work or deal exclusively with fish. Their job
involves processing, marinating or smoking fish. Or conducting research - for example, into how valuable
Omega 3 fatty acids can be extracted.

A look at your agenda shows that you aim to work through a difficult and lengthy programme over the next
few days. | wish you very successin your efforts. Having worked for theWTO in Genevafor four years, |
am personally very interested to see the results of item 6 on the Agenda, namely the impact of the Uruguay
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Round, as well as item 7, Experiences with the TBT Agreement. The other items are also of enormous
importance aswell, of course. Without wishing to anticipate the work you have ahead of you, | would like
to make one brief comment: Fish is a foodstuff that knows no geographical borders, that is at home
throughout the world, and a tasty and healthy component of our diet in many different forms.

Inrecentyears, however, it hasbecomeincreasingly evident, sometimesin dramatic shapeand form, that fish
asaresourceisnot infinitely renewable. We know that fish stocks are dependent on theintensity of fishing,
on climate conditionsand onglobd environmental factors. In order to safeguard world suppliesof thishigh-
quality foodstuff, it isimperative to have appropriate rules and regulationsin place. In the context of the
Green Book on the future of the common EU fisheries policy, published last year by the European
Commission, someincisive measures at Community level are currently in the preparatory stage. If we want
toachievethegoal of sustainablefisheries, theninternational solidarity isneeded. Another issueat gakehere
is to ensure the financial survival of fisheries and to protect the livelihoods of those working in the fish
processing industry.

Other aims are to continue improving food safety with regard to fish, and to increase consumer confidence
in fish as a product. To achieve those aims, what is needed is further improvement in sanitary and quality
standardsat all levels, fromthe catch to the shop counter, on the onehand, and, on the other hand, that goods
are clearly labelled with the place where caught, or the place and manner in which the fish are farmed. As
amatter of urgency, we also need clear criteriafor putting a permanent stop to the depletion of marine fauna
at risk of extinction.

In this sense, then, | wish the 'Eighth Session of the Sub-Committee on Fish Trade' every success, and you
persondly a pleasant stay in Bremen. Perhgps you will find the time to experience, in a persona way, the
charms of Bremen asan attractive city in the northwest of Germany, asariverside city boasting a city centre
of historical uniqueness.

Many thanksfor your interest.
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APPENDIX F

Recommendations on Developing a Workplan for Exploring CITES Issues with respect to International
Fish Trade and aprocessfor Scientific Evaluation of Relevant
CITES Listing Proposals

FAO-CITES Cooperation

6 0 .
The Sub-Committee requests the Secretariats of FAO and CITES to coordinate in the drafting of a
Memorandum of Understanding (M OU) to facilitate dial ogue and exchangeof information. The Secretariats
are urged to begin drafting this MOU as soon as possible but certainly so that it can be considered and
possibly approved at the 2003 meetings of COFI and the CITES Standing Committee. The Sub-Committee
further recommends that the next meetings of COFI and the CITES Standing Committee include an agenda
item titled “Completing an MOU between FAO and CITES on cooperation with respect to
commercially-exploited aquatic species'.”

6 1 :
All delegations recognized that given the timetables of the two organizations, compl etion of the MOU prior
to the next CITES Conference of the Parties (COP 12), scheduled for November 2002 in Santiago, Chile
would not be possible. With this in mind the Sub-Committee requested that the FAO Secretariat consider
ways in which it can facilitate the provision of fisheries expertise to CITES Parties for COP12, suggesting
that the FAO Secretariat may be able to receive information from the CITES Secretariat on relevant listing
proposals and forward the information to fisheries contacts in FAO member States and relevant RFMOs.

6 2 :
After thorough discussionin both plenary and a breakout group on thisissue, the Sub-Committee agreed that
the MOU between FAO and CITES should include provisions elaborating future FAO involvement in the
scientific eval uation of proposal sfor listing and down-listing expl oited aquatic species. The Sub-Committee
recommendsthat the MOU contain thefollowing el ements describing the process by whichFAO and CITES
will coordinate scientific and technical advice on proposalsto list commercially-exploited aquatic species
in accordance with the provisions of Article XV, paragraphs 1 and 2(b) of the Convention.

Listing Proposal — The CITES Secretariat receives a proposa to list a commercialy-
exploited aguatic species.

Transmittal to FAO — The CITES Secretariat transmits the listing proposal to FAQ.

Consultation with Relevant Parties — FAO transmits the listing proposal to appropriae
contactsin relevant regional fisheries management organizations with competence over the
proposed species, range States, and the flag States of those vessels involved in the fishery
through the normal channels of communication.

! Commercially-exploited Aquatic Species is defined here asit wasin the report of the first FAO Technical Consultation on the Suitability of CITES Listing
Criteriafor Commercially-Exploited Aquatic Species held in Rome in June 2000.
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Response to FAO — States and consulted RFM Os must respond to FAO with definitive
advice on the need for the convening of an advisory panel, and if oneis required, provide
initial indicationson the preferencefor aroundtablemeeting or an e-mail conference. States
and RFMOs considering the need for a panel nominate possible experts to participate.

Formation of Panel —If anadvisory panel iscalled for, FAO Secretariat determinesthetype
of panel to be convened (roundtable or email based on level of difficulty of proposal and
availability of resources), and invites participants from range and flag States, relevant
RFM Os, scientific bodies, and independent experts. Panel participantsproduce, at thetime
of their meeting, an agreed report of the proceedings, which includes to the greatest extent
possible, abalanced synthesis of views and compilation of biol ogical and management data

for that species.

Transmittal of Report of Panel to CITES — The panel then provides its advisory report to
CITES concluding the FAO/CITES process for scientific evaluation for this species.

7 :
In negotiatingthe MOU, the Secretariats are requested to adopt atimelinefor completing the above stepsthat
will, to the greatest extent possible, result in the completion of the process in enough time for the resulting
output to inform the deliberations of the CITES Secretariat in their provision of advice to the parties on the
listing proposal in question. The CITES Secretariat is asked to incorporate, to the greatest extent possible,
the results of the FAO-convened panel of experts in its recommendation to the CITES parties. To further
facilitate the success of the above consultative process, the Sub-Committee recommends that CITES pass
aresolution calling for listing proposal sfor commercially-expl oited aquatic speciesto be submitted 330 days
prior to the COP rather than the standard 150 days currently in effect. It was noted that convening each
roundtabl e panel would incur substantial costs. FAO memberswill need to consider extra-budgetary funding
for thiswork.

FAO Workplan on CITES and Exploited Aquatic Species

8 :
The suggestion of an Expert Consultation to examine the substantive issues described in paragrgph 21
[PARA NUMBER TO BE CHECKED] in thisreport received unanimous support among the del egations.
Initially, it was the opinion of most delegations that the Expert Consultation should take place prior to
COP12, though several delegations urged a more careful and cautious approach. However, after further
debate, the Sub-Committee endorsed an expert process that should consist of multiple meetings and papers
to provide input to FAO and CITES members on all of the issues in paragraph 21 that will take place as
resourcesandtime permit. The Sub-Committeerecommendsthefollowingguidelinesfor an experts’ process
be followed by the FAO Secretariat. Expert Consultations should be convened to address the following
issues.

CITESArticlell, Paragraph 2b, the “look-alike” clause; Annex 3 of Res. Conf. 9.24, which
deals with split-listing; and aquaculture issues as a group, noting the inter-relationships in
these topics.



92

Administrative and monitoring implications of listing and down-ligting, including the
implications of Annex 4 of Res. Conf. 9.24 for this. It was agreed that this should also
include an analysis of the socio-economic impact of listing on sturgeon, queen conch and
a number of hypothetical listing proposas. It was suggested that participants to this
consultation include those with direct experience in implementation of CITES regulations
for such cases.

Applications of the phrase “introduction fromthe sed’ in the definition of tradein Article
I, including consideration of the administrative costs associated with the various
interpretations of this term.

A background paper should be produced that provides an analysis of the legal implications
of the existing CITES listing criteriaand the CITES Convention itself in relation to the UN
Convention on the Law of the Sea (UNCLOS) and related international law covering
fisheries, and of any changesin thoseimplications resulting from adoption of the proposals
included in Appendix F to the Report of the FAO Second Technical Consultation.

5 :
Delegates considered all theissue areas highly important and all areas should be examined thoroughly. The
FAQO Secretariat made it clear that it would not be possible to complete the approved experts process prior
to COP 12. The Sub-Committee agreed that the FA O Secretariat should consult with the CITES Secretariat
on how to proceed in themost effective way. Inthisrespect, it was noted that asit would not be possiblefor
FAO members to review formally and approve the findings of the parts of the above experts process
completed prior to COP12, the report from any completed work should be distributed to FAO members for
use, at their discretion, at COP12. It was suggested that CITES include on the agendafor COP12 an agenda
item that would allow for the discussion of these issues, even if that discussion only urged further
collaboration between CITES and FAO in these aresas.

6 .
The Sub-Committee recommends that COFl include in its next agenda an item entitled “Adopting a
Workplan on CITES and trade in commercially-exploited aguatic species’ and that it include sub-items for
each of thefour partsof theexperts processoutlined above. For itemsin the experts processwhich have been
completed prior to COFI, the Sub-Committee recommendsthat COFI consider the report of that processand
approve it if possible. The Sub-Committee also invites COF to provide direction on future work, if
appropriate, under each item in the experts' process. It was also suggested that for those reports from the
experts' process approved by COFI, it would be useful to submit them as formal discussion papers to the
CITES process as one means to inform CITES parties on these issues as they relate to commercial ly-
exploited aguatic species. The Secretariat noted that progress on the above experts' process would depend
on the availability of resources and that for alonger term commitment, as is required to complete the
workplan, COFI may need to consider allocating regular budgetary funds for this purpose.
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ANNEXE F

Recommandationsrelatives al' éaboration d'un plan detravail pour étudier I'impact delaCITES
sur lecommerce international du poisson et d'un processus d'évaluation scientifique des
propositions per tinentes d'inscription sur leslistesdela CITES

Coopération FAO-CITES

6 0 .
Le Sous-Comité demande aux Secrétariats de la FAO et de la CITES d'éaborer conjointement un
Mémorandum d'accord pour faciliter le dialogue et I'échange d'informations. L es Secrétariats sont invités a
entreprendre ce travail le plus t6t possible, afin que le Mémorandum d'accord puisse étre examiné et
éventuellement approuvé lors des sessions de 2003 du Comité des péches et du Comité permanent de la
CITES. Le Sous-Comité recommande, en outre, |'inscription a l'ordre du jour des prochaines sessions du
Comité des péches et du Comité permanent de la CITES dun point intitulé "Mise au point définitive d'un
Mémorandum d'accord entre la FAO et la CITES sur les espéces aguatiques exploitées a des fins
commerciales™.

6 1 .
Toutes les délégations ont reconnu que compte tenu du calendrier detravail des deux organisations, il ne
serait pas possible de mettre au point le Mémorandum d'accord avant la prochaine Conférence des parties
alaCITES (CoP12) prévue pour novembre 2002, a Santiago (Chili). Dans ces conditions, e Sous-Comité
ademandé que le Secrétariat de la FAO envisage de fournir une expertise en matiére de péche aux parties
ala CITES pour leur conférence CoP12, en suggérant que le Secrétariat de la FAO recoive du Secrétariat
dela CITES des informations sur les propositions d'inscription sur leslistes et les communique aux points
de contact pour les péches dans|es Etats Membres de la FAO et les organisations régional es de gestion des
péches compétentes.

6 2 :
Aprésavoir longuement débattu cettequestion, tant en séancepl éniérequ'engrouperestreint, leSous-Comité
est convenu que le Mémorandum d'accord entre la FAO et la CITES devrat inclure des dispositions
concernant laparticipation avenir delaFAO al'évd uation scientifique des propositionsd'inscription sur les
listeset detransfert d'une liste al'autre des especes aquatiques expl oitées. L e Sous-Comité recommande que
le Mémorandum d'accord inclue les éléments ci-apres, qui décrivent le processus de coordination
FAOQ/CITES des avis scientifiques et techniques concernant les propositions d'inscription sur les listes des
especes aquatiques exploitées a des fins commerciales, conformément aux dispositions de I'Article XV,
paragraphes 1 et 2 b) de la Convention.

I_Droposition d'inscription sur les listes— Le Secrétariat de la CITES recoit une proposition d'inscription sur
une liste de la CITES d'une espéce aquatique exploitée ades fins commerciales.

Transmission ala FAO — Le Secrétariat de la CITES transmet la proposition alaFAQ.

2 | adéfinition des espéces aquatiques exploitées ades fins commerciales utiliséeici est celle qui figure dansle rapport dela premiére Consultation technique
delaFAO sur la pertinence des critéres d'inscription sur les listesde la CITES des especes aquati ques exploitées ades fins commerciales tenue aRome en juin
2000.



94

Consultation avec les parties intéressées - La FAOQO transmet |la proposition, par les voies normales de
communi cation, aux points de contact dans|es organi sations régional es de gestion des péches compétentes
pour |'espece proposée, les Etats de |'aire de répartition et les Etats du pavillon des navires de péche
concerneés.

Réponse adressée & la FAO — Les Etats et les organisations régionales de gestion des péches consultées
doivent répondre ala FAO en lui donnant un avis définitif sur la nécessité de convoquer un sous-groupe
consultatif et, le cas échéant, indiguer sils préférent une table ronde ou une conférence électronique. Les
Etats et | es organisations régional es de gestion des péches estimant qu'un groupe consultatif est nécessaire
doivent désigner des experts susceptibles d'y participer.

Formation d'un groupe consultatif — Si un groupe consultatif est jugé nécessaire, le Secrétariat dela FAO
déterminel etypederéunion aorganiser (tableronde ou conf érence él ectronique, selonladifficultéprésentée
par la proposition et |es ressources disponibles) et envoie des invitations aux Etatsde I'aire de répartition,
aux_Etats du pavillon, aux organisations régionales de gestion des péches compétentes, & des organes
scientifiques et ades expertsindépendants. L es participants établissent un rapport sur leurs travaux incluant
si_possible une synthése des vues exprimées et une compilation des données biologiques disponibles et
d'autres données utiles pour |'espece visée.

:I'ransmissi on du rapport du groupe ala CITES — L e groupe communigue ensuite son rapport consultatif a
|aCITES conduant ainsi le processus FAO/CITES d'éval uation scientifique de |'espécefaisant I'objet dela

propoasition.

6 3 :
A I'occasion des négociations sur le Mémorandum d'accord, les Secrétariats sont invités & adopter un
calendrier pour la mise en cauvre des étgpes indiquées ci-dessus, qui permette si possible de conclure le
processus en temps voulu pour que ses résultats puissent étre utilisés par le Secrétariat dela CITES lorsde
ses délibérations préalables alafourniture davis aux parties ala Convention sur la proposition examinée.
Le Secrétariat delaCITESest invitéaintégrer danstoutelamesure possiblelesrésultatsdu groupe d'experts
convogué par la FAO dans ses recommandations aux partiesala Convention. Enfin, pour assurer le succés
du processus consultatif décrit ci-dessus, le Comité recommande que la CITES adopte une résolution
demandant que les propositions dinscription sur les listes despéces aquatiques exploitées a des fins
commercial es soient soumises 330 jours avant |a Conférence des parties, au lieu de 150 jourscomme prévu
actuellement. On anoté que chaque réunion du groupe consultatif impliquerait des coltssubstantiels et que
les Membres dela FAO devraent envisager un financement extrabudgétaire acet effet.

Plan detravail dela FAO sur la CITES et lesespéces aquatiques exploitées

6 4 :
La propostion d'organiser une Consultation d'experts pour examiner les questions de fond décrites au
paragraphe 21 du présent rapport a fait ['unanimité parmi les délégations. Initialement, la plupart des
dél égationssouhaitaient que cette Consultation d'expertsait lieu avant laConf érence des partiesCoP12, bien
gue plusieurs dél égationsaient insisté pour adopter une approche plusprudente. Toutefois, al'issue du débat,
le Sous-Comité a approuveé un processus consistant & organiser plusieurs réunions et a rédiger plusieurs
documents visant ainformer les membres de laFAO et dela CITES del'évolution de la situation en ce qui
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concerne toutes les questions évoquées au paragraphe 21. Ce processus se déroulerait en fonction des
ressources et du temps disponibles. Le Sous-Comité recommande que le Secrétariat dela FAO organisele
processus de consultation conformément aux directives ci-aprés. Des Consultations d'experts devront étre
convoquées pour traiter les questions suivantes:

La clause de "ressemblance" figurant a I'Article I, paragraphe 2 b) de la Convention;
I'Annexe 3 de laRes. Conf. 9.24 qui traite des inscriptions scindées; et les questions liées
al'aquaculture, en notant |'interdépendance de ces quegtions.

Lesincidences administratives de I'inscription sur leslistes ou du changement deliste et le
suivi que celaimposerait, notamment les incidences de I'Annexe 4 de la Res. Conf. 9.24 &
ce sujet. Il faudrait auss analyser I'impact socio-économique de l'inscription sur les listes
de I'esturgeon, du strombe rosé et d'un certain nombre de propositions hypothétiques. On a
suggéré gue les participants au processus incluent des personnes ayant une expérience
directe de |'applicetion des reglements de la CITES a ces espéces.

Les applications de I'expresson "introduction en provenance dela mer™ qui figure dans la
définition du commerce al'Article |, y compris I'examen des colts administratifs associés
aux diverses interprétations.

Il conviendrait derédiger un document d'information analysant lesincidencesjuridiquesdes
criteres actuels dinscription sur les listes de la CITES et de la Convention elle-méme eu
égard ala Convention des Nations Unies sur le droit de la mer (UNCLOS) et au droit
international connexe visant les péches, y compris les incidences juridiques éventuelles de
['adoption des propositions figurant & lI’Annexe F du rapport de la deuxiéme Consultation
technique delaFAO.

6 5 :
Les délégués ont estimé que toutes les questions susmentionnées étaient de la plus haute importance et
devraient étre examinées de maniére approfondie. Le Secrétariat de la FAO a déclaré qu'il ne serait pas
possible d'achever le processus consultatif approuvé avant la Conférence des parties (CoP12). Le Sous
Comitéest convenu quele Secrétariat delaFAO devrait consulter le Secrétariat delaCITESsur lameilleure
fagon de procéder. A cet égard, on anoté que les Membres de la FAO ne seraient pas en mesure d'examiner
et d'approuver |es conclusions des segments du processus consul tatif qui auraient eulieu avant laConférence
des parties (CoP12), et que, dans ces conditions, le rapport sur les travaux achevés avant cette date devrait
étredistribué aux MembresdelaFAO pour utilisation aleur discrétion alaConférence des parties (CoP12).
On asuggéréque laCITESinscrive al'ordre du jour de cette Conférence un point réserve a un débat sur ces
guestions, mémesi cedébat n'aboutissait quainviter laCITESet laFAO apoursuivreleur collaboration dans
ces domaines.

6 6 .
L e Sous-Comité recommande que |e Comité des péchesinscriveal'ordre du jour de sa prochaine session un
point intitulé"Adoption d'un plan de travail sur la CITES et les espéces aquatiques exploitées a des fins
commerciales' avec despointssubsidiaires correspondant aux quatre él émentsdu processusdécrit ci-dessus.
L essegments du processus achevés avant |a session du Comité des péches devraient fairel'objet de rapports
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qui seraient examinéset, si possible, approuvés par e Comité des péches. L e Sous-Comité invite également
|le Comité despéchesadonner des orientations pour les étapesavenir du processus consultatif. Onasuggéré
gue les rapports sur le processus consultatif approuvés par e Comité des péches soient soumis en tant que
documentsdetravail officielsau processusdela CITES, cequi permettrait aux partiesalaConvention d'étre
informées de ces questions, du moins pour ce qui a trait aux espéces aquatiques exploitées a des fins
commerciales. Le Secrétariat a noté que le déroulement du processus consultatif susmentionné dépendrait
deladisponibilité desressourceset quapluslong terme, autrement dit pour mener abien toutesles activités
prévues dans le plan de travail, le Comité des péches devrait sans doute envisager d'dlouer acette activité
des fonds inscrits au budget du Programme ordinaire.
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APENDICE F

Recomendaciones relativasa la elaboracion deun plan detrabajo para examinar cuestiones que se
plantean ala CITES en relacion con el comer cio pesquer o internacional y al proceso de evaluacion
cientifica delas propuestas pertinentesparalainclusion en laslistasdela CITES

Cooperacion entrelaFAO y laCITES

6 0 :
El Subcomité pidi6 a las Secretarias de la FAO y de la CITES que coordinaran la redaccion de un
memorando de entendimiento para facilitar €l didlogo y €l intercambio de informacion. Se inst6 a las
Secretarias a que empezaran aredactar este memorando cuanto antes, pero en cual quier caso de maneraque
pudieraser examinadoy posiblemente aprobado en las reuniones del COFIl y del Comité Permanente dela
CITES de 2003. El Subcomité recomendd ademas que las préximas reuniones del COF y del Comité
Permanente de la CITES incluyeran en su programa un tema titulado “ Conclusion de un memorando de
entendimiento entre laFAO y laCITES sobre cooperacion con respecto alas especies acuéticas expl otadas
comercialmente®.”

6 1 :
Todaslasdel egaci onesreconoci eron que, habi dacuentadelos ca endari osdel asdos organi zaciones, no seria
posible la conclusion del memorando de entendimiento antes de la Conferencia de las Partes en laCITES
(123, prevista para noviembre de 2002 en Santiago, Chile. Teniendo esto presente, el Subcomité pidié que
la Secretariade la FAO examinara el modo en € que podriafacilitar alas Partes, en la122Conferenciade
CITES, conocimientos especializados sobre pesca, indicando que tal vez la Secretaria de laFAO pudiera
recibir informacién delaSecretariadela CITES sobrelas propuestaspertinentes en relacion conlainclusion
en laslistasy transmitirlaalos puntos de contacto en materia de pesca de los Estados Miembros dela FAO
y alas organizaciones regional es de ordenaci dn pesquera pertinentes.

6 2 :
Tras un amplio debate sobre esta cuestion tanto en sesién plenaria como en un grupo reducido, el Subcomité
acordo que el memorando de entendimiento entre FAOy CITES deberiaincluir disposiciones en las que se
expusieracon detalle laparticipacion futuradelaFAO en laeval uacion cientificadelas propuestasrel ativas
alainclusionenlaslistas deespecies acuaticas expl otadasy sutransferenciaaunalistade proteccion menor.
El Subcomité recomendd que el memorando de entendimiento comprendiera |os siguientes e ementos del
proceso mediante el cual laFAQylaCITES coordinarian €l asesoramiento cientifico y técnico con respecto
a las propuestas para incluir especies explotadas comercialmente en las listas, de conformidad con lo
dispuesto en € Articulo XV, parrafos 1y 2(b) de la Convencion.

Propuestas relativas a la inclusion en las listas — La Secretaria de |la CITES recibe una
propueda relativa a la inclusiéon _en una lista de una especie acudtica explotada
comercia mente.

% Ladefinicién de egpecies explotadas comerdialmente que se utilizaen € presente texto esla que figuraen d informe de la primera Consulta Técnica dela
FAO sobrelaidoneidad de los criterios de laCITES para las listas de egpecies acuéticas explotadas comercialmente, que se celebré en Romaen junio de 2000.
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Transmision alaFAO — LaSecretariadelaCITES transmite ala FAO lapropuestarel ativa
alainclusiéon en lalistas.

Consultacon las partesinteresadas— LaFAQO transmite |a propuestarel ativa alainclusién
en la lista a los puntos de contacto apropiados de las organizaciones regionales de
ordenacién pesquera competentes con respecto a la especie en cuestion, asi como a los
Estados de la zona de distribucion y alos Estados gue abanderan 1os bugues que practican
su pesca, através de los canales normales de comunicacion.

Respuestaala FAO — L os Estados y |as organizaci ones regional es de ordenaci én pesquera
consultados deberan responder ala FAO proporcionando asesoramiento definitivo sobre la
necesidad de convocar un grupo consultivo y, si se les Slicita, dando indicaciones
orientativassobresi prefieren que secel ebreunareuni on demesaredondao unaconferencia
por correo el ectronico. LosEstadosy |as organi zaci ones regiona es de ordenacion pesguera
gue estimen necesario establecer un grupo, deberdn proponer expertos que pudieran
participar en él.

Establecimiento de un grupo — S se pide la creacién de un grupo consultivo, la Secretaria
de la FAO determina €l tipo de grupo que ha de convocarse (mesa redonda o correo
electrénico, seqiin e grado de dificultad dela propuestay ladisponibilidad de recursos), e
invita a participantes de Estados de la zona de distribucién, Estados del pabellén,
organizaciones regionales de ordenacion pesqguera pertinentes, organismos cientificos y
expertos independientes. L os parti cipantes en el grupo preparan, en €l curso de su reunion,
un informe convenido sobrelasdeliberaciones, gueincluye, enlamedidadelo posible, una
sintesis equilibrada de las opiniones y unacompil acién de datos biol6gicos y relativos ala
ordenacién de | a especie examinada.

Transmision a la CITES del informe del grupo — A continuacion, € grupo presenta su
informe consultivo alaCITES, con lo que concluye el proceso FAO/CITES de evaluacion
cientifica de la especie en cuestion.

6 3 :
Se pidié alas Secretarias que, a negociar el memorando de entendimiento, establecieran un plazo para
finalizar las actuaciones mencionadas de modo que , en la medida de 1o posible, permitieran concluir €l
proceso con tiempo suficiente para que la Secretariade CITES tuviera en cuenta los resultados obtenidos
cuando asesorase a las partes sobre la correspondiente propuesta de inclusion en las listas. Se pidid a la
Secretariade la CITES que, en lamedida de o posible, incorporase los resultados del grupo de expertos
convocado por la FAO en sus recomendaciones a las Partes en |la CITES. Para fecilitar ain més el feliz
término del proceso de consultas antes mencionado, el Subcomité recomend6 que la CITES aprobase una
resolucién en la que se pidiese que las propuestas relativas a la inclusién de especies acuaticas explotadas
comercia mente se presentasen 330 dias antes de la cel ebracidn de laConferencia de las Partes, en lugar de
los 150 dias actualmente establecidos. Se tomd nota de que la convocatoria de cada uno de los grupos de
mesa redonda entrafiaria gastos considerables. Seria necesario que los Miembros de la FAO considerasen
la posibilidad de una financiacion extrapresupuestaria paraesta labor.
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Plan detrabajo dela FAO sobrela CITESY las especies acuéticas explotadas

6 4 .
Lapropuestade organizar una Consulta de Expertos paraexaminar |as cuestiones de fondo que se describen
en el parrafo 21 del presente informe fue undnimemente apoyada por las delegaciones. Al principio, casi
todas | as del egacionesfueron de laopiniénde que la Consulta de Expertos deberia cel ebrarseantes dela 122
Conferenciade las Partes, si bien varias del egaciones instaron a que se adoptara un enfogque més cuidadoso
y cauto. Sin embargo, tras un debate méas amplio, el Subcomité refrendd un proceso que consistiria en
multiples reuniones y documentos de expertos que proporcionaran informacion alos miembros dela FAO
y de laCITES sobre todas|as cuestiones mencionadasen el parrafo 21, y que tendrialugar en lamedidaen
guelo permitieranlosrecursosy el tiempo disponibles. El Subcomité recomendé quelaSecretariadelaFAO
siguiera las directrices que se indican a continuacién con respecto a este proceso. Deberian convocarse
consultas de expertos paratratar |as cuestiones siguientes.

Articulo 11, parrafo 2b dela CITES, clausul a sobre especies semegjantes; Anexo 3 delaRes.
Conf. 9.24, quetratade lasinclusiones divididas; y cuestiones relativas ala acuiculturaen
Su conjunto, teniendo presentes las interrel aciones entre estas cuestiones.

L as consecuenciasadministrativasy de supervision de lainclusion de especiesen laslistas
y su transferencia a unalistade proteccién menor, incluidas las repercusiones del Anexo 4
delaRes. Conf. 9.24 a este respecto. Seacordd que deberiaincluirsetambién un andlisisde
|os ef ectos socioecondmicos que lainclusion en laslistas tendria sobre €l esturion, el cobo
rosadoy varias otras especies objeto de hipotéticas propuestas. Se recomendo que en esta
consulta participaran personas con experienciadirectaen laaplicacién delas normas de la
CITES para esos casos.

L as consecuencias de la especificacion “procedente del mar” en la definicion de comercio
del Articulo |, incluido el examen delos gastos administrativos que entrafiaban las diversas
interpretaciones de esa expresion.

Deberia prepararse un documento de antecedentes en el que se analizaran las
consecuencias juridicas de los criterios existentes de la CITES paralainclusién de
especies en las listas, y de la propia CITES, en relacién con laConvencién delas
Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar (UNCLOS) y lasnormas del derecho
internacional aplicables ala pesca, asi como de cualquier cambio en las consecuencias
resultantes de la adopcién de las propuestas incluidas en el Apéndice F del informe de la
Segunda Consulta Técnica.

6 5 .
L osdel egadosconsideraron sumamenteimportantestodas | as cuestionesy estimaron que debian examinarse
detenidamente todos | os aspectos. La Secretariade la FAO aclard que no seria posible concluir el proceso
aprobado antes de la 122 Conferencia de las Partes. EI Subcomité convino en que la Secretaria de laFAO
deberiamantener consultas con la Secretaria de la CITES sobre como actuar de laformaméas eficaz. A este
respecto se sefial6 que, como no seria posible que los Miembros de la FAO examinaran oficialmente y
aprobaran los resultados de las partes del proceso finalizadas antes de la 122 Conferencia de las Partes, €l
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informe de cualquier actividad finalizada se distribuiria alos Miembros de la FAO para quelo utilizaran
como considerasen oportuno en dicha Conferencia. Se propuso que la CITESincluyeraen € programa de
la 122 Conferencia de las Partes un tema que permitiera debatir esas cuestiones, aun cuando en ese debate
solo seinstara aintensificar lacolaboracion entrela CITESy la FAO en esas esferas.

6 6 .
El Subcomité recomend6 que el COFI incluyeraen el programade su proximo periodo de sesiones un tema
intitulado “ Adopcion de un plan de trabajo sobre la CITES y €l comercio de especies acuaticas explotadas
comercialmente”, dividido en subtemas para cada una de las cuatro partes del proceso mencionado. En
cuanto a los aspectos del proceso que se hubieran findizado antes del periodo de sesiones del COFI, €l
Subcomité recomendd que el COFI examinara el informe de ese proceso y, de ser posible, 10 aprobara. El
Subcomité invité también al COFl a que proporcionara orientacion sobre |as actividades futuras, en caso
oportuno, cuando examinara cada aspecto del proceso. También se indicd que, en lo que respecta a los
informes del proceso aprobados por el COFI, seria conveniente presentarlos en forma de documentos
oficiales de debate en el proceso dela CITES, como unmedio parainformar alas Partesen laCITES sobre
|as cuestiones rel acionadas con | as especi es acuati cas expl otadas comercialmente. La Secretaria sefial 6 que
los progresos en ese proceso dependerian deladisponibilidad de recursosy que, parauncompromiso alargo
plazo, necesario parafinalizar el plan de trabgjo, tal vez el COFI tuviera que examinar la posibilidad de
asignar fondos del presupuesto ordinario con ese fin.



